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1

Predslov



Všeobecné informácie
Naše priemyselné vozíky zodpovedajú prísluš-
ným európskym predpisom. Musia sa dodržia-
vať aj všetky príslušné predpisy alebo pre-
vádzkové podmienky jednotlivých krajín týka-
júce sa používania priemyselných vozíkov.

Cieľom tohto návodu je informovať vás, ako
bezpečne používať priemyselný vozík a udr-
žiavať ho v prevádzkyschopnom stave. Je
preto nevyhnutné, aby sa vodiči, obslužný aj
servisný personál oboznámili s jeho obsahom,
pochopili ho a riadili sa ním. Pre prevádzky-
schopnosť, výkon a životnosť vozíka sú dôle-
žité:
● Správne použitie
● Každodenné prehliadky vozíka obsluhou a
● Pravidelná a vhodná údržba


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Vyhlásenie o zhode CE

 

  

 

  
Vyhlásenie

 
 
STILL GmbH
Berzeliusstraße 10
D-22113 Hamburg, Nemecko
  
  
  
Týmto vyhlasujeme, že zariadenie
  
Priemyselný vozík podľa tohto návodu na obsluhu
Typ podľa tohto návodu na obsluhu
  
spĺňa požiadavky najnovšej verzie smernice pre strojné zariadenia 2006/42/ES a najnovšej
smernice o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/EÚ pre priemyselné vozíky v súlade
s harmonizovanou normou EN 12895:2015. Okrem toho týmto vyhlasujeme, že akékoľvek rá-
diové vybavenie v tomto stroji spĺňa požiadavky najnovšej verzie smernice o rádiových zaria-
deniach 2014/53/EÚ. Výrobca nesie plnú zodpovednosť za vystavenie tohto vyhlásenia o zho-
de.
Notifikovaný orgán v súlade s prílo-
hou IX:  

Notifikovaný orgán EÚ č. 2140  
Osoby oprávnené zostaviť technickú dokumentáciu:
  
pozrite si Vyhlásenie o zhode EC
  
  
STILL GmbH
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Bezpečnostné pokyny
Vysvetlenia pojmov použitých v tomto návode:

 NEBEZPEČENSTVO
Hrozí riziko usmrtenia obslužného personálu.
Aby sa predišlo tomuto riziku, musia sa v celom roz-
sahu dodržiavať uvedené postupy.

 VAROVANIE
Hrozí nebezpečenstvo závažného poškodenia majet-
ku alebo zdravia obslužného personálu.
Aby sa predišlo tomuto riziku, musia sa v celom roz-
sahu dodržiavať uvedené postupy.

 POZOR
Hrozí riziko poškodenia majetku.
Aby sa predišlo tomuto riziku, musia sa v celom roz-
sahu dodržiavať uvedené postupy.

 UPOZORNENIE

Je potrebné venovať zvýšenú pozornosť po-
stupom a technickým požiadavkám, ktoré mu-
sia byť bezpodmienečne dodržiavané.

Štandardné prevedenie a voliteľné vybavenie
Tento návod na obsluhu popisuje
● určený spôsob použitia
● pravidelnú údržbu
● a predpísanú údržbu

pre priemyselné vozíky v štandardnom preve-
dení a s voliteľným vybavením, ktoré bolo do-
stupné v čase zadávania do tlače.

Špeciálne verzie a špeciálne vybavenie
(UPA)
Pre priemyselné vozíky v špeciálnej verzii
podľa špecifikácií zákazníka alebo so špeciál-
nym vybavením sa v prípade potreby vytvorí a
dodá ďalšia dokumentácia špecifická pre ob-
jednané súčasti.

Predslov1
Bezpečnostné pokyny
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Identifikácia, Výrobný štítok
Tovarniška tablica se nahaja v voznikovi kabi-
ni in vsebuje naslednje podatke:

Výrobný štítok

Znak CE. Znak CE potvrdzuje dodržiavanie
smerníc o strojoch EU a dodržiavanie prí-
slušných smerníc platných pre tento výro-
bok.
Typ vozidla
Sériové číslo, vozidlo. Toto sériové číslo je
potrebné udávať v prípade všetkých otázok.
Rok výroby

1

2
3

4

Nominálna nosnosť
Hmotnosť v prázdnom stave
Napätie batérie
Maximálna hmotnosť batérie
Minimálna hmotnosť batérie
Výkon pohonu
Dodatočná hmotnosť
Výrobca

5
6
7
8
9
10
11
12

Predslov 1
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Dokumentácia k výrobku
Do tejto dokumentácie patrí:
● Zoznam náhradných dielov
● Návod na obsluhu a údržbu
● Akákoľvek ďalšia dokumentácia pre sedadlo

vodiča
● Akákoľvek ďalšia dokumentácia pre násta-

vec
● Akákoľvek ďalšia dokumentácia pre batériu
● Akákoľvek ďalšia dokumentácia špecifická

pre objednané súčasti

Príslušenstvo dodané s pro-
duktom
S každým vozíkom sa od výroby dodáva aj
škatuľa s príslušenstvom.

Jej obsah sa líši v závislosti od daného typu
vozíka a konkrétnej objednávky.

Nachádza sa tu okrem iného aj nálepka zná-
zorňujúca spôsob mechanického vypnutia
magnetickej brzdy na trakčnom motore. Túto
nálepku môžete nalepiť na vhodné miesto v
ovládacom priestore v blízkosti magnetickej
brzdy.

V škatuli sa tiež nachádza dokumentácia k
produktu a skrutky s kľúčom, ktoré sú potreb-
né na vypnutie magnetickej brzdy.

V závislosti od daného typu vozíka môžu byť
dodané aj prídavné maznice na účely údržby.

Pravidlá pre prevádzkovateľa
priemyselných vozíkov
Okrem tohto návodu na obsluhu sú k dispozí-
cii aj zásady postupov obsahujúce ďalšie in-
formácie pre prevádzkovateľov priemyselných
vozíkov.



Predslov1
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Táto príručka poskytuje informácie týkajúce sa
manipulácie s priemyselnými vozíkmi:
● Informácie o výbere vhodných priemysel-

ných vozíkov na konkrétny spôsob použitia
● Podmienky bezpečnej prevádzky priemysel-

ných vozíkov
● Informácie týkajúce sa používania priemy-

selných vozíkov
● Informácie o doprave, prvom uvedení do

prevádzky a uskladnení priemyselných vo-
zíkov

Internetová adresa a kód QR
K informáciám je možné kedykoľvek získať
prístup zadaním adresy https://m.still.de/
vdma do webového prehliadača alebo naske-
novaním kódu QR.

Uchovávanie a šírenie
● Tento návod na obsluhu a údržbu uschovaj-

te tak, aby bol vždy prístupný obsluhujúcej
osobe.

● Dokumentácie je možné doobjednať. Zadať
identifikačné číslo, resp. číslo objednávky.

● Pri ďalšom predaji vozidla sa musí priložiť
kompletná dokumentácia.


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Autorské a vlastnícke práva
Túto príručku, ako aj akékoľvek výňatky z nej,
je zakázané reprodukovať, prekladať alebo
poskytovať v akejkoľvek forme tretím stranám
bez výslovného písomného súhlasu výrobcu.


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Obsluha,
Forma oslovenia
Naše produkty môžu obsluhovať muži aj ženy.
V týchto pokynoch sa však na zjednodušenie
textu používa len mužská forma oslovenia,
ďalej len "obsluha".

Rozmery kabíny pre obsluhu
Rozmery kabíny pre obsluhu v našich priemy-
selných vozíkoch sú stanovené v súlade
s normou DIN EN ISO 3411. Na jej základe sú
skonštruované na obsluhu mužským aj žen-
ským personálom. Podľa tejto normy sú urče-
né aj rozsahy pre predpísanú hmotnosť a roz-
mery tela obsluhy. Norma EN ISO 3411 špeci-
fikuje 114,1 kg pre maximálnu telesnú hmot-
nosť veľkej obsluhy.

 POZOR
Zníženie nosnosti. Negatívny vplyv na stabilitu.
Ak skutočná hmotnosť obsluhy presiahne 114,1 kg,
maximálna hmotnosť nákladu sa musí znížiť o roz-
diel v porovnaní s informáciami na záťažovom dia-
grame.

Príklad

Skutočná telesná hmotnosť obsluhy je 160 kg. V ta-
kom prípade sa maximálna hmotnosť nákladu musí
znížiť približne o 46 kg v porovnaní s informáciami
na záťažovom diagrame.

Ak tieto priemyselné vozíky obsluhujú osoby,
ktoré nespĺňajú kritériá uvedené v norme EN
ISO 3411, očakávajte nasledujúce dôsledky:
● Zhoršenie ergonomických podmienok
● Obsluha nemusí dosiahnuť na pedále a

nožné spínače
● Použiteľná výška pod ochrannou strechou

môže byť príliš nízka
● Rozsahy nastavenia volantu a nastavenia

ovládacieho panela už nemusia byť dosta-
točné

● Rozsah nastavenia nastaviteľných sedadiel
vodiča už nemusí byť dostatočný

● Možný je aj negatívny vplyv na nosnosť
priemyselného vozíka

Poraďte sa so zodpovedným autorizovaným
servisným partnerom.

Predslov 1
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2

Bezpečnosť



Bezpečná práca
● Priemyselný vozík sa musí ovládať len

z priestoru pre vodiča
● Ak sú priemyselné vozíky vybavené reži-

mom s kráčajúcou obsluhou alebo externý-
mi ovládacími panelmi, je dovolené ovládať
ich pomocou týchto funkcií. Ďalšie bezpeč-
nostné informácie nájdete v príslušných prí-
davných opisoch

● Pri jazde bez nákladu spustite vidlicu na
úroveň podlahy

● Pri jazde s nákladom musí byť vidlica zdvih-
nutá pár centimetrov od podlahy (aby sa
nedotýkala podlahy, max. 500 mm)

● Žiadna časť tela vodiča nesmie trčať von
z priestoru pre vodiča. Vodič nesmie vy-
strkovať hlavu, aby získal lepší výhľad a ne-
smie siahať do priestoru pohybujúceho sa
zdvíhacieho stožiara, pretože je to krajne
nebezpečné

● Okrem vodiča sa v priemyselnom vozíku
nesmie nachádzať žiadna iná osoba, pokiaľ
vozík nie je vybavený dodatočným vybave-
ním umožňujúcim ovládanie dvoma osoba-
mi

● V zásade je povinnosťou vodiča prispôsobiť
rýchlosť jazdy miestnym podmienkam a ak-
tuálnej situácii. Predovšetkým pri odbočova-
ní je potrebné venovať pozornosť celkovej
výške a polohe ťažiska, ktoré by práve v
dôsledku zatáčania mohlo byť vysoko.

● Pri zatáčaní a prejazde okolo častí budov,
ktoré obmedzujú výhľad, klaksónom upo-
zornite ostatných na blížiaci sa priemyselný
vozík.

● Pri prejazde bránami a popod stropné nos-
níky berte do úvahy výšku priemyselného
vozíka.

● Viacnásobné úkony alebo iné druhy úko-
nov, ktoré nie sú uvedené v tomto návode
na obsluhu, hlavne blokovanie alebo vypí-
nanie ovládacích prvkov, môžu spôsobiť
poškodenie priemyselného vozíka alebo
tiež neriadené pohyby, a sú preto zakázané

● Vodič musí zabezpečiť priemyselný vozík
proti neoprávnenému použitiu tým, že pri
opúšťaní vozíka vyberie spínací kľúč a zo-
berie ho so sebou, alebo vymaže prístupo-
vé informácie z elektronického systému ria-
denia prístupu.

Bezpečné pracovné prostredie
● Osoby nesmú zasahovať do pracovnej ob-

lasti (nebezpečnej oblasti) priemyselného
vozíka. Ak niekto vstúpi do nebezpečnej ob-
lasti, všetky pohyby priemyselného vozíka
sa musia okamžite prerušiť a túto osobu
treba odviesť z nebezpečnej oblasti

● Ak sú na pracovisku označené vozovky,
priemyselný vozík sa z bezpečnostných dô-
vodov musí pohybovať iba po nich

● Za všetkých okolností je zakázané stáť pod
zdvihnutým nákladom alebo kabínou vodi-
ča.

● Stav povrchu podlahy ovplyvňuje brzdnú
dráhu priemyselného vozíka. Vodič musí tú-
to skutočnosť zohľadniť pri štýle jazdy
a brzdenia.

● Ak si to pracovné priestory a pracovná si-
tuácia budú vyžadovať, prevádzkovateľ mu-
sí vyhodnotiť možné riziká a poskytnúť prí-
slušné osobné ochranné prostriedky, ako
napr. bezpečnostnú obuv, bezpečnostnú
prilbu, ochranné rukavice alebo ochranné
okuliare: zodpovednosť za výber a poskyto-
vanie nesie prevádzkovateľ, zodpovednosť
za použitie prostriedkov má obsluha

Bezpečné zariadenie
● Je nevyhnutne potrebné dodržiavať všetky

bezpečnostné informácie uvedené na prie-
myselnom vozíku

● Chýbajúce alebo nečitateľné bezpečnostné
informácie je potrebné vymeniť.

● Otvory v oblasti batérie, kde sa môže uvoľ-
niť plyn, nesmú byť zakryté ani utesnené.
Aby sa zabránilo vzniku potenciálne výbuš-
nej zmesi plynov, je nevyhnutný voľný prí-
vod vzduchu.

● Za žiadnych okolností nie je dovolené vy-
tvárať v priestore plynovania batérie otvory,
cez ktoré by mohol plyn vznikajúci počas
nabíjania prenikať do kabíny vodiča.

Bezpečnosť prevádzky musí byť vždy dôleži-
tejšia ako rýchlosť práce!

Bezpečnosť2
Bezpečná práca
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Vibrácie
Vibrácie stroja sa musia stanoviť na identic-
kom zariadení v súlade s normou EN 13059
"Meranie vibrácií na priemyselných vozíkoch".

Nameraná efektívna
hodnota akcelerácie,
ktorej je vystavené te-
lo (nohy alebo povrch
sedadla).

< 0,6 m/s2

Odchýlka K 0,3 m/s2

Testy preukázali, že amplitúda vibrácií rúk a
ramien na volante alebo na ovládacích prv-

koch vozíka je nižšia ako 2,5 m/s2. Pre tieto
merania preto neexistuje žiadny predpis pre
meranie.

Prevádzkovateľ je povinný stanoviť mieru vy-
stavenia vodiča vibračnému zaťaženiu v prie-
behu pracovného dňa v súlade so smernicou
2002/44/ES na konkrétnom mieste používa-
nia, aby bolo možné zohľadniť všetky ďalšie
vplyvy, ako napr. trasu jazdy, intenzitu pre-
vádzky a pod.

Zdravotnícke pomôcky, implantáty
 NEBEZPEČENSTVO

Môže dochádzať k elektromagnetickému rušeniu
zdravotníckych pomôcok!
Používajte len pomôcky dostatočne chránené pred
elektromagnetickým rušením.

Zdravotnícke pomôcky, napríklad kardiostimu-
látor alebo načúvacie pomôcky, nemusia po-
čas prevádzky vozíka správne fungovať. Je
výhradnou zodpovednosťou osôb s aktívnymi

aj pasívnymi medicínskymi implantátmi, aby
sa nevystavovali nebezpečnému elektromag-
netickému žiareniu. Overte si u svojho lekára
alebo u výrobcu zdravotníckej pomôcky, či je
daná pomôcka dostatočne chránená proti
elektromagnetickému rušeniu.

Spoločnosť, ktorá prevádzkuje priemyselný
vozík, je povinná podrobne oboznámiť za-
mestnancov s týmto nebezpečenstvom.

Bezpečnosť 2
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Špeciálne bezpečnostné in-
formácie týkajúce sa zdvíha-
nia nákladu
Predvídať nebezpečenstvo znamená odvrá-
tiť nebezpečenstvo!
● Pred každým zdvíhaním sa uistite, že hmot-

nosť zdvíhaného nákladu neprekračuje nos-
nosť vozíka (pozrite si diagram zaťaženia)
alebo maximálne povolené rozmery uvede-
né v katalógovom liste. Samozrejme, tento
údaj sa vzťahuje aj na súčet hmotností jed-
notlivých častí nákladu.

● Náklad, ktorý sa má prepravovať a usklad-
niť musí byť bezpečne zabalený

● Pri zrýchlení, brzdení ani počas prepravy sa
ťažisko nákladu nesmie zmeniť

● Žiadne súčasti nesmú odpadnúť
● Ak náklad nemožno prepraviť pri zachovaní

potrebnej úrovne bezpečnosti, musí sa na
zaistenie bezpečnosti použiť vhodný kontaj-
ner alebo iný prostriedok na zaistenie ná-
kladu

● Náklad sa vždy musí prepravovať vo vhod-
ných kontajneroch alebo v bezpečnom ba-
lení

● Náklad, ktorý tvoria voľné balíky, nesmie
presahovať výšku horného okraja rámu ka-
bíny

● Ak potrebujete prepraviť veľmi vysoký ná-
klad, ktorý blokuje výhľad na cestu, musia
sa zaviesť príslušné bezpečnostné opatre-
nia. V prípade potreby je potrebné využiť
navádzanie a osobu dozerajúcu na premáv-
ku

● Visiaci alebo kolísajúci sa náklad nikdy ne-
pripájajte a neprepravujte pomocou zdvíha-
cieho príslušenstva



Bezpečnosť2
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Bezpečná manipulácia s pre-
vádzkovými materiálmi
V tomto vozíku sa používajú nasledujúce pre-
vádzkové materiály:
● Prevodový olej
● Hydraulický olej
● Akumulátorová kyselina

Manipulácia s týmito materiálmi sa riadi súbo-
rom bezpečnostných predpisov. Medzi najdô-
ležitejšie body patria:

Pre prevodový a hydraulický olej

 NEBEZPEČENSTVO
Ohrozenie života a nebezpečenstvo poranenia hy-
draulickou kvapalinou unikajúcou pod tlakom.
Ak hydraulická kvapalina strieka pod tlakom napr. z
poškodeného potrubia alebo cez presakujúci diel,
môže ľahko preniknúť do pokožky. Otrava okolitého
tkaniva môže viesť k strate zasiahnutej časti tela, či
dokonca smrti. Aj pri poraneniach, ktoré nie sú bole-
stivé alebo sa nezdajú byť vážne, je potrebné okam-
žite vyhľadať lekársku pomoc. Je potrebné presne
opísať príčinu poranenia a čo najskôr ho ošetriť.

UPOZORNENIE TÝKAJÚCE SA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

● Oleje môžu znečistiť vodné zdroje, preto ich
vždy treba prepravovať a zhromažďovať v
predpísaných nádobách.

● Zabráňte rozliatiu oleja. Rozliaty olej pozbe-
rajte vhodným materiálom.

● Dbajte na správnu likvidáciu odpadov s ob-
sahom olejov.

● Použitý olej likvidujte podľa predpisov.

Osobné ochranné prostriedky
● Predchádzajte kontaktu s pokožkou. Zvlášť

dôsledne sa vyhýbajte kontaktu s olejom
unikajúcim pod tlakom (poškodené hadice,
priesaky).

● Nevdychujte rozptýlený olej.
● Ak sa nedá vyhnúť kontaktu s olejom, je po-

trebné používať osobné ochranné prostried-
ky, napr. ochranné rukavice, ochranné oku-
liare a pod.



Bezpečnosť 2
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Pre akumulátorovú kyselinu

 NEBEZPEČENSTVO
Nebezpečenstvo výbuchu
– Pri nabíjaní batérie sa môže uvoľňovať výbušná

zmes plynov, ktorá môže zostať prítomná aj dlhý
čas po dokončení procesu nabíjania. Zabezpečte
adekvátne vetranie.

– V okruhu 2 m od nabíjaných batérií je prísne za-
kázané fajčiť a používať oheň alebo otvorený pla-
meň.

● Akumulátorová kyselina je jedovatá. Vyhý-
bajte sa vdychovaniu výparov.

● Akumulátorová kyselina je žieravá. vykonaj-
te všetky potrebné opatrenia, aby ste pred-
išli kontaktu s pokožkou.

● Akumulátorovú kyselinu okamžite opláchni-
te veľkým množstvom čistej vody.

● Pri manipulácii s akumulátorovou kyselinou
používajte osobné ochranné prostriedky,
napr. rukavice a oblečenie, ako aj ochranu
tváre.

● Ak napriek tomu dôjde k zasiahnutiu pokož-
ky, zasiahnuté miesto okamžite opláchnite
veľkým množstvom čistej vody a vyhľadajte
lekárske ošetrenie.

● Dodržiavajte pokyny v návode na obsluhu
od výrobcov batérie a nabíjačky batérie.

Bezpečnosť2
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Posúdenie rizík 
V rámci platnosti predpisov CE musí prevádz-
kovateľ na základe posúdenia rizík vypracovať
návod na obsluhu. Účelom posúdenia rizík je
identifikácia nebezpečenstiev a súvisiacich ri-
zík, ktoré by mohli vzniknúť v dôsledku výrob-
ku alebo pri používaní výrobku v špecifickom
mieste použitia a za podmienok použitia na
tomto mieste použitia. S vypracovaním posú-
denia rizík vám môžeme pomôcť. Účelom ná-
vodu na obsluhu je upozorniť na identifikova-
né nebezpečenstvá a poskytnúť informácie o
možných nápravných opatreniach.

Odporúčame integrovať tento návod na obslu-
hu do pracovných postupov týkajúcich sa špe-
cifického miesta použitia.

Zvyškové riziká
Aj napriek dodržaniu všetkých príslušných
bezpečnostných predpisov týkajúcich sa vyho-
tovenia a konštrukcie našich vozíkov a napriek
správnemu používaniu prevádzkovateľom mô-
žu počas prevádzky stále hroziť zostatkové ri-
ziká. Tieto sú konkrétne opísané v jednotli-
vých kapitolách.

Venujte pozornosť všetkým poskytnutým bez-
pečnostným výstrahám.

Pravidelné kontroly
Tento priemyselný vozík musí v súlade s naši-
mi špecifikáciami testovať špecialista (odbor-
ník) najmenej raz ročne alebo po každej výni-
močnej udalosti.

Naše pokyny na vykonanie kontroly sumarizu-
jú všetky činnosti, ktoré sa musia vykonať na
účely zistenia poškodení alebo chýb vplývajú-
cich na bezpečnosť. V týchto pokynoch na vy-
konanie kontroly sú zahrnuté požiadavky v sú-
lade s predpisom FEM 4.004.

Je potrebné vytvoriť záznam o kontrolách.

Ak sa zistia poruchy, musia sa pred nasledujú-
cim uvedením vozíka do prevádzky odstrániť.
Ak sa vyžadujú rozsiahle opravy (napr. po

Bezpečnosť 2
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nehode), môže byť potrebné pre vykonať ďal-
ší Test.

Prevádzkovateľ je zodpovedný za kontrolu, či
musia v krajine, v ktorej tento priemyselný vo-
zík používa, vykonávať špecialisti pravidelné
bezpečnostné kontroly priemyselného vozíka.

Oblasť použitia
Podlaha pracovného priestoru musí mať do-
statočnú nosnosť. Požiadajte zodpovedného
obchodného zástupcu o informácie o zaťažení
kolies a špecifických zaťaženiach podlahy re-
levantných pre váš priemyselný vozík. Podla-
ha musí spĺňať nami určené špecifikácie. Stav
povrchu podlahy ovplyvňuje brzdnú dráhu
priemyselného vozíka. Vodič musí túto skutoč-
nosť zohľadniť pri štýle jazdy a brzdenia.

Priemyselné vozíky opísané v tomto návode
sú určené pre nasledujúce podmienky použitia
(VDI 2695 kategória 1):
● Hladké rovné vozovky bez veľkých svahov,

maximálne do 3 %
● menovité pracovné zaťaženie, 50 % využi-

tie kapacity; plné zaťaženie a polovičný po-
sun alebo polovičné zaťaženie a úplný po-
sun.

Teploty okolia v súlade s normou EN 1175-1.

Sériovo vyrábané produkty v nepretržitej pre-
vádzke sú určené pre priemerný rozsah teplôt
okolia od +5 °C do +25 °C.

Maximálna teplota okolia sa môže nakrátko
zvýšiť (maximálne na jednu hodinu) až do
+40 °C.

Bezpečnosť2
Oblasť použitia
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 VAROVANIE
Obmedzenia pre oblasti použitia.
Priemyselné vozíky opísané v tomto návode na ob-
sluhu sa nesmú používať:
– v oblastiach s nebezpečenstvom požiaru
– v oblastiach s nebezpečenstvom výbuchu
– v oblastiach s vodivou alebo korozívnou atmosfé-

rou
– v silne prašných oblastiach
– Vo verejnej cestnej premávke
– V chladiarni (pozrite si časť o špeciálnom vybave-

ní na používanie v chladiarni)
– Na povrchoch, ktoré nie sú vodorovné

Dodržiavajte platné vnútroštátne predpisy.

Úzko-regálové vozidlá
Úzko-regálové vozidlá sa smú prevádzkovať v
úzkych regálových uličkách len vtedy, ak boli
uskutočnené príslušné ochranné opatrenia
(napr. podľa normy EN 2006/42/EG a EN ISO
13849 mobilné alebo stacionárne ochranné
zariadenia), ktoré zabraňujú, aby mohlo dôjsť
ku kolíziám medzi osobami a vozidlami, resp.
aby sa mohli v danej úzkej regálovej uličke na-
chádzať súčasne osoby alebo ďalšie vozidlá.

V Európe je za dodržiavanie smerníc a predpi-
sov ES zodpovedný prevádzkovateľ. Musí na
základe analýzy rizík dokázať, že je zabezpe-
čená dostatočná ochrana. Na základe našich
skúseností poskytujeme prevádzkovateľovi
podporu pri realizácii tejto úlohy.

Originálne diely
Naše originálne diely a príslušenstvo sú navr-
hnuté špeciálne pre váš vozík. Zvlášť vás
chceme upozorniť na skutočnosť, že diely a
príslušenstvo dodávané inými firmami neboli
testované a schválené našou spoločnosťou.
Inštalácia a použitie takýchto produktov preto
môžu mať negatívny vplyv na konštrukčné
vlastnosti vášho vozíka, a tým ovplyvniť aktív-
nu aj pasívnu bezpečnosť jazdy. Výrobca ne-
preberá žiadnu zodpovednosť za akúkoľvek
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škodu spôsobenú použitím neoriginálnych die-
lov a príslušenstva.

Smernice a predpisy
Vo väčšine krajín sa musia dodržiavať národ-
né smernice a predpisy pre správne používa-
nie týchto vozíkov. Obráťte sa preto na prí-
slušné orgány alebo kontaktujte autorizované-
ho zástupcu a vyžiadajte si podrobnejšie infor-
mácie. Za dodržanie tohto bodu ste ako pre-
vádzkovateľ vozíka zodpovední vy.

Vodičské oprávnenie
Vo väčšine krajín je na prevádzku týchto vozí-
kov potrebné vodičské oprávnenie.

Overte si, či je vo vašej krajine potrebné vo-
dičské oprávnenie na prevádzku tohto vozíka.
Toto vodičské oprávnenie slúži ako potvrde-
nie, že bol vykonaný úplný výcvik. Ako pre-
vádzkovateľ ste zodpovední za dôsledné spl-
nenie tejto požiadavky.

Odporúčame vám obrátiť sa na vašu pobočku
alebo odborného zástupcu. Ponúknu vám prí-
slušný výcvik a testy potrebné na získanie vo-
dičského oprávnenia.

Úpravy na priemyselných vo-
zíkoch
Prevádzkovatelia môžu robiť úpravy alebo za-
bezpečovať úpravy na samohybných priemy-
selných vozíkoch, ak výrobca priemyselných
vozíkov sa stiahol z obchodnej činnosti a ne-
existuje jeho nástupca. Prevádzkovatelia však
musia:
● zabezpečiť, že všetky úpravy, ktoré sa majú

uskutočniť, a všetky súvisiace otázky bez-
pečnosti sú naplánované, skontrolované
a vykonané odborným technikom pre prie-
myselné vozíky,

● uchovávať permanentné záznamy o kon-
štrukcii, kontrolách a vykonaní úprav,

● vykonať a schváliť príslušné úpravy značiek
určujúcich nosnosť, informačných štítkov

Bezpečnosť2
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a nálepiek ako aj návodov na obsluhu a die-
lenských príručok,

● namontovať odolný a ľahko viditeľný štítok
na priemyselnom vozíku poskytujúci pod-
robnosti o type úprav alebo zmien, dátume
úprav alebo zmien a názov a adresu organi-
zácie poverenej touto úlohou.

Osobné ochranné prostriedky
Za bežných prevádzkových podmienok si prá-
ca s našimi výrobkami nevyžaduje používanie
žiadnych osobných ochranných prostriedkov.

Používanie osobných ochranných prostried-
kov si však môžu vyžadovať podmienky na
danom mieste použitia alebo miestne či inter-
né predpisy platné v danej prevádzke.

Národné predpisy platné v mieste použitia sa
musia dodržiavať.

Bezpečnosť 2
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3

Prehľad



Pohľad na priemyselný vozík
(1) Ochranná strecha

(2) Ovládací panel

(3) Prídavný zdvíhací stožiar

(4) Nákladné vidlice

(5) Nákladové koleso

(6) Predné vodiace rolne

(7) Skrutky zadnej vodiacej rolne a podpery

(8) Priestor pre batériu alebo dvere priestoru
pre batériu*

(9) Závora alebo dvere kabíny*

(10) Priestor riadiacich agregátov

(11) Prenosné svietidlo*

(12) Spätné zrkadlo

(13) Zdvíhací stožiar

(14) Body zavesenia na nakladanie žeriavom

(15) Zlaňovací systém

(16) Výstražné svetlo

* Voliteľné vybavenie


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Štandardné prevedenie označenia

Nebezpečenstvo! Vysoké napätie
Nožný spínač
a. Nikdy neprevážajte osoby na náklade ani
na nosníku nákladu.
b. Priestoru pre vodiča je schválený len na
používanie jednou osobou

1
2
3

c. Osoby si nesmú sadať ani sa postaviť na
náklad, na nosníku nákladu, pod zdvihnutý
náklad a nesmú sa prevážať ako spolujazd-
ci.
Olejová nádrž4

Prehľad 3
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Osoby si nesmú sadať ani sa postaviť pod
zdvihnutý náklad ani pod zdvihnutú plošinu
vodiča.
Bod zavesenia na nakladanie žeriavom
Nádrž je pod hydraulickým tlakom, hydrau-
lický valec.

5

6
7

Úložný priestor na zlaňovací systém
Nebezpečenstvo pomliaždenia chodidiel
Odpojte zástrčku batérie pred vybratím krytu
priestoru riadiacich agregátov. (iba vo verzii
s napájaním 80 V)

8
9
10

Na každom priemyselnom vozíku je v závislo-
sti od typového radu umiestnených niekoľko
informačných značiek, ktoré upozorňujú na
nebezpečenstvá, obsahujú technické údaje
alebo požiadavky.

Tieto značky musia byť vždy prítomné v
plnom rozsahu a musia byť vždy čitateľné.

 UPOZORNENIE

V časti s názvom „Štítky na špeciálnom vyba-
vení“ nájdete podrobnosti o ďalších informač-
ných štítkoch, ktoré môžu byť v závislosti od
objednávky potrebné.

Prehľad3
Štandardné prevedenie označenia

 26 5231 804 2515 SK - 04/2020



Označenie špeciálneho vybavenia

Osoby si nesmú sadať ani sa postaviť na
náklad, na nosník nákladu a nesmú sa pre-
vážať ako spolujazdci.
Osoby si nesmú sadať ani sa postaviť pod
zdvihnutý náklad ani pod zdvihnutý priestor
pre vodiča.
Nebezpečenstvo pomliaždenia rúk

1

2

3

Vypínač vyhrievania sedadla
Spínač v polohe „vypnutý“
Spínač v polohe „zapnutý“
Spínač v polohe „automatický režim“
Rýchlosť vozíka je obmedzená na základe
objednávky.

4
5
6
7
8

Prehľad 3
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Vozík so softvérom na mieru. Do riadiacej
jednotky vozíka je možné nainštalovať len

9 špeciálnu verziu softvéru zákazníka, nie
štandardný softvér.

Piktogramy uvedené v tejto časti nahrádzajú
piktogramy pre štandardnú verziu alebo sú
umiestnené ako doplnok k štandardným pikto-
gramom.

Prehľad3
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Určený spôsob použitia
Vychystávací vozík je určený na prevádzku v
úzkych uličkách. Umožňuje ukladanie paliet
do regálov a ich vykladanie z regálov, ako aj
vychystávanie z priečinkov v regáli.

Dodržujte pokyny v odseku „bezpečnosť“.

Maximálna hmotnosť nákladu, ktorú je možné
zdvíhať, je špecifikovaná na výkonovom štítku
(graf zaťaženia) a nie je dovolené ju prekračo-
vať.

Použitie na iné účely je zakázané.

Ak sa bude vozík používať na účel, ktorý nie
je uvedený v tomto návode alebo sa zdá byť v
rozpore s pokynmi pre zamýšľané a správne
použitie priemyselných vozíkov, a rovnako pri
úpravách a montáži dodatočného vybavenia
kvôli tomuto účelu, je potrebné mať na zreteli,
že zásahy do pôvodnej konštrukcie môžu ov-
plyvniť jazdné vlastnosti a stabilitu vozíka, a
preto nie sú dovolené bez nášho súhlasu.

Dodatočné vybavenie a úpravy (napr. zvára-
nie komponentov alebo vytváranie otvorov)
môžu oslabiť nosnú konštrukciu a sú preto do-
volené len po schválení naším konštrukčným
oddelením. Na funkčné zmeny formou úpravy
elektrického systému alebo softvéru je tiež po-
trebný náš súhlas a povolenie.

Pred takýmito zásahmi je potrebné, aby ste
kontaktovali našu pobočku alebo odborného
zástupcu vo svojom regióne.

Opis vozíka
Pokyny na prevádzku jednotlivých funkcií sú
uvedené v príslušných kapitolách.

Všeobecné informácie
Zdvíhaním kabíny môže operátor umiestniť
seba aj zariadenie na ukladanie nákladu
(otočné vidlice) do najvhodnejšej pracovnej
výšky. Pri obsluhe najvyšších políc regálov je
možné využiť prídavný zdvih na nastavenie
pohodlnej výšky ukladania nákladu pri vychy-
stávaní objednávok. Počas jazdy musí prídav-
ný zdvih vždy zostať v najnižšej polohe.

Prehľad 3
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Mimo pracovných uličiek (prejazdová ulička)
sa môžu priemyselné vozíky pohybovať voľne,
so spusteným nákladom (prepravný režim).
Náklad sa musí zdvíhať len do dostatočnej vý-
šky (nad zem), aby sa žiadna jeho časť nedo-
týkala zeme.

V pracovných uličkách sa vozíky na prácu v
úzkych uličkách navádzajú mechanicky alebo
indukčne*.

Riadenie vozíka zabezpečuje voľne programo-
vateľné ovládacie zariadenie (zbernica CAN).
Všetky pohyby (jazda, zdvíhanie/spúšťanie
zdvih kabíny, zdvíhanie/spúšťanie prídavného
zdvihu, otáčanie vidlice, tlačenie vidlice) sa
dajú plynulo nastaviť. Väčšinou možno chy-
bám obsluhy predísť prostredníctvom bezpeč-
nostných obvodov.

* voliteľné

Ovládací panel

(1) Ovládacia páka hydrauliky (v spojení s tla-
čidlami výberu)

(2) Klaksón

(3) Aktivačné tlačidlo (napr. na uvoľnenie brz-
dy v prípade automatického brzdového systé-
mu alebo ako premostenie na prechodné

Prehľad3
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prerušenie zdvihu a na potvrdzovanie chýb,
ktoré možno potvrdiť)*. Bliká načerveno, keď
je ho potrebné aktivovať.

(4) Prepínač manuálneho/automatického reži-
mu indukčného navádzania*

(5) Tlačidlá výberu obľúbených položiek

(6), (7), (8) Tlačidlá výberu prídavných hydrau-
lických funkcií*

(9) Vypínač núdzového zastavenia

(10) Ovládacia páka jazdy

(11) Snímač povrchu na obojručné ovládanie
hlavného zdvihu alebo posun v pracovnej ulič-
ke

(12) Tlačidlo výberu na zdvíhanie alebo spú-
šťanie prídavného zdvihu alebo na otáčanie
vidlice

(13) Vyhradené na špeciálne funkcie

(14) Tlačidlo výberu automatických funkcií, na-
pr. cyklus vidlice

(15) Tlačidlo výberu na zdvíhanie alebo spú-
šťanie zdvihu kabíny spolu s pomocným zdvi-
hom na základe zatiahnutia alebo zatlačenia
ovládacej páky (1), alebo tlačidlo výberu na
otáčanie vidlice synchronizovane o 180° doľa-
va alebo doprava pri pohybe ovládacou pákou
(1) doprava alebo doľava.

(16) Výber zobrazenia ponuky

(17) Výber v rámci ponuky

(18) Návrat o jeden krok v ponuke alebo zru-
šenie výberu

(19) Návrat na hlavnú stránku

(20) Svetelný snímač na automatické ovláda-
nie osvetlenia displeja

(21) Gombík riadenia alebo volant

(22) Povrch snímača na obojručné riadenie
v uličke

* Voliteľné funkcie
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Zobrazované informácie

1.1 Stlačený vypínač núdzového zastave-
nia. 4 Nepoužíva sa

1.2 Vyžaduje sa nožný spínač 5.1 *Systém MPSE v prevádzke

1.3 Požadované obojručné ovládanie na
ľavej strane 5.2 *Systém MPSE zistil poruchu

1.4 Požadované obojručné ovládanie na
pravej strane 6 Nepoužíva sa

1.5 Otvorená bariéra 7.1 *Navigácia, kombinovaná prevádzka

1.6 Očakáva sa zadanie kódu PIN 7.2 *Navigácia, cieľ sa nachádza na ľavej
strane

1.7 Očakáva sa zadanie kódu RFID 7.3 *Navigácia, nachádza sa na pravej stra-
ne

2 Nepoužíva sa 8.1 Vyskladniť cyklom vidlice
3.1 Aktivovaná redukovaná rýchlosť 8.2 Uložiť do skladu cyklom vidlice

Prehľad3
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3.2 Otočno-posuvná vidlica v koncovej po-
lohe   

3.3 Teleskopická vidlica nie je v koncovej
polohe   

V bodoch označených 1 – 8 sa zobrazujú pik-
togramy v závislosti od situácie a voliteľného
vybavenia.

Ovládanie displeja

 UPOZORNENIE

Nasledujúce obrázky boli zjednodušené na
zvýraznenie funkčnosti.

Zobrazenie na ovládacom paneli
Zobrazenie v prípade deleného ovládania

1
2


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Funkcia
Na displeji sa zobrazujú prevádzkové stavy
a informácie súvisiace s prevádzkou. Pomo-
cou tohto displeja môžete zapínať a vypínať
funkcie alebo prepínať medzi definovanými
stavmi.

Displej je uvedený farebne a obsahuje grafic-
ké prvky. Obsah je rozdelený na štyri časti:
● Ľavý panel s ponukou (1)
● Pravý panel s ponukou (3)
● Horný ukazovateľ stavu (2)
● Stredový priestor pre informácie (4)

Polovicu displeja môže zaberať okno s hláse-
ním (1). Toto okno sa automaticky vloží z pra-
vej strany. Informácie, ktoré boli predtým zo-
brazené v strede, sa následne zobrazia v ľavej
časti displeja. Prvky sa môžu niekedy prekrý-
vať.

Toto okno s hlásením má rôzny obsah:
● Hlásenia týkajúce sa prevádzky
● Hlásenia s číslami chýb
● Cieľová poloha (príkaz na jazdu) a aktuálna

poloha pre navigáciu

V prípade zmeny nastavení sa zobrazí špe-
ciálne okno s hlásením. Toto hlásenie infor-
muje o ukladaní zmenených nastavení. Zobra-
zenie hlásenia sprevádza zvukový signál. Hlá-
senie zmizne po štyroch sekundách.




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Štruktúra ponuky
Desať membránových spínačov je možné voľ-
ne nakonfigurovať tak, aby na hlavnej stránke
reprezentovali vaše obľúbené funkcie. Hneď
po stlačení tlačidla (7) sa otvorí panel s ponu-
kou (1). Ďalej sa štruktúra už nebude meniť.
Štruktúra sa nezmení ani po výbere iného ja-
zyka. Symboly takisto zostanú rovnaké.

Úrovne ponuky sú nasledujúce:

Priemyselný vozík (2)
 Funkcia úspory energie
 Navigácia
Osvetlenie (3)
Predvoľba výšky zdvihu (4)
 Použité výšky zdvihu
Ventilátory (5)
Nastavenia (6)
 Informácie o vozíku
 Výrobné číslo
 Nastavenia displeja
 Čas
 Dátum
 Jazyk
 Ukazovateľ stavu
 Ľavé pole
 Stredové pole
 Pravé pole
 Konfigurácia obľúbených položiek
 Nastavenia vozíka
 Predvoľba výšky zdvihu

 Výšky zdvihu pre priblí-
ženie

 Zadanie výšok zdvihu
 Vymazanie výšok zdvihu
 Servis
 Zoznam hlásení


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Horný ukazovateľ stavu

Ukazovateľ stavu v hornej časti displeja je roz-
delený na tri polia:
● Ľavé pole (1)
● Stredové pole (2)
● Pravé pole (3)

Ukazovateľ stavu môže zobrazovať nasledujú-
ce informácie:

Informácie
Formát
zobraze-
nia

Úroveň nabitia batérie (úroveň
nabitia)

Graficky
%

Počet hodín v prevádzke h
Čas hh:mm
Dátum dd.mm.rr
Interval nasledujúcej údržby h

Ukazovateľ stavu je možné nastaviť individuál-
ne.

Postup

– Stlačte tlačidlo (7). Otvorí sa ponuka v obla-
sti (1).

– Stlačte postupnosť klávesov (6), (3) a (5).

– Vyberte pole ukazovateľa stavu pomocou
tlačidla (2), (3) alebo (4).

– V zozname vyberte požadované informácie
pomocou tlačidiel (2) až (6).

– Zoznam opustíte stlačením tlačidla (8).




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Stredový priestor pre informácie

Stredový priestor pre informácie súčasne zo-
brazuje štyri hodnoty relevantné pre prevádz-
ku:
● Hmotnosť (1):

Maximálna povolená hmotnosť pre aktuálnu
výšku zdvihu. Ak je k dispozícii voliteľné
meranie hmotnosti, aktuálna hmotnosť zdví-
haného nákladu.

● Výška zdvihu (2):
Aktuálna výška ramien vidlíc (horný okraj)

● Druh navádzania a uhol natočenia (3)
● Rýchlosť jazdy (4)

Túto časť displeja nie je možné parametrizo-
vať.

Prevádzka
Displej sa ovláda pomocou 15 membránových
spínačov. Funkcie tlačidiel (2) až (4) sú pevne
stanovené. Tlačidlo (5) má dve funkcie.

Číslo po-
ložky Funkcia

2 Zmení zobrazenie späť na hlavnú
stránku

3 Zmení zobrazenie späť na naj-
bližšiu najvyššiu ponuku

4

Ak sa v hornom alebo spodnom
okraji pravého panela s ponukou
zobrazuje šípka, obsah je možné
zmeniť pomocou týchto dvoch tla-
čidiel.

5

Zmení zobrazenie na hlavnú
stránku s ponukou zobrazenou
v pravom paneli s ponukou.
Ak sa zobrazuje stránka s nasta-
veniami, aktuálne nastavenie je
možné uložiť.




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Funkcia membránových tlačidiel (1) až (10) sa
zobrazuje priamo vedľa tlačidiel na displeji.
Funkcia tlačidiel sa mení v závislosti od zobra-
zenej ponuky.

Usporiadanie hlavnej stránky je po dodaní
priemyselného vozíka vždy rovnaké.

Číslo po-
ložky Funkcia

1 Aktivuje alebo deaktivuje úsporný
režim priemyselného vozíka.

5

Zobrazia sa alebo skryjú informá-
cie o navigácii. Na tento účel je
nutné, aby bol prepínač navigácie
nastavený do polohy AUTO.
V opačnom prípade je symbol si-
vý a nie je ho možné vybrať.*
Ak tlačidlo stlačíte a podržíte, keď
je aktívny príkaz na jazdu, tento
príkaz sa odstráni.*

6

Otvorí sa pravý panel s ponukou
s dostupnými údajmi týkajúcimi
sa predvoľby výšky. Ak je symbol
sivý, priemyselný vozík je vybave-
ný funkciou navigácie a prepínač
navigácie je nastavený na AU-
TO.*

9 Zapnutie/vypnutie pracovných
svetiel*

10 Zapnutie/vypnutie ventilátora*
 * Voliteľné

Zvolená funkcia alebo tlačidlo je označené fa-
rebnými stĺpcami (1) vedľa tlačidla. Po zrušení
výberu funkcie farebné stĺpce zmiznú.




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Posúvanie v rámci panela s ponukou
Ak sa v oblasti (1) alebo (2) zobrazí šípka,
zoznam obsahuje ďalšie položky. Klávesy so
šípkami (3) môžete použiť na posúvanie po-
nuky. Ak sa v oblasti (1) už nezobrazuje šípka,
dosiahli ste začiatok zoznamu. Ak sa šípka
viac v oblasti nezobrazuje, (2), dosiahli ste ko-
niec zoznamu.

Zmena jazyka
Texty sú k dispozícii v 25 jazykoch. Jazyk je
možné nastaviť pomocou pevnej kombinácie
klávesov. Táto kombinácia je rovnaká pre
všetky jazyky.

Postup

– Stlačte tlačidlo (7). Otvorí sa ponuka v obla-
sti (1).

– Stlačte postupnosť klávesov (6), (3) a (4).

– Pomocou tlačidiel (2) až (6) vyberte zo zoz-
namu požadovaný jazyk.

 UPOZORNENIE

Zobrazených je iba päť jazykov. Na ostatných
20 jazykov je možné prejsť posúvaním. Pozri-
te si časť "Posúvanie v rámci panela s ponu-
kou"

– Zoznam opustíte stlačením tlačidla (8).




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Obľúbené

Desať membránových spínačov je možné voľ-
ne nakonfigurovať tak, aby na hlavnej stránke
reprezentovali vaše obľúbené funkcie. K di-
spozícii na pridanie medzi obľúbené položky
sú nasledujúce funkcie:
● Úsporný režim
● Navigácia
● Osvetlenie
● Predvoľba výšky zdvihu

Kompletný, jednotlivé oblasti alebo jednotli-
vé výšky

● Ventilátory

Postup

– Stlačte tlačidlo (7). Otvorí sa ponuka v obla-
sti (1).

– Stlačte postupnosť klávesov (6) až (4).

– Pomocou tlačidiel (1) až (10) vyberte pozí-
ciu pre príslušnú obľúbenú funkciu.

– Vyberte zo zoznamu požadovanú funkciu
pomocou tlačidiel (6) až (10).

 UPOZORNENIE

Niektoré tlačidlá obsahujú podponuky s ďalší-
mi možnosťami.

– Zoznam opustíte stlačením tlačidla (11).

Zoznam hlásení
Aktuálne zobrazené čísla chýb je možné skryť
pomocou tlačidla (2). Výstražný symbol (1) zo-
stane v ukazovateli stavu spolu s počtom ak-
tuálnych chýb. Skryté chyby je možné zobra-
ziť v zozname hlásení. Chyby sa zobrazujú
v zozname do odstránenia ich príčiny. Všetky
ostatné chyby je možné načítať pomocou
diagnostického softvéru.




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Postup

– Stlačte tlačidlo (7). Otvorí sa ponuka v obla-
sti (1).

– Stlačte postupnosť klávesov (6), (6) a (2).

Zoznam hlásení uvádza všetky aktuálne čísla
chýb.

– Zoznam opustíte stlačením tlačidla (8).

Nastavenie jasu
Jas sa automaticky upravuje na základe sve-
telného snímača (1), ktorý sa nachádza pod
displejom.

 UPOZORNENIE

Ak chcete, aby automatické nastavenie jasu
fungovalo správne, snímač nesmie byť zakry-
tý ani znečistený.

Návod na obsluhu
Ovládacie zariadenie pomáha obsluhe efektív-
ne používať priemyselný vozík.

Prevádzkové pokyny sú dostupné vo forme:
● Podsvietených tlačidiel
● Správy v bežnom texte
● Piktogramov
● Číslo chyby

Ak je potrebné aktivovať určité tlačidlo, aby
ste mohli pokračovať v práci, toto tlačidlo sa
rozsvieti.

Správy v bežnom texte poskytujú priame infor-
mácie v nakonfigurovanom jazyku.

Piktogramy poskytujú jasné, jazykovo neutrál-
ne informácie o potrebných obslužných úko-
noch.




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V prípade poruchy alebo chyby sa zobrazí jed-
no alebo viacero čísel, ktoré signalizuje pikto-
gram výstražného trojuholníka. Obráťte sa na
autorizované servisné stredisko a tieto čísla
poskytnite personálu autorizovaného servisné-
ho strediska.

Otočná posuvná vidlica
Skôr než sa otočno-posuvná vidlica dostane k
mechanickej zarážke, jej pohyby sa automa-
ticky zastavia. Spínače ovládaciemu zariade-
niu signalizujú koncové polohy. Priemyselný
vozík dosiahne maximálnu rýchlosť schválenú
pre výšku zdvihu len v prípade, keď sa otoč-
no-posuvná vidlica nachádza v pravej alebo
ľavej koncovej polohe. Ak pohyb otočenia ale-
bo dosahu nesiaha do koncovej polohy, prie-
myselný vozík jazdí iba polohovacou rýchlo-
sťou a rýchlosť zdvíhania a spúšťania hlavné-
ho zdvihu je obmedzená.

Na displeji sa zobrazí symbol korytnačky.

Keď otočno-posuvná vidlica dosiahne jednu z
dvoch koncových polôh, obsluhu o tom infor-
muje akustický signál.

Iné nástavce
Namiesto otočno-posuvnej vidlice sa môžu
dodať aj iné nástavce*.

Patria sem:
● Teleskopické stoly
● Prístupné palety
● Plošiny na zoraďovanie objednávok
● Prispôsobené konštrukcie

 NEBEZPEČENSTVO
Zníženie bezpečnosti prevádzky, nebezpečenstvo
pre obsluhu
Iné ako výrobcom dodané nástavce, povolené sú len
nástavce, ktoré otestoval a dodal výrobca. Neopráv-
nené úpravy sú zakázané. Pozrite si tiež kapitolu
"Úpravy na priemyselných vozíkoch".

Rovnako ako pri priemyselnom vozíku, aj v prípade
nástavcov je potrebné vykonávať pravidelnú údržbu
a raz ročne ich musí skontrolovať špecialista.


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Iné nástavce sa líšia od štandardnej verzie
spôsobom prevádzky, ako aj druhom nebez-
pečenstva, ak sa nedodržia bezpečnostné in-
formácie. Preto je dôležité, aby sa obsluha
oboznámila s pokynmi pre daný namontovaný
nástavec, a aby ich dodržiavala.

Taktiež sa môžu na tieto nástavce vzťahovať
dodatočné pokyny na prevádzku a údržbu od
našich dodávateľov.

* Voliteľné
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4

Prevádzka



Všeobecné uvedenie do prevádzky
Prvé uvedenie do prevádzky

 UPOZORNENIE

Dodržiavajte pokyny v kapitole s názvom Bez-
pečná manipulácia s prevádzkovými mate-
riálmi.

Pred prvým uvedením do prevádzky sa uistite,
že je celý priemyselný vozík správne zmonto-
vaný. Je potrebné skontrolovať všetky hydrau-
lické a elektrické pripojenia. Osobitnú pozor-
nosť je potrebné venovať mechanickým spo-
jom, ktoré boli kvôli preprave rozpojené. Skon-
trolujte všetky skrutkové spoje príslušným do-
ťahovacím momentom. Uvedenie do prevádz-
ky sa môže začať, keď sa skontrolujú úrovne
naplnenia nádrže hydraulického oleja a prevo-
dovky. Celý proces prvého uvedenia do pre-
vádzky musí zabezpečiť náš vyškolený servis-
ný personál.

 UPOZORNENIE

Počas každodenného procesu uvedenia do
prevádzky postupujte podľa Kontrolného zoz-
namu pred začiatkom používania.

Hmotnosť jednotiek
Priemyselné vozíky sa prevažne prepravujú
v demontovanom stave a je potrebná ich mon-
táž priamo na pracovisku. Za účelom bezpeč-
nej montáže vozíka a výberu vhodného káblo-
vého zväzku musíte skontrolovať hmotnosť
jednotlivých jednotiek. Konštrukcia našich
priemyselných vozíkov používa modulárny sy-
stém. K dispozícii je taktiež množstvo prispô-
sobených špecifikácií. Preto je ťažké určiť
správnu hmotnosť pre konkrétne jednotky
a varianty. Tabuľka a informácie pre zdvíhacie
stožiare uvedené nižšie poskytujú všeobecné
pokyny. Z bezpečnostných dôvodov pridajte
pri zaokrúhľovaní hodnoty vždy výraznú tole-
ranciu smerom nahor.
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Dodanie v jednotkách
Uvedené hmotnosti platia len pre štandardnú
konštrukciu. Zistite alebo si vyžiadajte hmot-
nosti špeciálnych konštrukcií.

Vozíky na prácu v úzkych uličkách je možné
rozobrať na nasledujúce jednotky: nástavec,
kabína vodiča vrátane nosiča, zdvíhací sto-
žiar, batéria a podvozok.

Pri preprave súprav pozostávajúcich z viac-
erých kompletných jednotiek je nutné pridať
súčet hmotností jednotlivých jednotiek, aby
bolo možné vybrať vhodný zdvihák. Pred pri-
pojením jednotiek zaistite, aby bolo možné
celkové ťažisko posúvať vzhľadom na jednotli-
vé jednotky.

Hmotnosť nástavca
Štandardný nástavec (europaleta) s otočno-
posuvnou vidlicou váži približne 800 kg.

V prípade montáže prídavného nástavca zisti-
te jeho hmotnosť (napr. odvážením nástavca).

Hmotnosť kabíny vodiča
Štandardná kabína vodiča vrátane nosiča váži
približne 660 kg. Vezmite do úvahy dodatočnú
hmotnosť nástavcov, napríklad hmotnosť vy-
chystávacích plošín.

Štandardná kabína pre chladiarne vrátane no-
siča váži približne 800 kg.

V prípade montáže prídavnej kabíny vodiča zi-
stite jej hmotnosť (napr. odvážením kabíny vo-
diča).

Hmotnosť zdvíhacieho stožiara
Hmotnosť zdvíhacieho stožiara závisí od jeho
konštrukcie a celkovej výšky. Nasledujúca ta-
buľka zobrazuje očakávané maximálne hmot-
nosti v závislosti od celkovej výšky.

Celková výška sto-
žiara Hmotnosť

<3 m <1 600 kg
<4 m <2 300 kg
<5 m <2 900 kg

Nástavec
Kabína vodiča vrátane nosiča
Zdvíhací stožiar
Batéria
Podvozok

1
2
3
4
5


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Celková výška sto-
žiara Hmotnosť

<6 m <3 500 kg
>6 m <4 300 kg

Hmotnosť batérie
Hmotnosť batérie je uvedená na výrobnom
štítku na batérii.

 UPOZORNENIE

Nainštalovaná batéria musí mať minimálnu
hmotnosť uvedenú na výrobnom štítku na vo-
zíku. Porovnajte údaje na výrobnom štítku na
batérii s údajmi na výrobnom štítku na vozíku.
V prípade montáže dodatočného závažia je
potrebné brať do úvahy aj hmotnosť dodatoč-
ného závažia.

Hmotnosť podvozka
Hmotnosť podvozka závisí od jeho konštruk-
cie a pripojeného vybavenia.

Preprava a nakladanie
Všeobecné informácie
V závislosti od celkovej výšky sa priemyselný
vozík môže dodávať vcelku alebo v demonto-
vanom stave. V každom prípade zistite hmot-
nosť jednotlivých súčastí alebo celého vozíka
(dodacie dokumenty) a zaistite vhodné zdvihá-
ky a popruhy.


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Zavesenie zdvíhacieho stožiara
Na zavesenie zdvíhacieho stožiara na hák že-
riava používajte otvory na hornom konci zdví-
hacieho stožiara (1) určené na tento účel. Na
tento účel sa musia použiť vhodné popruhy
(záves alebo zdvíhacie zariadenie). V prípade
potreby je počas tohto procesu nutné navzá-
jom zviazať jednotlivé časti zdvíhacieho sto-
žiara, aby sa nemohli náhodne oddeliť a zme-
niť tak polohu ťažiska.


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Horizontálne zavesenie zdvíhacieho
stožiara
Pri nakladaní zdvíhacieho stožiara žeriavom
vo vodorovnej polohe (2) je potrebné upevniť
vhodné závesy do označených otvorov na
hornom konci zdvíhacieho stožiara (3).


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Zdvíhací stožiar, spodný bod zavesenia
Na spodnom konci je možné ovinúť textilný
popruh okolo stredného priečnika v podpere
kabíny (4).

Nakladanie podvozka
Elektronické prvky, ako napríklad snímače
alebo antény, môžu byť nainštalované na rôz-
ne miesta na podvozku v závislosti od kon-
štrukcie daného vozíka. Svetlá výška týchto
prvkov je veľmi nízka. V dôsledku toho, sa naj-
mä pri montáži podvozku vidlice vysokozdviž-
ného vozíka a podpier uistite, že na tieto prvky
nepôsobí žiadny tlak. Pred montážou vidlice
na vysokozdvižný vozík alebo pred pripojením
podpery vykonajte vizuálnu kontrolu a určite,
či a akým spôsobom je potrebné tieto prvky na
priemyselný vozík namontovať.

Upevnenie na podvozku
Priečne konzoly nad priestorom pre batériu
slúžia ako body zavesenia podvozku. Na
ochranu laku priemyselného vozíka, odporú-
čame vždy používať textilné popruhy. Podlož-
ky chránia popruhy pred kontaktom s ostrými
hranami.

 VAROVANIE
Ak je potrebné podvozok premiestniť pomocou žeria-
vu, vždy vyberte batériu.

 UPOZORNENIE

Pokiaľ sa priemyselný vozík práve nepoužíva,
podvozok musí byť vždy mechanicky zabrzde-
ný.

 VAROVANIE
Hydraulický olej môže pretekať cez odpojené hy-
draulické pripojenia.


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Prepravné bezpečnostné zariadenie na
presklených dverách
Dvere kabíny vyrobené zo skla* sa dodávajú
spolu s prepravným bezpečnostným zariade-
ním. Toto prepravné bezpečnostné zariadenie
bráni neželanému otvoreniu a následnému po-
škodeniu presklených dverí počas prepravy.

– Prepravné bezpečnostné zariadenie vyber-
te a zlikvidujte.

* Voliteľné

Vystuženie stožiara
V závislosti od konfigurácie vychystávacieho
vozíka sa môže vyžadovať vystuženie stožia-
ra.

Keď je vystuženie stožiara nainštalované, mu-
sí sa upraviť podľa špecifikácií výrobcu a utia-
hnuť predpísaným krútiacim momentom.

Skrutkový spoj v hornej montážnej polohe na
vystuženie stožiara musí byť dotiahnutý mo-
mentom 195 Nm.

Dolná montážna poloha je označená nálep-
kou. Na tomto štítku je uvedený moment
50 Nm .




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Matice kolies

 VAROVANIE
Po prvom uvedení do prevádzky sa môžu matice ko-
lies uvoľniť.
Po prvých ôsmich hodinách prevádzky utiahnite ma-
tice kolies na 210 Nm.

Oporné skrutky
Nastavenie oporných skrutiek je potrebné
skontrolovať pri uvedení do prevádzky a po
každom úkone údržby.

Nastavená vzdialenosť (1) závisí od spôsobu
použitia vozíka a je možné ju odčítať zo záťa-
žového diagramu.




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Bezpečná manipulácia s trakčnou
batériou
Nebezpečenstvá opísané nižšie môžu vznik-
núť jednotlivo alebo spoločne v závislosti od
typu používanej batérie.

Batérie s tekutým elektrolytom

 NEBEZPEČENSTVO
Nebezpečenstvo výbuchu
– Pri nabíjaní batérie môže vznikať výbušná zmes

plynov. Táto zmes plynov môže v ovzduší zostať
aj dlho po ukončení procesu nabíjania.

– Zmes plynov uvoľňovaná pri nabíjaní batérie sa
nesmie dostať do priestoru pre vodiča.

● Osobitú pozornosť venujte nebezpečenstvu
výbuchu v priestore nad nedávno nabitou
batériou.

● Otvory v tomto priestore sprostredkovávajú
výmenu vzduchu a nesmú byť zakryté ani
zatvorené.

● Nevytvárajte žiadne otvory v priestore pre
batériu, ktoré umožňujú preniknúť výbušnej
zmesi do priestoru pre vodiča.

● Zaistite dobré vetranie miestnosti alebo
priestoru, kde sa batéria nabíja.

● V okolí 2 m okolo nabíjanej batérie je zaká-
zané fajčenie, manipulácia s ohňom a otvo-
reným plameňom.

● Akumulátorová kyselina je jedovatá. Nevdy-
chujte výpary.

● Akumulátorová kyselina je leptavá. Pred-
chádzajte kontaktu s pokožkou.

● Vyliatu akumulátorovú kyselinu okamžite
spláchnite veľkým množstvom čistej vody.

● Pri manipulácii s akumulátorovou kyselinou
používajte osobné ochranné vybavenie, na-
pr. ochranné okuliare a ochranné oblečenie,
ako aj ochranu tváre.

● Ak sa napriek týmto opatreniam dostane ky-
selina do kontaktu s pokožkou, okamžite ju
opláchnite veľkým množstvom čistej vody a
vyhľadajte lekársku pomoc.

● Dodržiavajte ďalšie pokyny v návode na ob-
sluhu od výrobcu batérie a výrobcu nabíjač-
ky batérie.
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Verzia s napájaním 80 V

 VAROVANIE
Na verziách s napájaním 80 V hrozí nebezpečenstvo
úrazu elektrickým prúdom, ak sa dotknete prípojky
pod napätím.
Pred demontážou krytu priestoru riadiacich agregá-
tov alebo krytu priestoru pre batériu odpojte zástrčku
batérie.

Manipulácia s batériou
Montáž, demontáž a preprava trakčných baté-
rií vždy zahŕňa manipuláciu s ťažkými záva-
žiami.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo pomliaždenia prstov, nebezpečen-
stvo pomliaždenia rúk a nôh, riziko poškodenia ma-
jetku

● Pri manipulácii s ťažkými závažiami hrozí
nebezpečenstvo zachytenia a pomliaždenia
končatín a ďalších častí tela. Aby k tomu
nedošlo, pri manipulácii so zdvíhacími za-
riadeniami a rámami na výmenu batérie po-
stupujte s maximálnou opatrnosťou. Snažte
sa zabrániť tomu, aby došlo k narazeniu
ťažkých bremien do stroja alebo vybavenia.

● Pri vkladaní alebo vyberaní batérie z prie-
storu pre batériu dávajte pozor na miesta,
kde hrozí pricviknutie či odseknutie častí te-
la. Nepribližujte sa prstami, rukami ani no-
hami k vyššie uvedeným miestam, kde by
mohlo dôjsť k ich zovretiu. Tieto body zo-
vretia sú prítomné bez ohľadu na používaný
nástroj (vozík, žeriav alebo výmenný rám).

● Poskytnite pracovníkom podpory presný ná-
vod na obsluhu.

● Zabráňte vstupu okoloidúcich a divákov do
nebezpečnej oblasti.

● Zložte odpojený kábel batérie spôsobom,
ktorý zabraňuje jeho zachyteniu alebo
odtrhnutiu.


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Kryt priestoru pre batériu
Servisná klapka
Kryt priestoru pre batériu zakrýva celý priestor
pre batériu. Kryt je uchytený pomocou štyroch
upínacích držiakov.

Kryt je možné zložiť miernym zatlačením zo-
spodu pri rohoch.

 UPOZORNENIE

V rámci voliteľného vybavenia možno priemy-
selný vozík vybaviť bočnými dverami priestoru
pre batériu.

Servisná klapka
Pri manipulácii so zástrčkou batérie stačí otvo-
riť servisnú klapku.

Inštalácia batérie
Batéria musí vypĺňať inštalačný priestor s vô-
ľou maximálne niekoľko milimetrov. Zabezpečí
sa tým, že batéria sa počas jazdy neposunie
ani neprevráti, a taktiež správne fungovanie
zaistenia batérie. Ak sa dočasne používa ľah-
šia batéria, hmotnostný rozdiel je potrebné
kompenzovať použitím pevného závažia, veľ-
kostný rozdiel je potrebné vyrovnať použitím
podložiek. V takom prípade je potrebné aktu-
alizovať údaje na výrobnom štítku vozíka




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alebo ho vymeniť. Tieto vozíky na prácu v úz-
kych uličkách sú vybavené integrovaným indi-
kátorom vybitia batérie, ktorý je štandardne
prednastavený na bežné mokré olovené baté-
rie (PzS). Pri použití iného typu batérie alebo
batérie s odlišnou kapacitou musí autorizova-
ný servisný partner nastaviť indikátor vybitia
batérie.

 UPOZORNENIE

Napätie a hmotnosť batérie musí spĺňať po-
žiadavky uvedené na výrobnom štítku vozíka.
Porovnajte preto výrobné štítky na vozíku
a batérii.

Typ batérie a nabíjačka batérie
Mokré olovené batérie, gélové batérie alebo lí-
tium-iónové batérie možno používať ako
trakčné batérie. Pretože jednotlivé typy majú
rôzne štruktúry, musia byť použité vhodné na-
bíjačky batérie.

 UPOZORNENIE

Na batérie sa vzťahujú osobitné pokyny na
nabíjanie, údržbu a manipuláciu. Dodržiavajte
pokyny príslušného výrobcu.

 NEBEZPEČENSTVO
Ohrozenie života
– Lítium-iónové batérie používajte len v priemysel-

ných vozíkoch, ktorých konštrukcia a ovládacie
zariadenie sú určené na použitie s takýmito baté-
riami.

– Lítium-iónové batérie sú ľahšie ako olovené baté-
rie s rovnakou kapacitou. Na kompenzáciu zníže-
nej hmotnosti použite vhodne pripevnené doda-
točné závažie.

– Pred použitím lítium-iónovej batérie sa obráťte na
autorizovaného servisného partnera.

 POZOR
Riziko poškodenia majetku
Pri použití nevhodnej nabíjačky batérie hrozí úplné
zničenie batérie.
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Uvedenie do prevádzky
Ak je priemyselný vozík vybavený zástrčkou
batérie typu Euro, skontrolujte správnu polohu
indexačného kolíka napätia. Nastavené napä-
tie je možné odčítať v zobrazovacom okienku
(1).

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo nehody
Nebezpečenstvo úrazu v oblasti pomliaždenia a pric-
viknutia

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo skratu
Nenapínajte ani nestláčajte káble batérie.

Pred začiatkom každej pracovnej zmeny skon-
trolujte, či je zaistenie batérie v dobrom pre-
vádzkovom stave a či správne funguje.

Pred prvým použitím je potrebné vykonať
správne uvedenie batérie do prevádzky. Ak
ste si batériu zaobstarali nezávisle na priemy-
selnom vozíku, skontrolujte nasledujúce polo-
žky:
● Menovité napätie
● Minimálnu potrebnú hmotnosť
● Typ a konštrukciu pripojenej zástrčky baté-

rie
● Minimálny potrebný prierez a typ pripojenia

káblov batérie

 POZOR
Riziko poškodenia majetku
Dodržiavajte informácie a pokyny výrobcu batérie.

Povolené batérie
Používajte iba BATÉRIE so zásobníkmi zhoto-
vená podľa normy EN1175-1 možno používať
na prevádzku priemyselných vozíkov.


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Uvedenie batérie do prevádzky
Ak bol vozík objednaný bez batérie alebo ak
bol dodaný so suchou vopred nabitou baté-
riou, je potrebné vykonať správne uvedenie
do prevádzky, pretože vozík musel byť pre-
pravený na veľkú vzdialenosť (napr. zo zámo-
ria). Dodržiavajte informácie a pokyny výrobcu
batérie. Ak ste si batériu zaobstarali nezávisle
od priemyselného vozíka, obzvlášť pozorne
skontrolujte menovité napätie, požadovanú
minimálnu hmotnosť a pripojenú zástrčku ba-
térie.

 VAROVANIE

Pri manipulácii s kyselinou batérie dodržiavajte bez-
pečnostné predpisy.

 POZOR
Nebezpečenstvo skratu
Dávajte pozor, aby ste neprestrihli ani nerozdrvili ká-
bel batérie.

Výmena batérie
Výmena batérie pomocou vysokozdviž-
ného vozíka
je batéria umiestnená vo výklenku (1) v štan-
dardnej výbave. Batéria je určený na vymeniť
pomocou vysokozdvižného vozíka. Použitý
vozík musí byť vhodný na tento účel.
● Vidlice musia byť dostatočne dlhé vzhľadom

na polohu ťažiska daného nákladu.
● Nosnosť musí zodpovedať hmotnosti nain-

štalovanej batérie.
● Vonkajšiu šírku vidlice je potrebné prispôso-

biť vkladaciemu otvoru.
● Nastavenie náklonu vidlíc tak, aby batéria

sa nesmú prísť do priameho kontaktu s
priemyselným vozíkom Keď sa batéria bude
vyberať.

● Batéria nie je vybavená zámkom.


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 VAROVANIE
Nebezpečenstvo nehody, nebezpečenstvo pomliaž-
denia
Dodržiavajte pokyny uvedené v časti Bezpečná ma-
nipulácia s trakčnou batériou.

Uistite sa, že sú všetky štyri rohy batérie vo vnútri vý-
klenku.

Výmena batérie pomocou rámu na vý-
menu batérie
Na želanie môže byť vozík vybavený valčeko-
vým žľabom, takže na výmenu batérie bude
možné použiť žeriav alebo rám na výmenu
batérie.

Pri použití rámu na výmenu batérie dodržia-
vajte návod na obsluhu príslušného rámu na
výmenu batérie.

 UPOZORNENIE

Ak je vozík vybavený valčekovým žľabom, ba-
téria ja upevnená zaistením batérie. Dodržia-
vajte pokyny uvedené v časti zámok batérie
venujte zvýšenú pozornosť.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo poškodenia majetku, nebezpečen-
stvo pomliaždenia
Dodržiavajte pokyny uvedené v časti Bezpečná ma-
nipulácia s trakčnou batériou.

Pred začiatkom každej pracovnej zmeny skontrolujte,
či je zaistenie batérie (voliteľné vybavenie) v dobrom
prevádzkovom stave a či správne funguje.

Kontrola funkčnosti
Pred odovzdaním vozíka na miesto určenia sa
musí vykonať dôkladná kontrola funkčnosti.
Pred začiatkom práce je potrebné vykonať
kontroly podľa Kontrolného zoznamu pred za-
čiatkom používania.

Ak sú počas každodennej kontroly zistené nej-
aké nedostatky, ktoré môžu narušiť bezpeč-
nosť pri prevádzke alebo počas jazdy, okam-
žite je potrebné prijať opatrenia na riadne od-
stránenie týchto nedostatkov. Je zakázané
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používať takýto priemyselný vozík, až kým ne-
budú dokončené potrebné opravy.

Ak je váš priemyselný vozík vybavený špeciál-
nym vybavením (objednávka), musíte ho tiež
dôkladne skontrolovať. Opis funkčnosti a všet-
ky potrebné dodatočné úkony údržby nájdete
v kapitole s názvom Špeciálne vybavenie ale-
bo v dodatočnej dokumentácii, ktorú pripravili
a poskytli naši dodávatelia.
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Denné uvedenie do prevádzky
Kontrolný zoznam pred začiatkom používania
Pred začiatkom práce je vodič povinný skon-
trolovať, či je vozík v bezpečnom prevádzko-
vom stave.

 POZOR

Ak sú pri každodenných kontrolách pred začiatkom
zmeny zistené nejaké nedostatky, ktoré môžu naru-
šiť bezpečnosť pri prevádzke alebo počas jazdy,
okamžite je potrebné prijať opatrenia na riadne od-
stránenie týchto nedostatkov. Je zakázané používať
vozík, kým nebudú vykonané potrebné opravy.

Kontrola funkcie brzdového systému

– Skontrolujte funkciu bŕzd po uvoľnení nož-
ného spínača.

– Skontrolujte, či sa v okolí nožného spínača
nenachádzajú cudzie predmety.

– Skontrolujte funkciu bŕzd po stlačení vypí-
nača núdzového zastavenia.

– Skontrolujte funkciu reverznej brzdy. Brzde-
nie a následné zrýchľovanie musí byť jemné
a plynulé, bez trhavých pohybov.

– Kontrola systémovej funkcie automatického
brzdenia na konci uličky*.

– Vykonajte ďalšie kontroly funkcie bŕzd podľa
objednávky.

Kontrola funkcie systému riadenia

– Skontrolujte, či sa riadenie otáča voľne.

– Skontrolujte, či možno dosiahnuť maximál-
ny uhol natočenia kolies, t.j. približne o 90°
doľava a doprava.

Kontrola všetkých ovládacích prvkov

– Skontrolujte, či sú ovládacie páky a tlačidlá
v dobrom prevádzkyschopnom stave.

– Skontrolujte, či sa všetky ovládacie páky a
tlačidlá automaticky vrátia do neutrálnej po-
lohy.

– Skontrolujte, či sú všetky ovládacie prvky v
dobrom stave

– Skontrolujte, či všetky ovládacie prvky fun-
gujú správne.

Kontrola ovládania prístupu

– Skontrolujte, či spínací kľúč môžete vybrať,
keď je v polohe 0.

– Presvedčte sa, či priemyselný vozík nemož-
no ovládať, keď je spínací kľúč vybratý.

– Ak je elektronické ovládanie prístupu* je k
dispozícii: skontrolujte jeho správnu funkč-
nosť.

Kontrola zariadenia na prepravu nákladu

– Pohľadom skontrolujte vidlice, či nie sú po-
praskané.

– Pohľadom skontrolujte vidlice, či nie sú zde-
formované.

– Skontrolujte funkciu bezpečnostného zaria-
denia vidlíc*.

– Skontrolujte, či sa poistný kolík pohybuje
ľahko a automaticky sa zaistí.

– Pohľadom skontrolujte nosník vidlíc, či nie
je zdeformovaný.

–

– Pohľadom skontrolujte či nákladné reťaze
nie sú poškodené.

Kontrola ochrannej strechy

– Pohľadom skontrolujte ochrannú strechu, či
nie je zdeformovaná.

– Pohľadom skontrolujte stav a prípadné zne-
čistenie krytu ochrannej strechy*.

Kontrola kolies

– Skontrolujte, či sa v kolesách nenachádzajú
cudzie predmety.

– Pohľadom skontrolujte stav hnacieho kolesa
a nákladových kolies.

Skontrolujte dvere kabíny, bariéry a vypínač
núdzového zastavenia
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– Presvedčte sa, že sa po stlačení vypínača
núdzového zastavenia nedá aktivovať trak-
cia ani žiadna hydraulická funkcia.

– Presvedčte sa, že sa po otvorení bariéry
alebo dverí kabíny* nedá aktivovať trakcia
ani žiadna hydraulická funkcia.

Kabína vodiča s presklenými dverami a pre-
sklením predného panela alebo kompletným
presklením:

– Skontrolujte, či na skle nevidno žiadne
úlomky alebo praskliny.

– Skontrolujte, či sú všetky sklá čisté. V prípa-
de potreby sklá vyčistite.

Ostatné kontroly

– Skontrolujte funkčnosť klaksóna.

– Skontrolujte funkčnosť všetkých ostatných
výstražných zariadení*.

– Skontrolujte funkčnosť osvetľovacích zaria-
dení.

– Skontrolujte, či sú všetky kryty a klapky za-
tvorené.

– Skontrolujte, či je zaistenie batérie v bez-
chybnom stave a funguje správne (vozík
odstavte, ak zámok nie je správne zaiste-
ný*).

– Skontrolujte špeciálne vybavenie a špeciál-
ne funkcie podľa objednávky a uistite sa, že
sú v bezchybnom stave a fungujú správne.

* voliteľné
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Priestor pre vodiča
Prístup do priestoru pre vodiča
Závory

 NEBEZPEČENSTVO
Nebezpečenstvo pomliaždenia
Na otvorenie a zatvorenie závor možno používať len
označenú plochu rukoväti.

 VAROVANIE
Riziko pádu
Pri nastupovaní a vystupovaní je dôležité sledovať
výškový rozdiel medzi podlahou priestoru pre vodiča
a vozovkou.

 UPOZORNENIE

Závory monitoruje elektrický systém. Priemy-
selný vozík je pripravený na prevádzku až po
správnom zatvorení závor.

Závory pozostávajú z hornej časti (tyč v obla-
sti brucha), strednej časti (tyč v oblasti kolien)
a spodnej časti (tyč v oblasti chodidiel). Tri ča-
sti sú navzájom prepojené pomocou mecha-
nických zariadení.

Na otvorenie a zatvorenie závory používajte
len tú časť brušnej závory, ktorá je najviac
vpredu.


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Dvere

 NEBEZPEČENSTVO
Nebezpečenstvo pomliaždenia
Na otvorenie a zatvorenie presklených dverí možno
používať len označenú plochu rukoväti.

 VAROVANIE
Riziko pádu
Pri nastupovaní a vystupovaní je dôležité sledovať
výškový rozdiel medzi podlahou priestoru pre vodiča
a vozovkou.

Presklené dvere majú osadenie na vnútornej
strane rukoväti. Na otváranie a zatváranie pre-
sklených dverí používajte len túto plochu ruko-
väti.

Presklené dvere sú vybavené sklápacím záve-
som umiestneným v strede. Na to, aby sa dve-
re otvorili, stlačte rukoväť smerom k stredu ka-
bíny v znázornenom bode. Dvere sa zatvárajú
rovnakým postupom v opačnom poradí.

 UPOZORNENIE

Presklené dvere monitoruje elektrický systém.
Priemyselný vozík je pripravený na prevádzku
až po správnom zatvorení dverí.


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Ovládacie prvky
Úvodný nácvik jazdy s vozíkom

 VAROVANIE
Pred začiatkom práce je potrebné vykonať kontroly
podľa Kontrolného zoznamu pred začiatkom použí-
vania.
Dodržiavajte všetky bezpečnostné pokyny.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo nehody
Na úvod je potrebné absolvovať nácvik jazdy na voľ-
nej a rovnej ploche skladu bez prekážok, aby ste sa
zoznámili s jazdnými a brzdnými vlastnosťami týchto
vozíkov.

Rýchlosti
Vodič musí vždy prispôsobiť rýchlosť jazdy
aktuálnej situácii. Predovšetkým pri odbočova-
ní je potrebné venovať pozornosť celkovej vý-
ške a polohe ťažiska, ktoré bude práve v dô-
sledku odbočovania vysoko.
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Prispôsobenie polohy ovládacieho
panelu

 VAROVANIE

Upínacie zariadenie uvoľnené pri nasledujúcich na-
staveniach sa musí pred začiatkom práce znova do-
tiahnuť.

Aby bolo možné ovládací panel čo najlepšie
prispôsobiť potrebám obsluhy, je možné na-
staviť výšku panelu, sklon konzoly a sklon
ovládacieho panelu. Polohu upínacej páky je
možné zmeniť pomocou zabudovaného za-
isťovacieho mechanizmu. Postup: potiahnite
rukoväť na osi upínacej páky (1), otočte ju do
požadovanej polohy a nechajte ju znova sa
zaistiť.

Prispôsobenie

Otočením doľava uvoľnite upínaciu páku (1).
Druhou rukou pri tom pridržiavajte ovládací
panel. Keď sa upínacie zariadenie uvoľní,
oboma rukami nastavte ovládací panel do po-
žadovanej polohy a pridržte ho v nej. Nastave-
nie je plynulo meniteľné. Dotiahnite upínaciu
páku.

– Nastavenie výšky (2).

– Nastavenie sklonu (3).


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Sedadlo vodiča

 UPOZORNENIE

Okrem štandardného sedadla vodiča je k di-
spozícii niekoľko ďalších modelov ako voliteľ-
né vybavenie. S každým modelom sa dodáva
aj príslušný originálny návod na obsluhu od
výrobcu. Dodržiavajte pokyny uvedené v tom-
to návode na obsluhu

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo nehody
Nastavenia vykonávajte, len keď je vozík v pokoji.

Prispôsobenie sedadla vodiča, štan-
dardná verzia
Nastavenie výšky sedadla

– Posaďte sa na sedadlo vodiča.

– Potiahnite páku (1) a zdvihnite alebo spusti-
te sedadlo vodiča do požadovanej výšky
pomocou svojej vlastnej telesnej hmotnosti.

– Páku uvoľnite.

Nastavenie horizontálnej polohy

– Potiahnite páku (2) a posuňte sedadlo do
požadovanej polohy. Mechanizmus sa musí
počuteľne zaistiť.

Úprava sklonu sedadla

– Potiahnite páku (3) a nastavte požadovaný
sklon sediska sedadla. Mechanizmus sa
musí počuteľne zaistiť.

Sklopenie sediska

Ak sedisko sedadla vodiča (4) prekáža pri ob-
sluhe priemyselného vozíka v stoji, dá sa vy-
klopiť a odsunúť nabok . Povrch vyklopeného
sediska je čalúnený, preto ho môžete použiť
ako opierku.

– Siahnite pod sedisko a vyklopte ho nahor.

Sedadlo vodiča, voliteľné vybavenie
Sedadlá vodiča, ktoré sú k dispozícii ako rôz-
ne možnosti, sa značne líšia, pokiaľ ide o ich
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konštrukciu a použitie. Dodržiavajte priložený
pôvodný návod na obsluhu.

Voliteľné verzie
● Sklápacie lakťové opierky
● Vyhrievané
● 80 mm pozdĺžne nastavenie
● Bedrová opierka
● Vzduchové odpruženie
● Kožené čalúnenie
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Zapnutie
Zapnutie ovládacieho zariadenia
Zástrčka batérie
Ak chcete zapojiť zástrčku batérie, otvorte
servisnú klapku za zdvíhacím stožiarom.

Nastúpte do kabíny a zatvorte závory/dvere
kabíny.

 UPOZORNENIE

Závory/dvere kabíny sú monitorované spínač-
mi, aby sa zaistilo ich úplné a správne zatvo-
renie.

 VAROVANIE
Vysoké nebezpečenstvo úrazu
Nikdy nenastupujte ani neskáčte na pohybujúci sa
vozík.
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Vypínač núdzového zastavenia, spína-
cia skrinka
Odblokujte vypínač núdzového zastavenia je-
ho otočením v smere hodinových ručičiek.

Zapnite spínaciu skrinku alebo aktivujte elek-
tronickú kontrolu prístupu*.

Ak je vozík v stave bez chýb, na displeji pre-
vádzkového stavu sa zobrazí indikátor normál-
nej prevádzky (pozrite si tiež kapitolu „Zobra-
zenie prevádzkového stavu“).

Pracovné svetlomety* sa zapnú.

 UPOZORNENIE

Ak sa ovládacie zariadenie zapne, keď
sú zatvorené závory, na aktiváciu funkcií
je nutné jedenkrát stlačiť nožný spínač.
Ak chcete jazdiť, musíte stlačiť a podržať
nožný spínač, aby sa uvoľnila parkovacia
brzda.
Ak sa otvorí a znova zatvorí jedna zo zá-
vor, keď je zapnuté ovládacie zariadenie,
musíte opätovne jedenkrát stlačiť nožný
spínač.
Týmto zapnutím sa zaistí, že sa priemy-
selný vozík bude dať obsluhovať, len ak
sa obsluha nachádza v kabíne a všetky
závory sú zatvorené.

* Voliteľné vybavenie
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Elektronická kontrola prístupu
K dispozícii je aj možnosť vybaviť tieto prie-
myselné vozíky elektronickou kontrolou prístu-
pu (kód PIN, čip RFID, systém magnetických
kariet). Pozrite si tiež kapitolu s názvom „Špe-
ciálne vybavenie“.
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Jazda
Brzdenie, jazda a riadenie
Uvoľnenie brzdy
Po vstupe do kabíny vodiča zatvorte závory
alebo dvere kabíny. Stlačením nožného spína-
ča (1) potvrdíte svoju prítomnosť. Ak sa po
stlačení nožného pedála aktivuje aj spínač po-
honu, elektromagnetická parkovacia brzda sa
uvoľní.

 UPOZORNENIE

Nožný spínač je potrebné stlačiť po každom
otvorení a zatvorení závor alebo dverí. Po-
mocné pohyby je možno použiť len vtedy, ak
je priemyselný vozík zastavený a nožný spí-
nač nie je aktivovaný.

Brzdenie
Uvoľnením nožného spínača počas jazdy sa
aktivuje elektrická protiprúdová brzda. Priemy-
selný vozík sa úplne zastaví. Elektromagnetic-
ká parkovacia brzda sa aktivuje.

Po uvoľnení ovládacej páky na jazdu alebo
snímača na ľavej strane počas jazdy sa akti-
vuje elektrická protiprúdová brzda. Priemysel-
ný vozík sa úplne zastaví.

K dispozícii sú funkcie, ktoré fungujú len v prí-
pade, že je priemyselný vozík zastavený. Pre-
to môže používanie týchto funkcií vyžadovať
uvoľnenie nožného spínača. Na displeji sa zo-
brazí príslušný piktogram.
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Jazda
Smer a rýchlosť jazdy sa ovládajú pomocou
pravej ovládacej páky.

Posuňte ovládaciu páku v smere vidlice (2), až
kým nedosiahnete požadovanú rýchlosť jazdy
v smere vidlice.

Posuňte ovládaciu páku v smere zdvíhacieho
stožiara (3), až kým nedosiahnete požadova-
nú rýchlosť jazdy v smere zdvíhacieho stožia-
ra.

Po prepnutí ovládacej páky z jedného smeru
jazdy priamo do druhého priemyselný vozík
zabrzdí a rozbehne sa opačným smerom.

Rýchlosť
Ovládacie zariadenie obmedzuje rýchlosť jaz-
dy v závislosti od jazdnej situácie a nainštalo-
vaného voliteľného vybavenia. Rýchlosť jazdy
je vždy možné obmedziť v autorizovanom ser-
visnom stredisku, nie však zvýšiť. Obsluha
môže plynulo ovládať rýchlosť v rámci povole-
ného rozsahu.

V autorizovanom servisnom stredisku je mož-
né konfigurovať charakteristiky zrýchlenia a
brzdenia.

Riadenie
Ľavou rukou obsluha ovláda riadiaci gombík
(4), teda určuje, kadiaľ sa bude vozík pohybo-
vať. Riadiaci gombík má mechanickú zarážku
nastavenú do priamej polohy. Z tohto bodu je
možné gombík riadenia otočiť približne o 135°
doprava a doľava. Točňa riadenia sa otočí o
90°.

Ak sa priemyselný vozík riadi funkciou navá-
dzania (MZF alebo IZF), gombík riadenia musí
byť v priamej polohe.


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Obojručné ovládanie jazdy
Obojručné ovládanie priemyselného vozíka v
uličkách je nutné po tom, ako ovládacie zaria-
denie zistí príslušný systém snímačov. Ak
chcete jazdiť, musíte sa ľavou rukou dotýkať
aj povrchu snímača na ľavej strane ovládacie-
ho panela (5).

Súčasné používanie funkcií
Rôzne funkcie je možné kombinovať. Na tento
účel je potrebné aktivovať súčasne viac ako
dva ovládacie prvky.

Jazda a hlavný zdvih
Ak chcete aktivovať súčasne jazdu a hlavný
zdvih, je potrebné posunúť obe ovládacie pá-
ky naraz. Posunutím ľavej ovládacej páky v
smere vidlice (6) sa aktivuje spúšťanie hlavné-
ho zdvihu. Posunutím tejto ovládacej páky v
smere zdvíhacieho stožiara (7) sa aktivuje
zdvíhanie. Stupeň aktivácie je vždy plynulo
meniteľný.

Smer a rýchlosť jazdy sa ovládajú pomocou
pravej ovládacej páky.

Posuňte ovládaciu páku v smere vidlice (8), až
kým nedosiahnete požadovanú rýchlosť jazdy
v smere vidlice.

Posuňte ovládaciu páku v smere zdvíhacieho
stožiara (9), až kým nedosiahnete požadova-
nú rýchlosť jazdy v smere zdvíhacieho stožia-
ra.


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Jazda a prídavný zdvih
Ak chcete aktivovať súčasne jazdu a prídavný
zdvih, je potrebné posunúť obe ovládacie pá-
ky príslušným smerom.

Stlačte tlačidlo (10) na výber prídavného zdvi-
hu.

Stupeň aktivácie je vždy plynulo meniteľný.

Jazda, hlavný zdvih a prídavný zdvih
Ak chcete súčasne aktivovať funkcie jazdy,
zdvíhania hlavného zdvihu a zdvíhania prídav-
ného zdvihu, alebo funkcie jazdy, spúšťania
hlavného zdvihu a spúšťania prídavného zdvi-
hu, obe ovládacie páky je potrebné posunúť
príslušným smerom.

Okrem toho stlačte tlačidlo (11) na výber kom-
binácie hlavného a prídavného zdvihu.

Stupeň aktivácie je vždy plynulo meniteľný.

Typy navádzania
Priemyselné vozíky môžu byť určené na:
● Jazda bez navádzania
● Jazda s mechanickým koľajovým vedením*
● Jazda s indukčným navádzaním*
● A ich kombinácie*

*voliteľná výbava

Jazda bez navádzania
V štandardných vozíkoch určuje obsluha pra-
vou rukou rýchlosť jazdy a smer jazdy. Ľavou
rukou obsluha riadi, teda určuje, kadiaľ sa bu-
de vozík pohybovať.

Mechanické koľajové vedenie (MZF)*
Priemyselné vozíky je možné navádzať me-
chanicky pri jazde v uličkách. Pre potreby ta-
kéhoto navádzania sa do podlahy skladu in-
štaluje systém koľajníc. Pri využívaní systému
navádzania sa vyžaduje obojručné ovládanie.
Obsluha určuje pravou rukou rýchlosť jazdy a
smer jazdy. Ľavou rukou obsluha aktivuje sní-
mač alebo funkciu.


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Podrobnejšie informácie nájdete v príslušnej
kapitole.

Indukčné navádzanie (IZF)*
Priemyselné vozíky je možné pri jazde v ulič-
kách navádzať indukčne. Pre potreby takého-
to navádzania sa do podlahy inštaluje vedenie
pod prúdom. Snímače v priemyselnom vozíku
zisťujú magnetické pole vytvorené týmto ve-
dením a toto pole sa využíva na navádzanie
vozíka. Pri využívaní systému navádzania sa
vyžaduje obojručné ovládanie. Obsluha určuje
pravou rukou rýchlosť jazdy a smer jazdy. Ľa-
vou rukou obsluha aktivuje snímač alebo funk-
ciu.

Podrobnejšie informácie nájdete v príslušnej
kapitole.

*voliteľná výbava

Mechanické navádzanie MZF
Systém mechanického navádzania pozostáva
z jednej alebo dvoch vodiacich koľajníc, po
ktorých alebo medzi ktorými je vozík navádza-
ný s presnosťou 5 mm. Keď je navádzanie ak-
tívne, ovládacie zariadenie automaticky pri-
spôsobuje maximálnu možnú rýchlosť jazdy
výške zdvihu.

Vjazd do pracovnej uličky
Na vstup na koľajové vedenie je potrebné
umiestniť priemyselný vozík čo najviac do
stredu a zarovnať ho s uličkou ešte pred jej
vstupnou časťou. Čím presnejšie je toto polo-
hovanie, tým rýchlejšie a presnejšie bude prie-
myselný vozík navedený do vedenia. Hneď
ako priemyselný vozík vstúpi do vedenia, akti-
vujú sa postranné koľajové spínače. Keď koľa-
jové spínače rozpoznajú koľajové vedenie, au-
tomaticky sa zvolí prevádzkový režim MZF.

Namiesto symbolu "volantu" sa na displeji zo-
brazí symbol "navádzania".

Výjazd z pracovnej uličky
Priemyselný vozík musí vyjsť úplne von z ulič-
ky. Systém snímačov na detekciu uličky
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rozpozná polohu vozíka a znova aktivuje ria-
denie.

Zmena uličky
Ak je potrebné s priemyselným vozíkom prejsť
z jednej uličky do druhej, musia sa dodržať
nasledujúce body:

– Úplne vyjdite s priemyselným vozíkom von
z uličky.

– Uličku opúšťajte pomaly, dávajte pozor na
osoby a iné priemyselné vozíky v prejazdo-
vej uličke.

– Keď je priemyselný vozík mimo koľajového
vedenia, koľajový spínač znova aktivuje ria-
denie.

– Potom je možné priemyselný vozík na mie-
ste otočiť o 90° a odísť s ním k cieľovej ulič-
ke.
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Zdvíhanie nákladu
Presun nákladu
Hlavný zdvih a prídavný zdvih
Hlavný zdvih a prídavný zdvih je možné zdví-
hať a spúšťať spolu. Ukazovateľ výšky zdvihu
bude synchronizovaný.

Stlačením tlačidla (1) a posunutím ľavej ovlá-
dacej páky v smere (2) alebo (3) sa aktivuje
plynulo meniteľné zdvíhanie alebo spúšťanie
hlavného a prídavného zdvihu.

 UPOZORNENIE

Túto kombinovanú hydraulickú funkciu je mož-
né kombinovať s funkciou riadenia. Na tento
účel posuňte tiež pravú ovládaciu páku.


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Pomocné pohyby
Všetky pohyby záťaže nákladu hlavného zdvi-
hu sú kategorizované ako pomocné pohyby.
Štandardné funkcie sú nasledujúce:
● Posúvanie vidlice.
● Otáčanie vidlice.
● Zdvíhanie prídavného zdvihu.

Dotknite sa povrchu pravého snímača (4) a
posuňte ľavú ovládaciu páku v smere (5) ale-
bo (6), čím aktivujete dosahový pohyb doľava
alebo doprava.

Stlačením tlačidla (7) a posunutím ľavej ovlá-
dacej páky v smere (8) alebo (9) sa aktivuje
otočný posuv doľava alebo doprava.

Stlačením tlačidla (10) a posunutím ľavej ovlá-
dacej páky v smere (11) alebo (12) sa aktivuje
zdvíhanie alebo spúšťanie prídavného zdvihu.

Otočenie a posunutie otočnej vidlice
synchrónne o 180°
Stlačením tlačidla výberu (13) a posunutím ľa-
vej ovládacej páky (14) doprava alebo doľava
sa aktivuje synchrónny pohyb. Tento pohyb
možno kedykoľvek prerušiť alebo v ňom po-
kračovať v opačnom smere. Ak to chcete vy-
konať, uvoľnite ovládaciu páku alebo tlačidlo
výberu.

 UPOZORNENIE

Synchrónny pohyb sa začne len vtedy, keď sa
otočno-posuvná vidlica nachádza v jednej zo
svojich koncových polôh. Keď synchrónny po-
hyb dosiahne koncovú polohu, zaznie zvukový
signál. Synchrónny pohyb vždy vykonajte až
po koncovú polohu. Otočná vidlica sa potom
bude nachádzať v ľavej alebo pravej koncovej
polohe.


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Otočenie a posunutie otočnej vidlice
synchrónne o 90°
Táto funkcia aktivuje pohyb otočno-posuvnej
vidlice do prednej polohy prostredníctvom syn-
chronizovaného pohybu, ktorý zahŕňa posúva-
nie a otáčanie. To znamená, že funkcia otáča-
nia sa automaticky zastaví v 90-stupňovom
uhle otočenia a bočný posuv sa automaticky
zastaví v strednej polohe v prednej časti kabí-
ny. Táto funkcia zjednodušuje naloženie ná-
kladu v prednej časti vozíka.

Voliteľná výbava

Pozrite si kapitolu s názvom „Špeciálne vyba-
venie“.

Cyklus vidlice
Táto funkcia umožňuje zlepšenie manipulácie
prostredníctvom automatizácie nakladania a
vykladania nákladu. Podrobnosti funkcie cyklu
vidlice závisia od konštrukcie priemyselného
vozíka.

Voliteľná výbava

Pozrite si kapitolu s názvom „Špeciálne vyba-
venie“.

Špeciálne hydraulické funkcie
Prídavné hydraulické funkcie sú dostupné ako
voliteľné doplnky. Tlačidlá (15)(16)(17) sú ur-
čené na prevádzku týchto prídavných funkcií.
Pozrite si kapitolu s názvom „Špeciálne vyba-
venie“.
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Spodná strana ovládacieho panela
V hornej časti ovládacieho panel sa na pravej
strane nachádzajú štyri tlačidlá, ktoré sú ovlá-
dané pomocou palca pravej ruky. Na spodnej
časti ovládacieho panela sa tiež nachádzajú
štyri tlačidlá (18) a (19). Tieto tlačidlá je mož-
né ovládať pomocou ostatných prstov tej istej
ruky. Funkcie tlačidiel na spodnej časti ovláda-
cieho panela sú rovnaké ako tlačidlá priamo
nad nimi v hornej časti ovládacieho panela. Ak
je tlačidlo v spodnej časti ovládacieho panela
stlačené, svetelný krúžok tlačidla v hornej ča-
sti ovládacieho panela je aktivovaný.

 UPOZORNENIE

Dve spodné tlačidlá na pravej strane ovláda-
cieho panela sú priradené na základe objed-
návky. Ak priemyselný vozík nie je vybavený
voliteľnou výbavou, tlačidlá na hornej a spod-
nej strane ovládacieho panela (19) nemajú pri-
radenú žiadnu funkciu.



Prevádzka4
Zdvíhanie nákladu

 82 5231 804 2515 SK - 04/2020



Záťažový diagram
V závislosti od vykonávanej úlohy je možné
zostaviť diagram zaťaženia a pripevniť ho v
kabíne. Záťažový diagram a obmedzenia nos-
nosti stanovené týmto diagramom pre určité
podmienky použitia sa musia bezpodmieneč-
ne dodržiavať, aby nedošlo k žiadnemu ohro-
zeniu stability priemyselného vozíka.

To sa týka aj narastajúcej hmotnosti vychystá-
vaného nákladu.

Príklad pre priemyselný vozík s výškou zdvihu
10 280 mm (1)

Vzdialenosť medzi ťažiskom nákladu a za-
dnou časťou vidlíc

400 mm Max. zaťaženie
1500 kg

500 mm Max. zaťaženie
1285 kg

600 mm Max. zaťaženie
1125 kg

Nosnosť vozíka sa znižuje s narastajúcou vý-
škou zdvihu a zväčšujúcou sa vzdialenosťou
ťažiska nákladu.

Údaje pre aktuálnu situáciu je potrebné odčí-
tať z diagramu zaťaženia.

 UPOZORNENIE

Priemyselný vozík možno vybaviť aj voliteľnou
funkciou inteligentný záťažový diagram. Pod-
robnosti o tejto voliteľnej výbave nájdete v ka-
pitole Špeciálna výbava.

Nastavenie oporných skrutiek smie meniť iba
autorizovaný servisný technik. Nastavovaciu
vzdialenosť X na diagrame zaťaženia je po-
trebné dodržiavať.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo nehody
Nastavovaciu vzdialenosť X (2) na nastavenie opor-
ných skrutiek je potrebné nechať každých 6 mesia-
cov skontrolovať a v prípade potreby upraviť autori-
zovaným servisným technikom


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Ramená vidlíc, nastaviteľné
Štandardná konštrukcia obsahuje kované ra-
mená vidlíc, ktoré sú ručne nastaviteľné.
Umožňuje to zdvíhať rôzne palety a nosníky
nákladov primeraných rozmerov.

Ako doplnkové vybavenie sa na tieto priemy-
selné vozíky môžu namontovať aj hydraulicky
nastaviteľné ramená vidlíc. Vzdialenosť medzi
ramenami vidlíc musí byť dostatočne veľká,
aby sa zabránilo pádu nákladu. Zároveň musí
byť zaistená neustála stredová podpera pod
ťažiskom nákladu. Podľa potreby upravte po-
lohu ramien vidlíc a zaistite ich v tejto polohe.

– Zdvihnite zaisťovaciu páku (1).

– Posuňte ramená vidlíc do požadovanej po-
lohy a nechajte zaisťovaciu páku znovu za-
padnúť.

 UPOZORNENIE

Ak je zaisťovacia páka aktívna, ramenami vi-
dlíc sa už nedá pohybovať do strán.

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
– Priemyselný vozík používajte iba v prípade, ak je

k dispozícii postranné bezpečnostné zariadenie
ramien vidlíc (2), a ak je v bezchybnom prevádz-
kovom stave. Ramená vidlíc sa môžu zosunúť
z nosníka vidlíc a spadnúť.

– Používajte iba ramená vidlíc, ktoré sú navrhnuté a
schválené pre tento priemyselný vozík. Technické
parametre nájdete v objednávke.


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Núdzová prevádzka
Núdzové spúšťanie prostredníc-
tvom ovládacieho panela
V niektorých situáciách zabráni riadiaca jed-
notka vozíka ďalšiemu spúšťaniu kabíny.
(Pretrhnutie alebo uvoľnenie reťaze, poruchy
monitorovania reťazí, porucha systému mera-
nia výšky, porucha snímača otáčok na motor
čerpadla).

V týchto situáciách môže obsluha prostredníc-
tvom ovládacieho panela vybrať funkciu nú-
dzového spúšťania a kabína sa bez potreby
ďalšej obsluhy spustí na zem.

– Neaktivujte nožný spínač.

– Potlačte ovládaciu páku pre hydrauliku (1)
dopredu a súčasne sa dotýkajte povrchu
snímača na pravej strane (3) (funkcia spú-
šťania hlavného zdvihu).

– Počkajte šesť sekúnd. Aktivačné tlačidlo (2)
potom zabliká načerveno.

– Držte aktivačné tlačidlo a nechajte zvolenú
funkciu spúšťania hlavného zdvihu. Hlavný
zdvih sa pomaly spustí nadol.

Núdzové spúšťanie
Funkcia núdzového spúšťania kabíny vodiča

Ak sa priemyselný vozík v dôsledku technickej
poruchy zastaví v čase, kedy je kabína zdvih-
nutá, alebo ak operátor v zdvihnutej kabíne
nie je spôsobilý vozík ďalej riadiť (napr. pri
upadnutí do bezvedomia), pomocou manuál-
neho ventilu núdzového spúšťania môže kabí-
nu vodiča spustiť nadol iná osoba stojaca na
zemi.


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Demontáž krytu priestoru riadiacich
agregátov

 NEBEZPEČENSTVO

Nebezpečenstvo zásahu elektrickým
prúdom (verzia s napájaním 80 V)
Odpojte zástrčku batérie pred vybratím
krytu priestoru riadiacich agregátov.

– Otvorte dve skrutkové zátky (1).

– Uchopte kryt za vetracie otvory (2), vytiahni-
te ho a položte ho nabok. Kryt je veľmi ľah-
ký a možno ho demontovať ručne bez pou-
žitia akéhokoľvek náradia.

– Ventil núdzového spúšťania (3) sa nachá-
dza v ovládacom priestore a prístup k nemu
získate otvorením kapoty.


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 NEBEZPEČENSTVO
Nebezpečenstvo fyzického poranenia
Ak je potrebné použiť funkciu núdzového spúšťania,
pretože obsluha upadla do bezvedomia, uistite sa, že
sa pracovník obsluhy nachádza celým telom v kabí-
ne a nehrozí riziko jeho poradenie počas spúšťania.

Osoba obsluhujúca ventil núdzového spúšťania si
musí byť istá, že sa pohyblivé súčasti zdvíhacieho
stožiara po otvorení ventilu okamžite uviedli do pohy-
bu. Osobitnú pozornosť treba venovať kabíne, reťa-
ziam a vnútorným stožiarom zdvíhacieho stožiara.
Všetky reťaze zdvíhacieho stožiara musia po celú
dobu spúšťania zostať napnuté. Ak sa súčasti zdví-
hacieho stožiara nezačnú ihneď po otvorení ventilu
núdzového spúšťania pohybovať, ventil okamžite za-
tvorte.

Ak osoba obsluhujúca ventil núdzového spúšťania
nemá dostatočný výhľad na zdvíhací stožiar, musí
byť pri spúšťaní prítomná tretia osoba s úplným vý-
hľadom na celý zdvíhací stožiar. Táto tretia osoba
musí byť schopná zreteľne komunikovať s osobou
obsluhujúcou ventil núdzového spúšťania aj s obslu-
hou priemyselného vozíka.

Ak pohyb, ako je opísaný vyššie, nenastane okamži-
te po otvorení ventilu núdzového spúšťania, alebo sa
niektorá reťaz uvoľní, možno predpokladať mecha-
nické zaseknutie zdvíhacieho stožiara.

V takom prípade treba núdzové spúšťanie okamžite
ukončiť zatvorením ventilu núdzového spúšťania.
Operátora potom treba zložiť dolu nejakým iným
spôsobom. Napríklad pomocou iného vysokozdviž-
ného regálového zakladača alebo plošiny na prácu
vo výškach. Určiť príčinu poruchy a zabezpečiť pro-
striedky na jej nápravu musí tím autorizovaného
zákazníckeho servisného strediska.

Ak sa podľa vyššie uvedených informácií predpokla-
dá mechanické zaseknutie zdvíhacieho stožiara, zla-
ňovací systém sa nesmie použiť. Následné vibrácie
by mohli spôsobiť uvoľnenie mechanického zaseknu-
tia, čo predstavuje zvýšené nebezpečenstvo násled-
ného pádu kabíny.
– Okrem ventilu núdzového spúšťania nie je povole-

né nastavovať žiadnu inú skrutku.
– Po úplnom dokončení núdzového spúšťania ventil

znova zatvorte.
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Zaistenie nosníka nákladu
V záujme zabezpečenia nosníka nákladu proti
spusteniu počas údržby je možné zablokovať
spúšťanie zatvorením uzatváracích ventilov.
Zárez v štvorhrane označuje polohu ventilu.
● Zárez je v smere pripojeného vedenia =

prietok je otvorený
● Zárez je v pravom uhle voči smeru pripoje-

ného vedenia = prietok je blokovaný

 NEBEZPEČENSTVO
Riziko v dôsledku spustenia zdvíhacieho stožiara
alebo kabíny vodiča
– Pred akoukoľvek prácou je nutné uvoľniť tlak v hy-

draulickom systéme. Nosník nákladu musí byť tiež
spustený na zem.

– Než bude môcť akákoľvek osoba prejsť pod
zdvihnutú kabínu vodiča, je nutné nainštalovať
ďalšie mechanické bezpečnostné zariadenie. Na-
saďte napríklad dostatočne pevnú svorku okolo
priečinkov zdvíhacieho stožiara alebo umiestnite
dostatočne pevný kozlík pod kabínu vodiča.

– Zablokujte všetky existujúce uzatváracie ventily. K
dispozícii je ventil pre každý hlavný zdvíhací valec
(1), jeden pre každý valec voľného zdvihu* (2) a
dva prídavné ventily pre hydraulické vedenie ná-
stavca (3).

*Voliteľné

Núdzový režim prevádzky
Ak celá riadiaca jednotka vozíka alebo jej časť
zlyhá, vozík možno prepraviť mimo pracovné-
ho priestoru použitím náležitého mechanizmu
núdzového postupu.

 VAROVANIE

– Ťahajte len redukovanou rýchlosťou
– V ťahanom priemyselnom vozíku musí byť vždy

prítomná obsluha.
– V nebezpečnej oblasti súpravy prívesov sa ne-

smie nikto nachádzať.
– Pri jazde v zákrutách vždy ponechajte dostatočný

priestor, aby nedochádzalo k bočnému zaťaženiu
a následnému nebezpečenstvu prevrátenia.

– Vozidlom používaným na ťahanie je vždy potreb-
né jazdiť opatrne, aby bolo možné včas a bezpeč-
ne zabrzdiť.


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Demontáž krytu priestoru riadiacich
agregátov

 NEBEZPEČENSTVO

Nebezpečenstvo zásahu elektrickým
prúdom (verzia s napájaním 80 V)
Pred demontážou krytu priestoru riadia-
cich agregátov treba odpojiť zástrčku ba-
térie.

– Otočte dve skrutkové zátky (1) v smere po-
hybu hodinových ručičiek a vyberte ich.

– Uchopte kryt za vetracie otvory (2) a nad-
vihnite ho. Odložte ho nabok.

Mechanické uvoľnenie brzdy

 VAROVANIE
Ak bola brzda (3) mechanicky deaktivovaná podľa
postupu uvedeného nižšie, na ťahanie sa musí pou-
žiť vhodná ťažná tyč alebo sa k priemyselnému vozí-
ku musí pripojiť druhý priemyselný vozík, aby prebral
úlohu brzdenia.
Pred opätovným uvedením vozíka do prevádzky
sfunkčnite brzdový systém.

Brzda trakčného motora

1. voliteľné vybavenie

Demontujte bloky bŕzd. Preto demontujte tri
upevňovacie skrutky. Bloky bŕzd umiestnite na
jednu stranu.

2. voliteľné vybavenie

Dotiahnite brzdovú základovú platňu. Preto je
potrebné vložiť dve skrutky (M5X20) do prí-
slušných otvorov a dotiahnuť ich.

Brzda nákladového kolesa*

Ak chcete uvoľniť brzdu nákladového kolesa,
hydraulické potrubie musí byť odtlakované.
Preto uvoľnite závitový kolík na bloku ventilov
otáčaním proti smeru pohybu hodinových ruči-
čiek (tri otočenia). Na tento závitový kolík (4)
je potrebný kľúč veľkosti 4 mm.


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 UPOZORNENIE

Po odtlakovaní hydraulického potrubia smeru-
júceho do brzdy nákladového kolesa otáčaním
závitového kolíka (4) nemožno vybrať žiadnu
hydraulickú funkciu. Pri výbere ktorýchkoľvek
hydraulických funkcií sa na displeji zobrazí
chybové hlásenie.

* Voliteľné

Ťahanie s funkčným riadením
Ak sa riadenie priemyselného vozíka stále v
prevádzke, po uvoľnení brzdy možno priemy-
selný vozík ťahať na lane alebo ťažnej tyči.
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Ťahanie s nefunkčným riadením

 VAROVANIE
Núdzovým riadením možno pohybovať, len keď je
vozík zastavený.
Uistite sa, že je priemyselný vozík vypnutý.

Tieto priemyselné vozíky sú vybavené mecha-
nickým zariadením núdzového riadenia. Na
tento účel je k dispozícii hriadeľ s pastorkom.

– Vykonajte požadovaný pohyb riadenia po-
mocou nástrčkového alebo prstencového
kľúča.

– Pred opätovným uvedením priemyselného
vozíka do prevádzky je potrebné hriadeľ s
pastorkom zaistiť znova v pôvodnej polohe.

Aktivácia mechanizmu núdzového riadenia

Verzia s napájaním 48 V

– Vhodným nástrojom, napr. skrutkovačom,
odstráňte poistnú podložku (1). Dávajte pri
tom pozor, aby vám podložka nevyskočila.

– Potom zospodu vložte hriadeľ s pastorkom
do rovnakého otvoru (2). Zhora založte po-
istnú podložku do drážky v hriadeli.

Verzia s napájaním 80 V

– Odstráňte skrutku a fixačnú dosku (3).

– Zasuňte hriadeľ s pastorkom do príslušného
otvoru zospodu a podržte ho v tejto polohe
pomocou fixačnej dosky a skrutky (4).


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Pripojovacie body
(5) na ťahanie s hnacou jednotkou vpredu,

(6) na ťahanie s vidlicou vpredu


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Núdzový zlaňovací systém
Núdzové opustenie zdvihnutého prie-
storu pre vodiča

 UPOZORNENIE

Núdzový zlaňovací systém je potrebný len v
prípade, ak kabínu vodiča možno zdvihnúť
vyššie ako 3000 mm nad zem.

 UPOZORNENIE

K dispozícii sú dve verzie. Štandardne dodá-
vaný systém obsahuje bezpečnostné pásy ur-
čené pre osoby do výšky približne 2 m. Pre
väčších operátorov je k dispozícii variant, kto-
rý obsahuje bezpečnostné pásy umožňujúce
nastavenie až na veľkosť XXL.

Odkladací priestor na núdzový zlaňovací sy-
stém je označený nálepkou (1).


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 NEBEZPEČENSTVO
Riziko pádu
– Pred použitím vozíka pre veľmi úzke uličky musí

obsluha absolvovať odborne vedené školenie v
oblasti používania zlaňovacieho systému.

– Je potrebné prečítať si a dodržiavať návod na ob-
sluhu umiestnený v plecniaku.

– Pred každým použitím musí používateľ vykonať
vizuálnu kontrolu, či je zlaňovací systém v doko-
nale funkčnom stave a je pripravený na použitie.

– Pred každým použitím je potrebné skontrolovať
bezpečnostný postroj a uistiť sa, že je vo východi-
skovej polohe. Okrem toho je potrebné správne
nastaviť voľnú dĺžku lana medzi bodom zavesenia
v ochrannej streche a hrudným pútkom ochranné-
ho postroja. Medzi bodom zavesenia a hrudným
pútkom ochranného postroja je povolené len krát-
ke nenapnuté lano.

– Ak sú na prednom okraji ochrannej strechy vyvŕta-
né dodatočné otvory, je možné zaistiť presmero-
vanie lana. Toto presmerovanie vedie lano vo vý-
hodnejšej polohe pre zlaňujúcu osobu. Do tohto
otvoru je zavesená karabína, ktorá je taktiež súča-
sťou dodávky. Lano sa v takom prípade vedie cez
túto karabínu. Karabíny musia byť vždy zatvore-
né.

– Nácvik zlaňovania je povolený len pod dozorom
odborníka.

– V Nemecku sa musí postup zlaňovania nacvičo-
vať minimálne raz ročne. Tieto praktické nácviky
odporúčame aj pre ostatné krajiny, aj keď nie sú v
daných krajinách povinné.

– V núdzovom zlaňovacom systéme sa nesmú vy-
konávať žiadne zmeny.

– Používať sa smú len zlaňovacie systémy spĺňajú-
ce požiadavky noriem.

– Núdzový zlaňovací systém sa smie používať len
na určený účel vyslobodzovania osoby z kabíny
vysokozdvižného regálového zakladača.

– Po vykonaní nácviku musí určený odborník znova
správnym spôsobom zabaliť, utesniť a odložiť nú-
dzový zlaňovací systém.

– Informácie o maximálnej prípustnej životnosti
(stav opotrebovania vyžadujúci výmenu) nájdete v
návode na obsluhu príslušného zlaňovacieho sy-
stému.

– Na konci maximálnej povolenej doby životnosti
(stav opotrebovania vyžadujúci výmenu) je po-
trebné núdzový zlaňovací systém odstrániť a vy-
meniť za nový systém.

Núdzový zlaňovací systém sa inštaluje do ka-
bíny vodiča v stave pripravenom na použitie.
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Bezpečnostný postroj, spúšťací mechanizmus
a lano sa nachádzajú v plecniaku.

Horný koniec je pripevnený k pútku v ochran-
nej streche vodiča cez karabínu.

Samotný plecniak je utesnený plastovým tes-
nením.

Pôvodný systém sa nesmie používať na ná-
cvik, pretože sa tým do určitej miery opotrebu-
je a tesnenie už nebude slúžiť ako monitoro-
vací prvok.

Na druhom konci je uviazaný uzol v tvare os-
mičky, ktorý ho chráni pred vyvlečením. Tento
uzol je zaistený pomocou spony na káble.

Návod na obsluhu
Plecniak obsahuje návod na obsluhu systému.
Pokyny v tomto návode sa musia dodržiavať a
návod sa za žiadnych okolností nesmie od-
strániť.

Presmerovanie vedenia lana
S cieľom nastavenia vhodnejšej polohy pre
zlaňujúcu osobu je vo väčšine verzií ochran-
ných striech vodiča možné lano presmerovať
pomocou ďalšej karabíny. Táto ďalšia karabí-
na sa nasadzuje do oblasti hrudného pútka
ochranného postroja. Pri presmerovávaní lana
sa karabína odpojí od svojej pôvodnej polohy
a znova nasadí do otvoru v podpere na
ochrannej streche (2).

Kontrola
Odborník musí vykonať kontrolu zlaňovacieho
systému minimálne raz ročne a potvrdiť, že je
v dokonale funkčnom stave a že funguje
správne. Ak chcete vykonať túto kontrolu, vy-
berte tesnenie, čím sa uistíte, že systém je
možné vybrať. Po vykonaní úspešnej kontroly
utesnite plecniak pomocou ďalšieho tesnenia.
Maximálny počet potrebných tesnení sa dodá-
va s plecniakom.

Stav opotrebovania vyžadujúci výmenu
Maximálna prípustná životnosť pre zlaňovací
systém je obmedzená. Počas tejto doby je
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prípustné len jeho minimálne používanie a sy-
stém musí byť uložený v optimálnych pod-
mienkach. Informácie o maximálnej prípustnej
životnosti (stav opotrebovania vyžadujúci vý-
menu) nájdete v návode na obsluhu príslušné-
ho zlaňovacieho systému.

Po použití tesnenia s posledným číslom je po-
trebné celý systém vymeniť.

Kabína pre dve osoby
Priemyselné vozíky vybavené kabínou, ktorá
umožňuje činnosť dvoch operátorov, musia
byť zároveň vybavené dvoma zlaňovacími sy-
stémami.

V takýchto vozíkoch je potrebné zabezpečiť,
aby sa používali len body zavesenia schvále-
né výrobcom.

Rôzni operátori
Ak priemyselný vozík používa viacero osôb,
napríklad pri viaczmennej prevádzke, môže
byť uvedené odporúčanie, že je potrebné mať
v zásobe niekoľko zlaňovacích systémov. To
je obzvlášť praktické, ak sa rôzni operátori vý-
razne odlišujú v oblasti telesnej výšky alebo
hmotnosti, v dôsledku čoho je potrebné bez-
pečnostné postroje v značnom rozsahu pri-
spôsobovať.

V takýchto vozíkoch je potrebné zabezpečiť,
aby sa používali len body zavesenia schvále-
né výrobcom.

Prevádzka4
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Parkovacia brzda, vyradenie z prevádzky
Parkovanie a opustenie vozíka

 UPOZORNENIE

Pri opustení vozíka je vodič povinný vybrať zo
zapaľovania kľúč, čím vozík zabezpečí proti
neoprávnenému používaniu. Ak je vozík vyba-
vený elektronickou kontrolou prístupu, musí
byť vynulovaná a/alebo sa musí zariadenie na
kontrolu prístupu odstrániť. Tam, kde to pod-
mienky umožňujú, je vozík potrebné odparko-
vať na začiatku uličky s regálmi alebo v nakla-
dacom priestore. Ak sú k dispozícii miesta ur-
čené na parkovanie, vozík sa musí zaparko-
vať v týchto priestoroch. Vidlica sa musí spu-
stiť na podlahu do maximálnej možnej miery a
ak je vozík vybavený nástavcom s náklonom,
nástavec sa musí nakloniť smerom k podlahe,
aby sa znížila miera rizika potknutia.

Vyradenie z prevádzky

UPOZORNENIE TÝKAJÚCE SA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA

Ak je potrebné priemyselný vozík opísaný v
tomto návode vyradiť z prevádzky, zabezpeč-

te, aby boli všetky jeho súčasti zlikvidované v
súlade s platnými smernicami. Najmä použité
spotrebné materiály sa musia recyklovať ale-
bo správnym spôsobom zlikvidovať.

Prevádzka 4
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5

Pravidelná starostlivosť a údržba



Pravidelná starostlivosť a
údržba

 UPOZORNENIE

● Pravidelná starostlivosť a údržba priemysel-
ného vozíka zabezpečí, aby bol vozík pri-
pravený na prevádzku a zachoval si svoju
hodnotu.

 VAROVANIE
Nebezpečenstvo úrazu a poškodenia majetku
– Pri všetkých úkonoch starostlivosti a údržby sa

musia dodržiavať príslušné opatrenia na zaistenie
bezpečnosti práce.

– Okrem všeobecných bezpečnostných predpisov
práce je potrebné dodržiavať aj konkrétne bez-
pečnostné informácie uvedené v tejto brožúre.

– Pri práci na hydraulickom systéme sa vždy uistite,
že je celý systém zbavený tlaku. Je to obzvlášť
dôležité pri prácach na priemyselných vozíkoch so
vstavanými akumulátormi.

– Pri všetkých úkonoch starostlivosti a údržby
(okrem testov funkčnosti) odpojte zástrčku baté-
rie.

– Práce na elektrickom systéme smú vykonávať len
elektrikári príslušného servisného partnera.

Zaistenie bezpečnej prevádzky priemyselného
vozíka po dlhú dobu si bezpodmienečne vyža-
duje, aby sa zariadenie podrobovalo pravidel-
nej údržbe.

Činnosti uvedené v pláne údržby sa musia vy-
konávať dôkladne a správne v určených inter-
valoch.

Náš špecializovaný servisný partner vám po-
môže pri všetkých otázkach týkajúcich sa sta-
rostlivosti o vozík a jeho údržby. Ponúkame
vám príležitosť uzatvoriť s nami zmluvy o vy-
konávaní údržby a najať si nás na vykonáva-
nie pravidelných bezpečnostných prehliadok
(FEM).

Iba pravidelné vykonávanie úkonov údržby a
testovania vám umožní plne využívať našu
záruku.



Pravidelná starostlivosť a údržba5
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Pravidelná údržba
Úkony starostlivosti si nevyžadujú špeciálne
predchádzajúce znalosti alebo školenie a mô-
že ich vykonávať obsluha alebo zamestnanci
dielne prevádzkovateľa.

Údržba
Naopak, úkony údržby musí vykonávať iba
príslušne vyškolený personál. Vyžaduje sa
špeciálne náradie a aktuálny servisný softvér.
Preto sú tieto činnosti v pláne údržby popísa-
né iba stručne.

Originálne diely
Odporúčame používať len originálne náhrad-
né diely. Ďalšie informácie a objednávacie čís-
la nájdete v katalógu náhradných dielov. V prí-
pade inštalácie iných dielov vaša záruka stratí
platnosť.

Čas a intervaly údržby
Úkony údržby sú naplánované v intervaloch
1 000 hodín alebo 12 mesiacov. Na posúdenie
potrebných úkonov údržby môžete použiť plán
údržby. Tieto plány údržby sú založené na
10 000 hodinách v prevádzke. Po dosiahnutí
tohto počtu hodín v prevádzke sa celý cyklus
začne od začiatku. V prípade vozíkov vystave-
ných veľkej prašnosti a výrazným výkyvom te-
plôt sa tieto intervaly musia skrátiť. Počas vy-
konávania údržby je potrebné vždy skontrolo-
vať fungovanie a stav vozíka.

Druh namáhania
Tento plán údržby sa vzťahuje na bežné na-
máhanie pri jednozmennej prevádzke a nie
v priestoroch chladiarní. Pri vysokozáťažovej
alebo viaczmennej prevádzke skráťte interva-
ly. Dodržiavajte pokyny uvedené v časti Ob-
lasť použitia.

Pravidelná starostlivosť a údržba 5
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Interval výmeny pre zdvíhacie reťaze

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Ak sa dosiahne hranica opotrebovania alebo ak exi-
stuje trvalé nebezpečenstvo, reťaze hlavného zdvi-
hu a reťaze prídavného zdvihu sa musia vymeniť.
Technický stav reťazí z bezpečnostného hľadiska
musí posúdiť oprávnená osoba na základe doku-
mentácie výrobcu. Dodržiavajte aktuálne platné
predpisy pre verzie priemyselného vozíka pre chla-
diarne.

Špeciálne verzie, špeciálne
vybavenie
Technológia používaná v špeciálnych verziách
priemyselných vozíkov alebo v priemyselných
vozíkoch so špeciálnym vybavením môže vy-
žadovať dodatočnú starostlivosť a údržbu.
V niektorých prípadoch sa intervaly údržby
skrátia.

 UPOZORNENIE

Dodržiavajte dodatočné návody na obsluhu,
ako aj dokumentáciu od dodávateľov, ktoré sú
zahrnuté do rozsahu dodávky.

Pravidelná údržba

Úkony údržby podľa potreby

Prejdite kontrolný zoznam pred začiatkom práce.

Udržujte priemyselný vozík čistý a suchý.

Ak sa na priemyselnom vozíku prejavuje poškodenie, nechajte ho bezodkladne opraviť.
Po výmenách a poškodení vykonávajte kontroly priemyselného vozíka.
Preverte každú zmenu hlučnosti priemyselného vozíka.
Vykonávajte údržbu batérie podľa návodu na používanie od výrobcu.

Pravidelná starostlivosť a údržba5
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Plán údržby po 1 000 hodinách

Pri prevádzkových hodinách 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Vykonané

 

Príprava   

Priemyselný vozík: vyčistite alebo nechajte vozík vyčistiť prevádzkovateľom.   

Výrobný štítok: identifikujte priemyselný vozík.   

Ovládacie zariadenie: načítajte počet hodín v prevádzke.   

Prevodovka   

Prevodovka: skontrolujte hlučnosť a prípadné úniky.   

Prevodovka: skontrolujte hladinu oleja, v prípade potreby olej doplňte.   

Prevodovka: prvá výmena oleja po uplynutí 1 000 hodín v prevádzke a potom po
uplynutí každých 4 000 hodín v prevádzke.

  

Hnacia jednotka: skontrolujte dotiahnutie skrutkových spojov na podvozku (zabez-
pečte správne krútiace momenty).

  

Ložiská trakčného motora: skontrolujte prevádzkovú hlučnosť.   

Ložiská trakčného motora: v prípade potreby ich vymeňte.   

Podvozok, karoséria a vybavenie   

Ložiská a spoje: skontrolujte a namažte.   

Dvere, klapky a kryty: skontrolujte funkčnosť.   

Dvere, klapky a kryty: skontrolujte upevnenie a stav.   

Všetky pohyblivé súčasti: namažte vhodným mazivom.   

Ochranná strecha: vizuálne skontrolujte zvary; ak máte podozrenie na prítomnosť
prasklín, vykonajte skúšku kapilárnou metódou.

  

Ochranná strecha: vizuálne skontrolujte, či nie je poškodená a zdeformovaná.   

Lištové spínače: skontrolujte funkčnosť a stav.   

Oporné skrutky na podvozku: skontrolujte nastavenie podľa špecifikácií na výrob-
nom štítku. V prípade potreby upravte nastavenie.

  

Dvierka priestoru pre batériu a kryt priestoru pre batériu: skontrolujte a v prípade po-
treby nastavte.

  

Dvierka priestoru pre batériu a kryt priestoru pre batériu: skontrolujte a v prípade po-
treby nastavte.

  

Priestor pre batériu: skontrolujte, či je batéria správne umiestnená a skontrolujte
bočné dorazy na batérii.

  

Rám podvozka   

Pravidelná starostlivosť a údržba 5
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Pri prevádzkových hodinách 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Vykonané

 

Hnacie koleso: skontrolujte stav, opotrebovanie a prípadnú prítomnosť cudzích
predmetov.

  

Hnacie koleso, matice kolesa, skrutky kolesa a obruč: skontrolujte pevnosť upevne-
nia.

  

Nákladové kolesá: skontrolujte stav, upevnenie, opotrebovanie a cudzie predmety.   

Nákladové kolesá: skontrolujte ľahkosť pohybu.   

Antistatický pás: skontrolujte stav.   

Antistatická reťaz: skontrolujte stav.   

Aktívna náprava nákladových kolies   

Funkčnosť: skontrolujte počas jazdy v uličke.   

Meracie jednotky: skontrolujte stav.   

Meracie jednotky: vyčistite, odstráňte všetky cudzie predmety.   

Meracie valčeky, snímače, magnety: skontrolujte stav.   

Meracie valčeky, snímače, magnety: vyčistite, odstráňte všetky cudzie predmety.   

Čelné ozubenia: skontrolujte stav mazania a v prípade potreby premažte.   

Systém riadenia   

Riadenie: skontrolujte funkčnosť mimo pracovnej uličky.   

Riadenie: skontrolujte uhol natočenia (>90° na obe strany).   

Riadenie: skontrolujte priamočiaru jazdu.   

Prevodové stupne: namažte univerzálnym mazivom.   

MZF: skontrolujte funkčnosť.   

IZF: skontrolujte stredové umiestnenie a presnosť navádzania voči navádzaciemu
vodiču.

  

Meranie uhla natočenia: skontrolujte úroveň vôle a stav.   

Ovládač, volant: skontrolujte ľahkosť pohybu.   

Hnacie prstencové ložiská: skontrolujte ľahkosť pohybu a prípadné opotrebovanie.   

Hnacie prstencové ložiská: skontrolujte vôľu prevodov.   

Ložiská motora riadenia: skontrolujte prevádzkovú hlučnosť.   

Brzdový systém   

Pracovná brzda: skontrolujte správnu funkčnosť.   

Reverzná brzda: skontrolujte správnu funkčnosť.   

Pravidelná starostlivosť a údržba5
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Pri prevádzkových hodinách 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Vykonané

 

Hnacia jednotka: skontrolujte hrúbku a stav brzdového obloženia. V prípade potreby
vykonajte výmenu.

  

Nákladové kolesá: skontrolujte vôľu bŕzd pri voľnobehu.   

Nákladové kolesá: skontrolujte stav a hrúbku brzdového obloženia. V prípade potre-
by vykonajte výmenu.

  

Brzdové obloženie: vzduchom bez obsahu oleja vyfúknite opotrebovanú hmotu.   

Hodnoty brzdného spomalenia: skontrolujte po každom nastavení (dynamometrom
alebo meracím zariadením spomalenia).

  

Automatické brzdenie: skontrolujte funkciu podľa objednávky.   

Komponenty pre automatické brzdenie (indukčný spínač/fotoelektrický spínač/
magnetický spínač): skontrolujte funkčnosť, nastavenie a stav.

  

Súčasti systému RFID: skontrolujte funkčnosť, stav a nastavenie.   

Ovládacie prvky   

Skontrolujte správnu funkčnosť pracovnej brzdy.   

Ovládacie prvky: skontrolujte funkčnosť a stav.   

Ochranné zariadenia: skontrolujte v závislosti od vybavenia. V prípade potreby vy-
konajte opravu.

  

Informačné symboly, výstražné symboly záťažový diagram: skontrolujte, či sú na
svojich miestach a či sú čitateľné.

  

Informačné symboly, výstražné symboly, záťažový diagram: nahraďte chýbajúce
alebo nečitateľné štítky.

  

Voliteľné a prídavné vybavenie: skontrolujte funkčnosť a stav podľa objednávky.   

Elektrické a elektronické systémy   

Káble batérie, konektory batérie, zástrčky batérie: skontrolujte stav a bezpečnosť
upevnenia.

  

Káble batérie: vizuálne skontrolujte izoláciu.   

Batéria: odmerajte napätie batérie pri zaťažení   

Batéria: vykonajte test na skraty v priečinku pre batériu.   

Batéria: skontrolujte hladinu elektrolytu.   

Ovládacie zariadenie pohonu a čerpadla: skontrolujte funkcie pohonu, akcelerácie,
brzdenia a jazdy vzad.

  

Zátky a pripojenia: skontrolujte, či sú bezpečne pripojené.   

Káble vedené v otvorenom priestore: vizuálne skontrolujte izoláciu.   

Pravidelná starostlivosť a údržba 5
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Pri prevádzkových hodinách 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Vykonané

 

Kontakty stýkača: skontrolujte stav a opotrebovanie. V prípade potreby vykonajte
výmenu.

  

Vizuálne skontrolujte stav poistiek.   

Poistky: skontrolujte hodnoty.   

Chladič a ventilátor: vyčistite.   

Systém merania výšky hlavného zdvihu: skontrolujte funkčnosť a stav meracieho
pásma a skontrolujte, či je daný komponent bezpečne upevnený.

  

Systém merania výšky pre prídavný zdvih: skontrolujte stav magnetického pásika a
ochrannej pásky a skontrolujte, či sú komponenty bezpečne upevnené.

  

Snímač posunutia nákladového kolesa: skontrolujte znečistenie, stav a skontrolujte,
či je komponent bezpečne upevnený.

  

Snímač posunutia nákladového kolesa: skontrolujte znečistenie, stav a opotrebova-
nie O-krúžka. V prípade potreby vykonajte výmenu.

  

Hydraulika   

Skontrolujte výšku hladiny oleja v hydraulickom systéme. Na tento účel je potrebné
úplne spustiť nosník nákladu. Hladina oleja sa musí nachádzať medzi značkami ma-
ximálnej a minimálnej hladiny. Značky na nádrži hydraulického oleja sú viditeľné po
demontovaní krytu priestoru riadiacich agregátov.

  

Hydraulický systém: skontrolujte tesnosť.   

Filter hydraulického oleja v nádrži hydraulického oleja: vymeňte.   

Vzduchový filter v nádrži hydraulického oleja: vymeňte.   

Motor čerpadla: skontrolujte prevádzkový hluk.   

Hadicové vedenie: skontrolujte predpätie.   

Zdvíhací systém   

Dorazy a obmedzenie maximálneho zdvihu: skontrolujte stav a funkčnosť.   

Zdvihový valec: skontrolujte upevnenie.   

Zdvihový valec: vizuálne skontrolujte ložiská a zvary.   

Nákladné reťaze hlavného zdvihu: skontrolujte stav, mazanie, napnutie, opotrebova-
nie, predĺženie a prípadné poškodenie.

  

Nákladné reťaze prídavného zdvihu: skontrolujte stav, mazanie, napnutie, opotrebo-
vanie, predĺženie a prípadné poškodenie.

  

Nákladné reťaze hlavného zdvihu: určite opotrebovanie (maximálne povolené opo-
trebovanie je 2 %)

  

Nákladné reťaze prídavného zdvihu: určite opotrebovanie (maximálne povolené
opotrebovanie je 3 %)

  

Pravidelná starostlivosť a údržba5
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Pri prevádzkových hodinách 

1000 h  2000 h  3000 h  4000 h  5000 h  
6000 h  7000 h  8000 h  9000 h  10000 h  

Vykonané

 

Nákladné reťaze: namažte sprejom na reťaze.   

Kladky reťaze: skontrolujte ľahkosť pohybu.   

Vodiace kanály stožiara: skontrolujte prípadné opotrebovanie povrchov.   

Vodiace kanály stožiara: namažte povrchy mazivom.   

Kladky zdvíhacieho stožiara: namažte univerzálnym mazivom. V prípade potreby
nainštalujte maznice.

  

Kladky zdvíhacieho stožiara: skontrolujte stav a nastavenie.   

Vodiace prvky: skontrolujte bočnú vôľu.   

Vodiace prvky: namažte univerzálnym mazivom.   

Nakladacia vidlica: skontrolujte stav a funkčnosť západiek.   

Nakladacia vidlica: vizuálne skontrolujte priehyby, v prípade potreby odmerajte.   

Nakladacia vidlica: ak máte podozrenie na prítomnosť prasklín, vykonajte skúšku
pomocou farebného penetračného roztoku.

  

Nastaviteľná vidlica: namažte klzné plochy univerzálnym mazivom.   

Otočný pohon: skontrolujte, či je osem skrutiek medzi otočným pohonom a predným
koncom bezpečne dotiahnutých.

  

Plán údržby po 2 000 hodinách

Pri prevádzkových hodinách 

2000 h  4000 h  6000 h  8000 h  10000  h  

Vykonané

 

Prevodovka   

Prevodovka: vizuálne skontrolujte spojenie hriadeľa a náboja medzi trakčným moto-
rom a prevodovkou, a v prípade potreby ho vyčisťte.

  

Prevodovka: na spojenie hriadeľa a náboja medzi trakčným motorom a prevodovkou
pridajte nové mazivo. Pozrite si prehľad mazív.

  

Prevodovka: vykonajte výmenu oleja (každých 4 000 hodín).   

Hydraulika   

Hydraulický systém: výmena oleja.   

Podvozok, karoséria a vybavenie   

Skrutkový spoj M24 medzi zváraným podvozkom, zadnou časťou odliatku a ochra-
nou pred kolíziou: skontrolujte, či je riadne dotiahnutý momentom Ma = 660 Nm.

  

Záverečné úkony   
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Pri prevádzkových hodinách 

2000 h  4000 h  6000 h  8000 h  10000  h  

Vykonané

 

Skúšobná jazda: skontrolujte všetky funkcie a špeciálne funkcie podľa objednávky.   

Servisná nálepka: prilepte.   

Pravidelná starostlivosť a údržba5
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Údržba batérie
 NEBEZPEČENSTVO

Nesprávna manipulácia alebo nesprávne používa-
nie batérií a nabíjačiek môže mať za následok váž-
ne poškodenie. To môže viesť aj k vážnemu ne-
bezpečenstvu pre obsluhu.
Pri každom type batérie je potrebné presne sa riadiť
pokynmi výrobcu batérie týkajúcimi sa správneho
používania, starostlivosti a údržby, ako aj možných
nebezpečenstiev pre obsluhu.

V súčasnosti sa používajú olovené batérie,
gélové batérie a lítium-iónové batérie.

 UPOZORNENIE

● Údržba batérie nie je súčasťou pravidelnej
údržby.

● Údržba batérie sa musí vykonávať podľa in-
formácií poskytnutých príslušným výrobcom
batérie

● Ak sa zástrčka batérie odpojí pri zapnutom
spotrebiči, kontakty môžu zhorieť.

Olovené batérie
V olovených batériách sa používa tekutá kyse-
lina. Ku kyseline možno ľahko získať prístup,
a preto môže byť nebezpečná.

 NEBEZPEČENSTVO
Elektrolyt (akumulátorová kyselina) je pri kontakte
jedovatý a žieravý. Najmä pri čerstvo nabitých ba-
tériách hrozí nebezpečenstvo výbuchu v priestore
batérie, kde sa môže uvoľniť plyn.
Pri manipulácii s akumulátorovou kyselinou sa musia
dodržiavať predpísané bezpečnostné opatrenia.

Gélové batérie
Gélové batérie sú osobitným typom olovených
batérií. Je potrebné dodržiavať pokyny na

používanie a manipuláciu príslušného výrob-
cu.

Lítium-iónové batérie
Na zaistenie bezpečnej prevádzky musia byť
priemyselné vozíky, ktoré sú napájané lítium-
iónovými batériami, vybavené systémom sprá-
vy batérií. Obsluha takýchto priemyselných
vozíkov musí byť poučená o prevádzke lítium-
iónových batérií a nabíjacích systémov týchto
batérií.

Údržba batérie
Batéria je zdrojom energie priemyselného vo-
zíka. Treba s ňou preto manipulovať opatrne!

Úkony všeobecnej dennej údržby

Udržujte batériu čistú a suchú.

Batériu pravidelne nabíjajte.
Zabráňte hlbokému vybitiu.
Vizuálne skontrolujte izoláciu na káblových
spojoch a konektore batérie – samici.
Skontrolujte stav a správne fungovanie sú-
pravy konektorov batérie.

Ďalšia údržba pre olovené batérie
Skontrolujte hladinu elektrolytu. V prípade
potreby doplňte demineralizovanú vodu.
Rozliaty elektrolyt odsajte z priečinka pre ba-
tériu pomocou násosky. V prípade potreby
priečinok opláchnite.

Pravidelná starostlivosť a údržba 5
Údržba batérie
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Mazivá
 POZOR

Riziko poškodenia majetku
Vozíky určené na prevádzku v chladiarňach je po-
trebné mazať inými mazivami. Riaďte sa návodom
na obsluhu vozíkov určených na prevádzku v chla-
diarňach.

Používajte nasledujúce mazivá:

Hydraulický systém
● Hydraulický olej HLP DIN 51524/T2
● Mat. č. 7327 400 112

Nádrže sú označené značkami min./max. Po
doplnení alebo výmene hydraulického oleja
musí byť hladina oleja na úrovni medzi znač-
kou min. a max.

Množstvo náplne závisí od konfigurácie prie-
myselného vozíka. Maximálna veľkosť nádrže
93 l.

Prevodovka
● Castrol alphasyn EP150
● Fuchs Renolin Unisyn CLP150
● Mat. č. 7326 000 019 (200 l nádoba)
● Mat. č. 7326 000 029 (5 l nádoba)

Množstvá náplne pre prevodovku
● 2,9 l (verzia 48 V)
● 7,1 l (verzia 80 V)

Mazacie body
● Viacúčelové mazivo na báze lítiovej vazelí-

ny LITH-EP2
● Mat. č. 7337 500 200
● Mat. č. 0170761 (100 g tuba)

Mazivo na nákladové reťaze
● Sprej na reťaze Stabylan 2100
● Mat. č. 8010100

Mazivo na spojenie hriadeľ-náboj
● Špeciálne mazivo Klüberplex BEM 34-132
● Mat. č. 7339 300 003

Pravidelná starostlivosť a údržba5
Mazivá
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Všeobecné informácie o po-
istkách
Ak je poistku potrebné vymeniť:
● Odpojte systém vytiahnutím zástrčky baté-

rie
● Používajte iba poistky s rovnakými rozmer-

mi a typom
● Správne hodnoty poistiek nájdete v doku-

mentácii obvodov príslušného vozíka

(1) Poistka riadiaceho prúdu

(2) Poistka primárneho prúdu

Demontáž krytu priestoru ria-
diacich agregátov

 NEBEZPEČENSTVO

Nebezpečenstvo úrazu elektrickým prú-
dom
Pred demontážou krytu priestoru riadia-
cich agregátov treba odpojiť zástrčku ba-
térie.

V ovládacom priestore sú nainštalované poist-
ky.

Prístup do ovládacieho priestoru je možné zí-
skať po demontáži príslušného krytu.

– Otvorte dve skrutkové zátky (1).

– Uchopte kryt za vetracie otvory (2), vytiahni-
te ho a položte ho nabok. Kryt je veľmi ľah-
ký a možno ho demontovať ručne bez pou-
žitia akéhokoľvek náradia.

Pri opätovnom založení kapoty postupujte v
opačnom poradí. Kryt opatrne založte do vo-
diaceho mechanizmu a západky a plastové
skrutky dotiahnite len rukou.




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Technické údaje
Technické údaje tohto vozíka závisia od jeho
objednaného vyhotovenia. Pri dodávke preto
dostanete aj katalógový list vypracovaný špe-
ciálne pre váš vozík. Všetky technické údaje
preto hľadajte v tomto sprievodnom katalógo-
vom liste.

Hlučnosť, pri uchu vodiča: 66 dB(A)

Technické údaje6
Technické údaje
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7

Špeciálne vybavenie



Dodatočná dokumentácia
Väčšina voliteľného vybavenia, ktoré si možno
objednať podľa cenníka, je opísaná nižšie.
Niektoré voliteľné vybavenie je dostatočne
zrozumiteľné na to, aby sa dalo ovládať intui-
tívne a bezpečne bez popisu.

Niektoré voliteľné vybavenie si však vyžaduje
rozsiahlu dokumentáciu. Ak je priemyselný vo-
zík vybavený takýmto voliteľným vybavením,
dodáva sa aj príslušná dokumentácia.

Takéto rozsiahle voliteľné príslušenstvo zahŕ-
ňa:
● navigáciu (iGo pilot navigation),
● asistenta bezpečnosti v uličke (GSA),
● palubný systém nabíjania,
● verziu pre chladiarne
● atď.

Priemyselné vozíky v prispôsobených špeciál-
nych verziách (CO = customer options) budú v
prípade potreby dodané s dodatočným popi-
som týchto špeciálnych verzií.

Možnosti pre dodatočné akti-
vovanie
Niektoré voliteľné možnosti môžu byť natrvalo
aktivované iba neskôr, a to načítaním nového
konfiguračného súboru pre daný vozík.

Servisná podpora pripraví súbor konfigurácie
vozíka na objednanie, dodanie a vyúčtovanie.

Voliteľné možnosti, ktoré je možné aktivovať:
● Všetky možnosti, ktoré zvyčajne nevyžadu-

jú remontáž hardvéru
● Tie druhy možností, ktoré je možné doda-

točne namontovať s minimálnymi nákladmi
na hardvér

Špeciálne vybavenie7
Dodatočná dokumentácia
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Verzie OptiSpeed
Názov "OptiSpeed" označuje rôzne verzie sy-
stému optimalizácie rýchlosti. Na zvýšenie ho-
spodárnosti a spoľahlivosti pracovných proce-
sov možno priemyselný vozík postupne vyba-
viť ďalšími komponentmi. Výsledkom je znač-
né rozšírenie rozsahu funkcií.

Verzia 3.0

Prídavné vybavenie
● Pokročilé softvérové funkcie

Táto verzia predstavuje základné vybavenie
systému na optimalizáciu rýchlosti "Opti-
Speed".

"Inteligentný záťažový diagram" informuje
operátora o hmotnosti nákladu, ktorý možno
zdvihnúť, a do akej výšky zdvihu.

Automatické obmedzenie bočného posuvu
uľahčuje polohovanie nákladu na regáli.

Verzia 3.1

Prídavné vybavenie
● Detekcia hmotnosti nákladu
● Pokročilé softvérové funkcie

"Inteligentný záťažový diagram" dynamicky
zobrazuje, ako vysoko možno zdvihnúť ná-
klad, ktorý je práve na nákladových vidliciach.

Automatické obmedzenie bočného posuvu
uľahčuje polohovanie nákladu na regáli.

Verzia 3.3

Prídavné vybavenie
● Meranie hmotnosti nákladu
● Detekcia fyzického zaťaženia
● Pokročilé softvérové funkcie

"Inteligentný záťažový diagram" dynamicky
zobrazuje, ako vysoko možno zdvihnúť ná-
klad, ktorý je práve na nákladových vidliciach.

Ak dôjde k prekročeniu limitných hodnôt, akti-
vujú sa akustické a vizuálne výstrahy.

Okrem toho možno zablokovať funkcie jazdy a
zdvíhania.

Špeciálne vybavenie 7
Verzie OptiSpeed

 1175231 804 2515 SK - 04/2020



Automatické obmedzenie bočného posuvu
uľahčuje polohovanie nákladu na regáli.

Verzia 3.4

Prídavné vybavenie
● Meranie hmotnosti nákladu
● Detekcia fyzického zaťaženia
● Pokročilé softvérové funkcie

"Inteligentný záťažový diagram" dynamicky
zobrazuje, ako vysoko možno zdvihnúť ná-
klad, ktorý je práve na nákladových vidliciach.

Ak dôjde k prekročeniu limitných hodnôt, akti-
vujú sa akustické a vizuálne výstrahy.

Okrem toho možno zablokovať funkcie jazdy a
zdvíhania.

Automatické obmedzenie bočného posuvu
uľahčuje polohovanie nákladu na regáli.

Počas vykladania a ukladania je náklad stabili-
zovaný dynamickým prispôsobením výške
zdvihu a hmotnosti nákladu. Umožňuje to jem-
né a presné umiestnenie citlivých nákladov
bez trhaných pohybov. Tieto asistenčné funk-
cie umožňujú operátorovi urýchliť pracovné
procesy v skladovacom priestore.

Verzia 4.0
Verzia 4.0 obsahuje funkcie "iGo pilot naviga-
tion". Tento rozsiahly súbor funkcií je opísaný
v samostatnej dokumentácii.

Špeciálne vybavenie7
Verzie OptiSpeed
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delený ovládací panel
(1) Ovládacia páka hydrauliky (v spojení s tla-
čidlami výberu)

(2) Klaksón

(3) Aktivačné tlačidlo (napríklad ako tlačidlo na
uvoľnenie brzdy v prípade automatického
brzdového systému alebo ako premostenie na
stredné prerušenie zdvihu a na potvrdzovanie
chýb, ktoré možno potvrdiť)*. Bliká načerveno,
keď je ho potrebné stlačiť.

(4) Prepínač manuálneho/automatického reži-
mu indukčného navádzania*

(5) Tlačidlá výberu obľúbených položiek

(6), (7), (8) Tlačidlo výberu prídavných hydrau-
lických funkcií*

(9) Vypínač núdzového zastavenia

(10) Ovládacia páka jazdy

(11) Snímač povrchu na obojručné ovládanie
hlavného zdvihu alebo posun v pracovnej ulič-
ke

(12) Tlačidlo výberu na zdvíhanie alebo spú-
šťanie prídavného zdvihu alebo na otáčanie
vidlice

(13) Vyhradené na špeciálne funkcie

(14) Tlačidlo výberu automatických funkcií, na-
pr. cyklus vidlice

(15) Tlačidlo výberu na zdvíhanie alebo spú-
šťanie zdvihu kabíny a prídavným zdvihom
súčasne. Podržaním tohto tlačidla počas ťa-
hania alebo potlačením ovládacej páky (1).
tlačidla sa používa na výber Synchrónne otá-
čanie vidlíc 180° doľava alebo doprava. Pod-
ržte toto tlačidlo a súčasne aktivácia ovládacej
páky (1) doľava alebo doprava.

(16) Výber zobrazenia ponuky

(17) Výber v rámci ponuky

(18) Návrat o jeden krok v ponuke alebo potvr-
denie výberu

(19) Návrat do hlavnej ponuky

(20) Svetelný snímač pre automaticky pracov-
né LED svetlomety na osvetlenie displeja


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(21) Gombík riadenia alebo volant

(22) Snímač povrchu povrch na obojručné ria-
denie v pracovnej uličke.

*Voliteľné

Špeciálne vybavenie7
delený ovládací panel
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Indukčné navádzanie IZF

Opis systému
Všeobecné úkony

Ak je priemyselný vozík navádzaný pomocou
indukčnej riadiacej jednotky riadenia, predtým,
než vozík vojde alebo vyjde z uličky, je nutné
stlačiť tlačidlo Shift (1). Všetky ostatné postu-
py prevádzky sú rovnaké ako v prípade štan-
dardnej konštrukcie.

Frekvenčný generátor (2) napája striedavým
prúdom vodič uložený v podlahe (3). Tento
striedavý prúd registrujú antény nainštalované
v priemyselnom vozíku ako signál a používa
sa na navádzanie priemyselného vozíka.

Ovládacie zariadenie IZF vypočítava uhol na-
točenia riadenia podľa laterálnej odchýlky me-
dzi stredom antén a navádzacím vodičom.
Uhol natočenia riadenia sa používa na navá-
dzanie priemyselného vozíka pozdĺž drážky
vodiča.

Ovládacie prvky indukčnej riadiacej jednotky
riadenia sú integrované do ovládacieho pane-
la. Displej signalizuje aktívny prevádzkový
stav. Po zapnutí spínača pohonu sa vykoná
automatický test riadiaceho systému. Spínač
(1) na ovládacom paneli sa používa na prepí-
nanie medzi manuálnym a automatickým reži-
mom jazdy.

Uvedenie do prevádzky
Početné bezpečnostné obvody v ovládacom
zariadení a diagnostický program zjednodušu-
jú vykonávanie servisu systému. Pri uvedení
priemyselného vozíka do prevádzky sa musí
systém nakonfigurovať a kalibrovať za pomoci
navádzacieho signálu zákazníka. Následne je
potrebné vykonať test funkčnosti a bezpečno-
sti. Náš diagnostický program poskytuje špeci-
fikácie na tento účel.


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Vjazd do pracovnej uličky
Postup navádzania

– jazda s priemyselným vozíkom ku kanálu
vodiča (indukčná stopa). V prednej časti ka-
nálu vodiča.

– Uhol priemyselného vozíka príslušnej kaná-
lu vodiča nesmie byť väčší ako 60 °.

– Nastavte riadenie do polohy pre jazdu rov-
no vpred.

– Pomocou tlačidla "Manual/Automatic" (1)
nastavte automatické riadenie. Spustí sa
vyhľadávanie vodiča.

– Farebný krúžok okolo symbolu "stavu navá-
dzania" (4) zmení farbu na červenú.

– Pokračujte v jazde smerom ku kanálu vodi-
ča. Rýchlosť jazdy sa automaticky zníži.

– Keď ovládacie zariadenie rozpozná pomo-
cou prvej antény indukčnú stopu, prepne
vozík do automatického režimu.

– Zaznie zvukový signál.

– Farebný krúžok okolo symbolu "stavu navá-
dzania" (4) zmení farbu z červenej na žltú.

– Pokračujte v jazde. Priemyselný vozík bude
automaticky navádzaný pozdĺž stredu dráž-
ky vodiča.

– Funkcie riadenia prostredníctvom volantu
sú teraz vypnuté.

– Keď obe antény zaznamenajú indukčnú sto-
pu, vyhľadávanie vodiča je dokončené. Fa-
rebný krúžok okolo symbolu "stavu navá-
dzania" (4) zmení farbu zo žltej na sivú.

– Pokračujte v jazde. Po krátkej vzdialenosti
bude priemyselný vozík navádzaný k navá-
dzaciemu vodiču. Farebný krúžok okolo
symbolu "stavu navádzania" zmizne. Vidi-
teľný ostane len symbol navádzania (5).

– Vozíkom je teraz možné povolenou rýchlo-
sťou vyjsť z regálu.


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 UPOZORNENIE

Čím presnejšie vodič navedie stred vozíka na
kanál vodiča, tým rýchlejšie vozík dokončí pro-
ces navádzania. To znamená, že niektoré z
vyššie uvedené kroky je možné vynechať.

Vjazd do pracovnej uličky

– Naveďte priemyselný vozík na indukčnú
stopu a vojdite do uličky v automatickom re-
žime jazdy.

– Keď systém snímačov vozíka rozpozná ulič-
ku, s vozíkom môžete v uličke jazdiť len
maximálnou povolenou rýchlosťou.

 POZOR
Nebezpečenstvo kolízie s regálom
Vjazd do pracovnej uličky manuálnym otočením vo-
lantu je zakázané. Ak priemyselný vozík vchádza do
uličky pomocou manuálneho riadenia, okamžite sa
zastaví. Po prepnutí do automatického režimu môže-
te pokračovať v jazde.

Automatická jazda v pracovnej uličke
Ak chcete ovládať priemyselný vozík v auto-
matickom režime jazdy, dotknite sa povrchu
snímača pre obojručné ovládanie (7) na ľavej
strane a aktivujte ovládaciu páku (6) na pravej
strane. V prípade potreby súčasného zdvihnu-
tia alebo spustenia zdvihu kabíny aktivujte obe
ovládacie páky naraz. Ak počas režimu auto-
matickej jazdy náhodne otočíte gombík riade-
nia do polohy pre jazdu rovno vpred (stredová
poloha), priemyselný vozík automaticky zabrz-
dí a úplne zastaví.

Prepnutie z režimu automatického riadenia
na manuálne v uličke

Ak priemyselný vozík náhodou v uličke pre-
pnete na ručné riadenie, priemyselný vozík
okamžite zabrzdí a zastaví. Potom sa môžete
s vozíkom pohybovať iba zníženou rýchlo-
sťou.

Prispôsobenie rýchlosti jazdy

Funkcia automatického prispôsobenia rýchlo-
sti funkcia ovládania rýchlosti upravuje maxi-
málna možná rýchlosť jazdy podľa aktuálnej


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situácii. Ak dôjde k nebezpečnej situácii, na-
príklad k chybe, rýchlosť jazdy sa zníži alebo
sa jazda úplne zablokuje.

Opustenie indukčnej stopy
– Vyjdite z pracovnej uličky celou dĺžkou vozí-

ka.

– Vypnite automatické riadenie opätovným
stlačením tlačidla „man/auto“ (1).

– Priemyselný vozík sa automaticky zabrzdí.

– Zaznie zvukový signál.

– V režime manuálneho riadenia sa s vozí-
kom vzdiaľte od kanálu vodiča. Jazdiť je
možné maximálnou rýchlosťou povolenou
pre jazdu mimo uličiek.

Zmena uličky

Ak s vozíkom prechádzate z jednej uličky do
druhej, musíte dodržať pokyny uvedené v po-
známkach v kapitole „Zmena uličky“

Automatic Floor Compensati-
on AFC
Aktívna náprava nákladových kolies

Ak je priemyselný vozík vybavený touto voliteľ-
nou výbavou, prídavné systémy snímačov do-
kážu počas pohybu vozíka určiť prípadné ne-
rovnosti na vozovke. Pomocou týchto namera-
ných hodnôt ovládacie zariadenie potom aktív-
ne upravuje polohu nákladových kolies a hori-
zontálne nastavuje ich nápravy pomocou vý-
stredníka. Zabraňuje tak bočnému nakloneniu
zdvíhacieho stožiara pri jazde po nerovnom
povrchu. Zníženie rýchlosti jazdy v dôsledku
nerovného povrchu nie je potrebné a súčasne
sa zvyšuje bezpečnosť práce.

Priemyselné vozíky s aktívnou nápravou ná-
kladových kolies možno rozpoznať podľa špe-
ciálnej konštrukcie nosných bodov na nákla-
dových kolesách. Keď je systém v prevádzke,
drážka na náprave(1) sa pri pohybe vozíka
pretočí.




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 UPOZORNENIE

● Systém je aktívny iba vtedy, ak sa priemy-
selný vozík pohybuje pod vedením

● Po vypnutí priemyselného vozíka sa systém
po krátkom čase prepne do pokojovej polo-
hy. Obsluha môže pocítiť odozvu nápravy
nákladových kolies

● Systém je plne automatický. Obsluha nemá
žiadny vplyv na funkcie

● Parametrizácia tejto funkcie je založená na
meraniach priamo na mieste. Ak sa pod-
mienky zmenia a nezodpovedajú týmto me-
raniam, nie je možné zaručiť správnu funkč-
nosť

Chybové hlásenia
Chybové hlásenie

V prípade poruchy alebo chyby sa zobrazí jed-
no alebo viacero čísel, ktoré signalizuje pikto-
gram výstražného trojuholníka. Obráťte sa na
autorizované servisné stredisko a tieto čísla
poskytnite personálu autorizovaného servisné-
ho strediska.

 UPOZORNENIE

Pozrite si tiež kapitolu s názvom "Návod na
obsluhu".

Možná príčina
● Porucha systému snímačov
● Mechanická porucha

Prejav
● Pri výške zdvihu menšej než 3 m -> obme-

dzenie rýchlosti na 1 km/h
● Pri výške zdvihu nad 3 m -> zastavenie jaz-

dy, premostenie nie je možné

Náprava

Obráťte sa na autorizované servisné stredi-
sko.
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Prerušenie zdvihu
Zdvíhanie sa preruší v prednastavenej výške
zdvihu. Kruh okolo aktivačného tlačidla (1) sa
rozsvieti. Toto prerušenie je možné anulovať
stlačením aktivačného tlačidla. Toto vybavenie
je dôležité, ak sa vozík používa v dvoch (alebo
troch) budovách s rôznymi výškami.

 UPOZORNENIE

Alternatívne je možné túto funkciu upraviť tak,
že na pokračovanie zdvíhania sa musí akti-
vačné tlačidlo stlačiť a podržať stlačené.

Vypnutie trakcie
Vypnutie trakcie sa môže skombinovať s pre-
chodným prerušením zdvihu. Po vypnutí funk-
cie trakcie sa kruh okolo aktivačného tlačidla
(1) rozsvieti. Toto prerušenie je možné anulo-
vať stlačením aktivačného tlačidla.

 UPOZORNENIE

Alternatívne je možné túto funkciu upraviť tak,
že na pokračovanie jazdy sa musí aktivačné
tlačidlo stlačiť a podržať stlačené. Vypnutie
trakcie sa môže vykonávať aj v určených obla-
stiach skladovacieho priestoru bez ohľadu na
výšku zdvihu. Vyžaduje si to však dodatočné
systémy snímačov. Podrobnosti špecifické pre
zákazníka nájdete v objednávke.

Pomocný systém vjazdu do
pracovnej uličky
Všeobecné informácie
Pomocný systém vjazdu do pracovnej uličky
môžete využívať na uľahčenie vjazdu do pra-
covnej uličky pomocou mechanického navá-
dzania. Na tento účel sa na vozík namontuje
elektrické a mechanické vybavenie, podobne
ako pri vozíkoch s indukčným navádzaním.


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Skladový priestor, v ktorom sa má pomocník
používať, je preto v strede pracovnej uličky
vybavený navádzacím vodičom na indukčné
navádzanie a navádzacími drážkami na me-
chanické navádzanie. Indukčné navádzanie
siaha pribl. 5 m do pracovnej uličky. Vozíky sú
tiež vybavené voliteľnou funkciou spomalenie
a zastavenie na konci uličky (ZAG).

Vjazd do pracovnej uličky
Vozík prechádza pozdĺž navádzacieho vodiča
popri regáli, podľa informácií o funkcii spoma-
lenie a zastavenie na konci uličky v kapitole s
názvom Indukčné navádzanie (IZF). Vďaka
tomu je vozík presne navádzaný, aby mohol
vojsť do vodiacich drážok.

Elektrická detekcia pracovnej uličky sa aktivu-
je, až keď je vozík úplne vedený v navádza-
cích drážkach. Po úspešnej detekcii pracovnej
uličky sa automaticky vypne indukčné navá-
dzanie.

 UPOZORNENIE

Ak nie je tlačidlo man/auto prepnuté do polohy
pre automatickú prevádzku, vozík sa ďalej po-
hybuje ako pri mechanickom navádzaní. Ak
prepnete z režimu „auto“ na „manual“ až po
vojdení do pracovnej uličky, príkaz nebude
fungovať.

Výjazd z pracovnej uličky
Pri výjazde z pracovnej uličky sa mechanické
navádzanie automaticky prepne na indukčné
navádzanie. Ak sa chcete odpojiť od navádza-
cieho vodiča, musíte stlačiť tlačidlo man/auto.
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Batéria na valčekovom žľabe

Popis
Batéria môže byť umiestnená aj na valčeko-
vých žľaboch a možno ju vkladať a vyberať z
bočnej strany vozíka pomocou rámu na výme-
nu batérie*. Batéria je na oboch stranách za-
istená upínacími zariadeniami, ktoré ju držia
na mieste.

Monitorovanie

Zámky batérie sú elektricky monitorované. Ak
niektorý zo zámkov nie je bezpečne zaistený,
na displeji sa zobrazí chybové hlásenie a vo-
zík sa zastaví.

 VAROVANIE
Pred začiatkom práce je vždy potrebné skontrolovať
stav a funkčnosť zámkov batérie (2).

* voliteľné

Skrutka s vrúbkovanou hlavou
Zámok batérie
Gumový nárazník

1
2
3


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Nastavenie zámku batérie

 POZOR
Nebezpečenstvo pomliaždenia a poškodenia majet-
ku
Nesprávne namontovaná batéria môže pri zatáčaní
vypadnúť z vozíka a ohroziť tak ľudí alebo majetok.
Pokiaľ batériu nie je možné bezpečne upevniť, je po-
trebné obrátiť sa na príslušné servisné stredisko.
Ďalšia prevádzka s chybne alebo nesprávne upevne-
nou batériou je nebezpečná.

Na zaistenie bezpečnej prevádzky tohto vozí-
ka musí byť trakčná batéria bezpečne upev-
nená v priestore na batériu pomocou svoriek.
Na tento účel je vozík vybavený nastaviteľným
zaistením batérie. Zaistenie batérie možno na
každej strane nastaviť približne o 30 mm. Oba
zámky sa musia nastaviť symetricky.

 UPOZORNENIE

Pri prvom vložení batérie do podvozka je mož-
né, že úkony opísané nižšie bude potrebné v
niekoľkých krokoch zopakovať. Ak sa závit gu-
mového dorazu (pružný člen) nepohybuje ply-
nule, pred nastavením je tento problém po-
trebné vyriešiť.

– Batériu vložte približne do stredu priestoru
na batériu. Jeden zo zámkov batérie pritom
zostane ako zarážka vo vozíku.

– Otočte skrutku s vrúbkovanou hlavou (1) a
gumový nárazník (3) úplne dozadu (4) na
oboch zámkoch (2).

– Vložte druhý zámok batérie do vozíka.

– Odskrutkujte oba gumové dorazy, až kým
nie sú v polohe oproti batérii. Viditeľná dĺžka
závitu by mala byť na oboch stranách baté-
rie približne rovnaká. V prípade potreby
opatrne posuňte batériu nabok. Maximálny
rozsah nastavenia pre každý gumový doraz
je približne 20 mm.

– Ak použiteľné závity na oboch gumových
dorazoch nie sú dostatočne dlhé na pripev-
nenie dorazov k batérii, je potrebné ešte
viac zaskrutkovať skrutky s vrúbkovanou
hlavou, čím sa rozsah nastavenia zväčší.
Súčasne sa gumové dorazy musia otáčať
spolu so skrutkami s vrúbkovanou hlavou.


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– Upnutie je možné zosilniť ďalším zaskrutko-
vaním jednej z dvoch skrutiek s vrúbkova-
nou hlavou. Rukou dotiahnite skrutky s
vrúbkovanou hlavou. Zaistenie batérie je
pevne upevnené, keď je gumový doraz zre-
teľne deformovaný.

– Ak pomocou týchto krokov nedosiahnete
dostatočné upevnenie, je možné, že je vlo-
žená batéria s nesprávnymi rozmermi. Ak
batéria nie je správne upevnená, vozík sa
nesmie používať. V opačnom prípade vzni-
ká riziko nehôd a poškodenia.

– Po vykonaní upevnenia musí zostať závit
viditeľný na miestach (5) a (6).
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Elektronická kontrola prístupu
Tieto priemyselné vozíky môžu byť vybavené
aj elektronickou kontrolou prístupu namiesto
spínacej skrinky.

Tieto systémy sú dostupné ako voliteľné mož-
nosti:
● Zadanie kódu PIN
● Čip RFID
● Karta RFID

Zapnutie ovládacieho zariadenia
Stlačte tlačidlo na približne 2 sekundy. Ovlá-
dacie zariadenie sa zapne. Displej sa aktivuje
a pracovné svetlomety* sa zapnú.

Po zapnutí priemyselného vozíka sa najskôr
vypnú všetky funkcie. Funkcie priemyselného
vozíka sa aktivujú až po správnej aktivácii
elektronickej kontroly prístupu.

Kód PIN
Funkcie sa aktivujú zadaním platného päťci-
ferného číselného kódu pomocou klávesnice
(pozrite si tiež "výrobné nastavenie").

– Stlačte tlačidlo F1 (1).

V závislosti od jazyka sa na obrazovke zobra-
zí výzva pre používateľa na zadanie príslušné-
ho kóduPIN.

– Do 8 sekúnd zadajte päťciferný kód.

– Stlačte tlačidlo (2). Týmto potvrdíte vstup.

Po zadaní správneho kódu PIN zaznie krátky
zvukový signál.

Displej sa vráti na úvodnú obrazovku.

Farebný pruh na displeji vedľa tlačidla F1 (3)
signalizuje, že funkcie priemyselného vozíka
sú teraz aktivované.

Nesprávny kód PIN, čas na zadanie uplynul

Ak zadáte nesprávny kód PIN alebo ak uply-
nie čas 8 sekúnd na zadanie kódu:

– Opäť stlačte tlačidlo F1 (1).

– Zadajte správny kód PIN.




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 UPOZORNENIE

● Po každom zapnutí priemyselného vozíka
tlačidlom na ovládacom paneli je potrebné
opätovne zadať kód PIN.

● Ak sa priemyselný vozík nedá zapnúť po-
mocou kódu PIN, obráťte sa na autorizova-
né servisné stredisko.

Výrobné nastavenie

Výrobné nastavenie pre tento kód PIN je
"11111".

PINZmena kódu

Môže sa použiť až päť rôznych kódov. Zákaz-
ník si môže vybrať kódy od 10000 do 99999 a
autorizované servisné stredisko môže tieto kó-
dy následne naprogramovať do ovládacieho
zariadenia.

Vypnutie

– Ak chcete priemyselný vozík vypnúť, stlačte
a podržte tlačidlo ovládacieho panela pri-
bližne 2 sekundy.

Čip RFID, karta RFID
Ak je priemyselný vozík vybavený týmto systé-
mom, čítacie zariadenie na čipy RFID alebo
karty RFID sa nachádza v kabíne vodiča
v blízkosti ovládacieho panela. Čipy RFID a
karty RFID sú súčasťou rozsahu dodávky
podľa objednávky. Autorizované servisné stre-
disko však nenaprogramuje systém podľa špe-
cifikácií zákazníka, kým nie je na mieste. Pri-
radenie rôznym obslužným pracovníkom je
možné pomocou rôznych čipov alebo kariet
RFID.

Výrobné nastavenie

Štandardné čipy a karty sa dodávajú z výroby.

Aktivácia systému

– Stlačením tlačidla ovládacieho panela (po-
zrite vyššie) zapnite ovládacie zariadenie.

Na čítacom zariadení sa rozsvieti kontrolka
LED.

– Podržte čip alebo kartu RFID pred čítacím
zariadením.
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Priemyselný vozík je pripravený na prevádzku.

Úrovne konfigurácie

K dispozícii sú ďalšie úrovne konfigurácie, kto-
ré sú založené na princípe elektronického prí-
stupu. Tieto systémy možno použiť na hodno-
tenie, kontrolu a optimalizáciu činností celého
vozového parku priemyselných vozíkov.

Ďalšie úrovne konfigurácie môžu
● Zaznamenávať čas jazdy a prestoje
● Určiť jazdy naprázdno
● Spočítať postupy zdvíhania a spúšťania
● Použiť nárazový snímač na zistenie kolízií

 UPOZORNENIE

Systémy správy vozového parku sú popísané
v samostatnom návode na obsluhu.
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Automatické brzdové systémy
Automatické brzdové systémy zabezpečujú
bezpečnosť prevádzky. Vďaka nim je pre ob-
sluhu jednoduchšie venovať väčšiu pozornosť
obmedzeniam a špecifikáciám na pracovisku
v dôsledku pracovného procesu. Automatické
brzdové systémy preto tiež významne prispie-
vajú k zvýšeniu jazdného výkonu.

Konštrukcia automatických brzdových systé-
mov sa v zásade môže prispôsobiť požiadav-
kám zákazníka. Presná funkčnosť sa preto
musí získať z objednávky.

Systém snímačov namontovaný na priemysel-
nom vozíku tvorí základ pre spoľahlivú detek-
ciu oblastí (zón), v ktorých musí vozík brzdiť
alebo zastavovať. Pozrite si tiež kapitolu s ná-
zvom Prehľad snímačov.

 POZOR

Automatické brzdové systémy sú asistenčné systé-
my pre obsluhu. Neoslobodzujú obsluhu od všeobec-
nej zodpovednosti.

 NEBEZPEČENSTVO
Ohrozenie života a riziko závažného poškodenia
vybavenia v dôsledku porúch
Zmeny v systéme snímačov smie vykonávať len au-
torizovaný servisný personál. Pri každej úprave regá-
lov je potrebná pomoc autorizovaného servisného
personálu. Je nevyhnutné skontrolovať, či plánované
úpravy nemajú negatívny vplyv na funkčnosť auto-
matických brzdových systémov. Zahŕňa to najmä
zmenu geometrických rozmerov, ako je pridanie ale-
bo odstránenie kolmých stĺpov. Pri každej oprave je
nevyhnutné skontrolovať, či nie je ovplyvnený sy-
stém snímačov na detekciu uličiek alebo na detekciu
zón. Systém snímačov môže vyžadovať prispôsobe-
nie zmeneným rozmerom. Na zachovanie funkčnosti
týchto systémov je dôležité dodržiavať informácie
uvedené v opisoch systému.

Detekcia uličky,
Detekcia zóny,
Meranie vzdialenosti

Všeobecné informácie
Snímače nainštalované v priemyselnom vozí-
ku slúžia na detekciu uličiek, detekciu zón
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a meranie vzdialenosti. V regáloch sa môžu
nachádzať oblasti, v ktorých je potrebné ob-
medziť alebo zablokovať funkcie priemyselné-
ho vozíka. Patria sem oblasti, v ktorých musí
vozík brzdiť alebo dokonca zastavovať z dô-
vodov bezpečnosti pri práci, napr.:
● V smere otvorených alebo zatvorených kon-

cov uličiek
● Oblasti v skladovacom priestore s nižšími

stropmi (falošné stropy, medziposchodia)

Zóny

Často sa rozlišuje medzi nasledujúcimi zóna-
mi s rôznymi funkciami:
● Mimo uličiek (ulička pre presun)
● Brzdná zóna pred opustením uličky. V prí-

pade uličiek, ktoré sú otvorené na oboch
stranách, môže byť jedna z týchto zón na
oboch koncoch

● Brzdná zóna pred stenou, ak sú uličky za-
tvorené na jednom konci

● Zóna rýchlej jazdy. Priestor v uličke medzi
brzdnými zónami na koncoch uličiek

Pomocou programovania možno rýchlosť jaz-
dy v každej z uvedených zón obmedziť na inú
hodnotu.

Po každom zabrzdení je možné naprogramo-
vať dobu čakania (zastavenie na určitý čas).

V zásade možno zablokovať aktiváciu každej
funkcie.

Automatické brzdové systémy sa často kombi-
nujú s obmedzeniami výšky zdvihu.

Detekcia zóny
Zóny rozpoznáva systém snímačov, ktorý je
buď pripevnený k regálu, alebo je vsadený do
podlahy haly. Používajú sa optické, indukčné,
magnetické a rádiové systémy.

Zákazník sa rozhodne, ktorý systém snímačov
je najvhodnejší pre regálový systém, a tento
systém sa následne použije.
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Technológia RFID
Transpondéry RFID sú zabudované v podlahe
haly. Nachádzajú sa v približne 10 mm otvo-
roch mierne mimo stredu uličky v rôznych in-
tervaloch. Zapisovacie/čítacie zariadenie RFID
je namontované na náprave nákladových ko-
lies pod kabínou vodiča. Transpondéry RFID
sú bezúdržbové.

– Udržujte uličku bez predmetov.

Systém RFID sa používa aj na meranie vzdia-
lenosti, aby sa priemyselný vozík mohol
umiestniť do uličky.

Čiarový kód
Skenery čiarových kódov umiestnené na prie-
myselnom vozíku načítavajú štítky s čiarovým
kódom v oboch smeroch jazdy počas pohybu
vozíka. Štítky s čiarovým kódom sú pripevne-
né ku kolmým stĺpom približne 50 cm nad pod-
lahou. Skenery sa môžu pripevniť k priemysel-
nému vozíku a štítky k regálu na jednej alebo
po oboch stranách.

– Nezakrývajte ani neupravujte skenery čiaro-
vých kódov.

– Skontrolujte, či nie sú skenery čiarových kó-
dov znečistené.

– Skontrolujte, či štítky s čiarovým kódom nie
sú znečistené a či sú čitateľné.

– Nezakrývajte štítky s čiarovým kódom, na-
pr. voľným obalovým materiálom.

Systém čiarových kódov sa používa aj na me-
ranie vzdialenosti, aby sa priemyselný vozík
mohol umiestniť do uličky.




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Spínače reflektorov a reflektory
Spínače reflektorov pripevnené k priemyselné-
mu vozíku rozpoznávajú reflektory v oboch
smeroch jazdy počas pohybu vozíka. Reflek-
tory sú pripevnené ku kolmým stĺpom približne
170 – 200 cm nad podlahou. Spínače reflekto-
rov sa môžu pripevniť k priemyselnému vozí-
ku a reflektory na regál na jednej alebo po
oboch stranách. Počet reflektorov závisí od
funkčnosti priemyselného vozíka.

– Nezakrývajte ani nenastavujte spínače re-
flektorov.

– Skontrolujte, či nie sú spínače reflektorov
znečistené.

– Skontrolujte reflektory, či nie sú znečistené
alebo poškodené, napríklad škrabancami.

– Nezakrývajte reflektory, napr. voľným obalo-
vým materiálom.

Magnetický systém
Spínacie magnety sú umiestnené v podlahe
haly. Nachádzajú sa v približne 35 mm otvo-
roch mierne mimo stredu uličky v rôznych in-
tervaloch. Magnetom ovládané spínače sú na-
montované na náprave nákladových kolies
pod kabínou vodiča. Počet spínacích magne-
tov závisí od funkcií priemyselného vozíka.
Spínacie magnety sú bezúdržbové.

– Udržujte uličku bez predmetov.


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Systém na ochranu osôb
(MPSE)
Mobilné systémy na ochranu osôb pomáhajú
chrániť osoby, ktoré nečakane vstúpia do
brzdnej zóny vozíka. Jeden bezpečnostný la-
serový skener pre každý smer jazdy skenuje
brzdnú zónu a ak v tejto zóne (ochranná zóna)
zistí prítomnosť nejakej osoby alebo iného ob-
jektu, okamžite aktivuje brzdenie vozíka.

Tieto systémy na ochranu osôb sú spravidla
aktívne len v spojení s funkciou navádzania.
Na požiadanie je možné rozšíriť rozsah funk-
cie tak, aby zahŕňala aj monitorovanie prie-
storu pred vozíkom.

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Aj keď sa používa systém na ochranu osôb, v súlade
s určeným spôsobom použitia a podľa pokynov vý-
robného závodu je zakázané, aby sa v jednej uličke
súčasne nachádzali vozík do úzkych uličiek aj osoby.
Výrobca poskytuje maximálnu triedu bezpečnosti 2.

 UPOZORNENIE

Modely mobilných systémov na ochranu osôb
schválené výrobcom vozíkov nie sú rovnaké
ani v oblasti funkcií, ani v oblasti príslušen-
stva. Informácie o obsluhe a údržbe systémov
na ochranu osôb preto vždy vyhľadajte v do-
kumentácii príslušného výrobcu.


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Rozhranie X99
Zástrčka X99 predstavuje rozhranie medzi ria-
diacou jednotkou vozíka a systémom na
ochranu osôb. V tejto zástrčke sú vyvedené
všetky nami definované signály. Súčasťou do-
dávky vozíka do úzkych uličiek je premosťo-
vacia zástrčka X99, ktorú je možné zapojiť
namiesto konektora MPSE v prípade, že vnú-
torná porucha ovládacieho zariadenia MPSE
spôsobí poruchu priemyselného vozíka.

Na vozíkoch s obsluhou dolu sa rozhranie X99
nachádza v blízkosti ovládacieho panela. Na
vozíkoch s obsluhou hore v ovládacom prie-
store.

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Po zapojení premosťovacej zástrčky budú všetky
bezpečnostné funkcie MPSE deaktivované a maxi-
málna rýchlosť jazdy vozíka bude obmedzená na
2,5 km/h. Preto je možné vozík počas nakladania ob-
sluhovať len s premosťovacou zástrčkou. Túto pre-
mosťovaciu zástrčku musí zodpovedný vedúci pra-
covník skladu uchovávať uzamknutú a jej použitie je
povolené len na základe pokynov tohto vedúceho
pracovníka skladu.

Bezpečnostný laserový ske-
ner
Laserové skenery, ktoré sa používajú v systé-
moch osobnej ochrany, sú veľmi citlivé optoe-
lektronické snímače. Sú dobre chránené a za-
členené do tvaru priemyselného vozíka.

V spustenej polohe snímač na strane nákladu
zakrýva kabína vodiča. Z tohto dôvodu sa
priemyselný vozík pri spustení kabíny vodiča
vedie maximálnou rýchlosťou 2,5 km/h. Osob-
nú ochranu zabezpečuje nízka rýchlosť a po-
zornosť operátora.

Skener na strane pohonu (obrázok) sa nachá-
dza za krytom priestoru riadiacich agregátov.
Skener môže monitorovať vozovku cez široký
otvor. Diagnostické diódy LED sú viditeľné cez
menší spodný otvor.




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 POZOR
Obmedzenie funkcie
– Dodržiavajte pokyny v návode na obsluhu od vý-

robcu skenera.
– Dodržiavajte pokyny na čistenie.
– Neupravujte skener ani nezakrývajte otvory.

Systém na ochranu osôb, prí-
prava
Príprava na okamžitú inštaláciu
Vďaka tejto možnosti sú priemyselné vozíky
pripravené na inštaláciu systému osobnej
ochrany. Zákazník špecifikuje výrobcu MPSE.
Káblové zväzky a mechanické montážne pod-
pery pre danú značku sa preto nainštalujú vo
výrobe. Skutočné ovládacie zariadenie a sy-
stém snímačov sa musia doplniť v prevádzke
zákazníka pred uvedením do prevádzky. Do
tohto bodu je rýchlosť jazdy obmedzená na
2,5 km/h. Toto obmedzenie sa odstráni po in-
štalácii systému na ochranu osôb autorizova-
ným servisným strediskom.

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Ak systém na ochranu osôb nie je úplne nainštalova-
ný a uvedený do prevádzky, funkcie "ochrany osôb"
a "ochrany pred kolíziou" sa neaktivujú. V tomto sta-
ve nie je možné ani prípustné používať tento priemy-
selný vozík na určený spôsob použitia.

Príprava na neskoršiu inštaláciu
Pri tejto možnosti sú do rozsahu dodávky za-
hrnuté iba mechanické komponenty na inšta-
láciu laserových skenerov. K dispozícii je aj
štandardné rozhranie priemyselného vozíka
X99 na pripojenie systému na ochranu osôb.
Funkčnosť priemyselného vozíka však zodpo-
vedá štandardnej verzii.

Špeciálne vybavenie7
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Nakláňacia zábrana
Popis
Pri sklopenej polohe sa nakláňacia zábrana
otvorí na bok, smerom k regálu. Tým sa
zmenší vzdialenosť od regálu, čím sa uľahčí
zoraďovanie nákladu. Keď obsluha nakláňaciu
zábranu uvoľní, tá sa pôsobením pružiny auto-
maticky vráti do pôvodnej polohy.

Nakláňacia zábrana v podstate pozostáva z
mobilnej hornej časti, pevnej spodnej časti a
závesu, ktorý spája hornú a dolnú časť. Z bez-
pečnostných dôvodov je nakláňacia zábrana
odblokovaná iba za určitých podmienok.

Funkcia
Zábranu je možné otvoriť, iba ak:
● Vozík sa nachádza v uličke.
● Závory sú zatvorené.
● Snímače na obojručné ovládanie nie sú ak-

tivované.
● Ovládacie páky trakcie a hydraulík sú v ne-

utrálnych polohách.
● Nožný spínač nie je aktivovaný.
● Rýchlosť jazdy je v < 0,1 km/h.

Zábrana bude zablokovaná, ak:
● Jedna zo závor je otvorená.
● Nožný spínač a ovládacia páka trakcie sú

aktivované.
● Je zvolená funkcia hlavného zdvihu.
● Vozík sa nenachádza v uličke.

 UPOZORNENIE

Ak sa vozík nachádza v uličke a jedna z dvoji-
ce závor sa otvorí a znova zatvorí, zábrana sa
zablokuje. Znova sa odblokuje po jednom
krátkom stlačení nožného spínača. Zároveň
musia byť splnené ostatné podmienky na jej
odblokovanie.


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Modul zrkadiel a osvetlenia
Ak je priemyselný vozík vybavený týmto mo-
dulom, súčasťou dodávky z výrobného závo-
du je dodatočný návod na obsluhu. Tento ná-
vod na obsluhu opisuje podrobný postup mon-
táže a konfigurácie modulu.

Tento modul je možné dodať v rôznych ve-
rziách a ich kombináciách:
● Ako pracovné LED svetlomety na osvetle-

nie regálu vedľa priemyselného vozíka
● S integrovaným motorom ventilátora na cir-

kuláciu vzduchu v kabíne vodiča
● S integrovaným parabolickým spätným

zrkadlom

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Zakrivenie povrchu zrkadla výrazne zväčšuje zorné
pole. V dôsledku toho sa objekty zdajú byť ďalej, než
v skutočnosti sú.

Prispôsobenie zrkadla

Zrkadlo je možné presunúť do požadovanej
polohy tlakom na príslušných miestach.

 POZOR
Riziko poškodenia majetku
Rozsah nastavenia je obmedzený mechanicky. Príliš
silné zatlačenie na sklo zrkadla môže spôsobiť
prasknutie skla.

Zapnutie ventilátora

Stlačte príslušné tlačidlo na ovládacom paneli.

 UPOZORNENIE

Prepnite ventilátor na druhú úroveň pomocou
spínača (1). Záslepka (2) sa nachádza na dru-
hej strane ventilátora.

Zapnutie pracovných svetlometov

Stlačte príslušné tlačidlo na ovládacom paneli.


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Kamerový systém
Moderné videokamery na priemyselnom vozí-
ku a farebné monitory v kabíne vodiča posky-
tujú obsluhe lepší prehľad o pracovnej oblasti.

Kamery môžu vykonávať požadovanú funkciu
len vtedy, ak sú správne nastavené. Aby ste
dosiahli optimálne zobrazenie obrazu, kamery
sa musia nastaviť individuálne. Systém sa ak-
tivuje okamžite po zapnutí priemyselného vo-
zíka.

 POZOR
Asistenčný systém
Kamerové systémy sú pasívne systémy. Nezasahujú
do funkčnosti priemyselného vozíka. Za bezpečnú
prácu zodpovedá obsluha.

Pred uvedením vozíka do pohybu musí obsluha
skontrolovať, či kamerový systém funguje správne a
či má správne nastavenia. Ak kamerový systém ne-
funguje správne, je potrebné systém opraviť alebo
upraviť pred spustením.

Cúvacia kamera
Jedna kamera namontovaná centrálne na
zdvíhacom stožiari smerom k hnacej jednotke.
Jeden monitor v kabíne vodiča.

Táto kamera by mala byť nastavená tak, aby
zorné pole zodpovedalo brzdiacej ploche prie-
myselného vozíka. Ak obsluha vidí na monito-
re prekážku, má dostatok času na reakciu a
zastavenie.

Cúvacia kamera na vstup do uličiek
Dve kamery namontované na zadnej časti ka-
bíny vodiča s výhľadom na vodiace rolne
(MZF) a vozovku v smere hnacej jednotky.
Dva monitory v kabíne vodiča. Táto verzia sa
môže použiť aj ako náhrada spätných zrkadiel
v uzavretých kabínach (deflektor vetra, chla-
diareň).

Tieto kamery by mali byť nastavené tak, aby
v každom z dvoch monitorov bola viditeľná
jedna z vodiacich rolní koľajníc (MZF) alebo
rohový obrys karosérie (IZF). Vďaka tomu ten-
to systém uľahčuje vstup do vedenia v uličke.
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Kamerový systém na monitorovanie vo-
zovky
Jedna kamera namontovaná na náprave ná-
kladového kolesa pod kabínou vodiča. Zobra-
zuje vozovku v smere nákladu. Na tento účel
musí byť kabína vodiča zdvihnutá približne o
50 cm. Druhá kamera nainštalovaná centrálne
na zdvíhacom stožiari s výhľadom na hnaciu
jednotku. Jeden monitor v kabíne vodiča. Pre-
pínanie sa vykonáva v závislosti od smeru jaz-
dy.

Údržba a čistenie
Kamerové systémy majú nenáročnú údržbu.

Počas pravidelnej údržby alebo po určitých
udalostiach:

– Skontrolujte, či sú montážne podpery ka-
mier a monitorov v bezchybnom stave.

– Skontrolujte dotiahnutie svoriek.

– Skontrolujte nastavenia kamery.

– Šošovky kamery vyčistite pomocou handrič-
ky na šošovky.

Predvoľba výšky zdvihu

 UPOZORNENIE

Voliteľná funkcia "predvoľby výšky zdvihu" je
podrobne popísaná v samostatnom návode na
obsluhu.

Táto funkcia čiastočne automatizuje nábeh na
výšky zdvihu. Obsluha musí jednoducho za-
dať číslo požadovanej výšky zdvihu. Obsluha
následne aktivuje ovládacie prvky a systém
automaticky nastaví nákladovú vidlicu do po-
žadovanej výšky.

Pri ďalšej úrovni konfigurácie ovládacie zaria-
denie zistí, či sa na vidliciach nachádza ná-
klad alebo nie. Následne sa nákladová vidlica
premiestni do správnej výšky na účely usklad-
nenia alebo nakladania nákladu.

Špeciálne vybavenie7
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Kabíny vodiča, špeciálne ve-
rzie
Špeciálne verzie kabíny vodiča sú dostupné
na špeciálne použitia.

K dispozícii sú kabíny vodiča
● S bezpečnostným sklom po celom obvode

pod výškou koľajnice
● S čelným sklom vyrobeným z bezpečnost-

ného skla alebo plastu namontovaným na
koľajnici

● S fóliovým deflektorom vetra s integrovaný-
mi fóliovými panelmi, pripevneným na koľaj-
nici nad závorami

● S pevnými plastovými panelmi po celom
obvode, namontovanými na koľajnici

 UPOZORNENIE

Panely, ktoré sú namontované nad koľajnicou
v smere záťaže, sa musia buď demontovať,
alebo sa musia posunúť dopredu kvôli zlaňo-
vaniu. Pozrite si kapitolu s názvom "Núdzový
zlaňovací systém". Používajú sa zipsy a upí-
nacie skrutky, ktoré možno uvoľniť rukou.
Všetky demontované panely musia byť
umiestnené do kabíny.

Kúrenie
Ako voliteľná výbava kabíny vodiča je k dispo-
zícii teplovzdušné kúrenie.
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Kabína s deflektorom vetra
Kabína vodiča je vybavená odnímateľným pla-
stovým panelom na strane nákladu. Tento pa-
nel sa musí odstrániť, ak vodič potrebuje v prí-
pade núdze zlaňovať z klietky, pozrite si kapi-
tolu s názvom "Núdzové zlaňovanie".

Kabína vodiča má plastové kryty po stranách
s priezormi. Tento bočný kryt je vybavený zip-
som (1), ktorý umožňuje vstup. Tieto kryty je
možné tiež úplne demontovať.

 UPOZORNENIE

Pred demontážou a montážou bočných krytov
musí byť zips úplne zatvorený.

Demontáž bočných krytov
Bočné kryty sú prichytené v polohe pomocou
suchého zipsu (2) na dlhších stranách a v hor-
nej časti v hliníkovej koľajnici (3). Pri demontá-
ži opatrne uvoľnite suchý zips a posunutím do
strany vysuňte kryt z koľajnice.

Montáž bočných krytov.
Pri montáži bočných krytov postupujte v opač-
nom poradí ako pri demontáži.

Čistenie
Na čistenie plastových panelov a plastových
fólií používajte iba čistiace prostriedky určené
špeciálne na tento účel a špeciálne tkaniny.
Znečistené alebo poškriabané panely predsta-
vujú bezpečnostné riziko.


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Núdzové zlaňovanie
Demontáž čelného skla

– Odstráňte dve vrúbkované matice (4) upev-
nené po oboch stranách a odstráňte svor-
kovnice.

– Odpojte čelné sklo od pásov suchého zipsu
a vložte ho do kabíny.

– Uložte ho do zadnej časti kabíny.

– Vyberte zlaňovací systém z úložného vrec-
ka podľa pokynov popísaných v kapitole
"Zlaňovanie".

Montáž presmerovania lán

– Prídavná karabína je zavesená v oku bez-
pečnostného postroja. Odmontujte túto ka-
rabínu.

– Karabína je nainštalovaná od výroby na
prednej hrane ochrannej strechy (5).

– Zaveste lano zlaňovacieho systému do tejto
karabíny. Táto karabína slúži ako bod pre-
smerovania vedenia lana.

– Naskrutkujte skrutkové pripevnenie karabí-
ny.

– Vykonajte zlanenie podľa popisu v kapitole
"Zlaňovanie".

– Kabínu opustite až po správnom pripojení
zlaňovacieho systému.

Vloženie čelného skla

– Najprv vložte čelné sklo do vodiacej lišty
v spodnej časti, zarovnajte ho v strede a za-
tlačte ho do pásov so suchým zipsom.

– Nasaďte svorkovnice a rukou dotiahnite
skrutky s vrúbkovanou hlavou (4).


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Komunikačný systém Inter-
com
Ak to vyžadujú okolité podmienky v skladova-
com priestore, uzavreté kabíny vodiča môžu
byť vybavené komunikačným zariadením.

– Počas rozprávania stlačte a podržte červe-
né tlačidlo (1) (zvukový výstup) na konzole.

– Uvoľnite tlačidlo, aby ste v kabíne vodiča
počuli komunikáciu prebiehajúcu vonku.

– Pomocou otočného ovládača (2) nastavte
hlasitosť.

Teplovzdušné kúrenie
Uzavreté kabíny vodiča môžu byť vybavené
teplovzdušným kúrením, ktoré umožňuje po-
hodlnejšiu prácu v kabíne vodiča. Tento sy-
stém tiež poskytuje ventilátor na cirkuláciu
vzduchu.

 POZOR
Nebezpečenstvo prehriatia
Nezakrývajte vstupy ani vetracie otvory kúrenia.



Ventilácia "Zap."
Intenzita ventilátora "1" alebo "2"
Kúrenie "Zap."
Stupeň ohrevu "1" alebo "2"

1
2
3
4


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Ochranný strešný kryt
Štandardná ochranná strecha spĺňa aktuálne
normy z hľadiska stability a vzdialenosti medzi
strešnými vzperami. Ak sa však v skladova-
com priestore prevážajú ťažké predmety, kto-
ré sú dostatočne malé na to, aby sa zmestili
do strešných vzpier ochrannej strechy, hrozí
nebezpečenstvo, že pri páde zo značnej vý-
šky, môžu prepadnúť cez ochrannú strechu a
zraniť obsluhu. Aby sa predišlo tomuto nebez-
pečenstvu, na ochrannú strechu možno vo vý-
robe namontovať kryt vyrobený z plastu vyso-
kej pevnosti.

 UPOZORNENIE

Ochranný strešný kryt musí byť vždy čistý,
aby nebránil vo výhľade nahor.

● Pravidelne ho čistite.
● Používajte čistiace prostriedky, ktoré sú

vhodné na plasty.
● Poškodené ochranné strešné kryty okamži-

te vymeňte.

Montáž rádia
Priemyselné vozíky je možné pripraviť vo vý-
robe na montáž autorádia . (1)

Príprava pozostáva z:
● Konzoly pod ochrannou strechou s dvoma

zabudovanými reproduktormi
● Štandardného montážneho slotu na montáž

komerčne dostupných autorádií
● Tyčovej antény na ochrannej streche
● Napäťového meniča 12 V

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Zvuk rádiá alebo prehrávacieho zariadenia môže ob-
medzovať pozornosť obsluhy, najmä ak je hlasitosť
príliš vysoká.

Používanie zvukových zariadení je dovolené, len ak
to povoľuje alebo toleruje zodpovedný prevádzkova-
teľ.


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Spínač ochrannej strechy
Spínač ochrannej strechy namontovaný na
ochrannej streche vodiča dokáže pomocou ul-
trazvukového snímača rozpoznať prekážky
nad ochrannou strechou. Ak rozpozná prekáž-
ku, zabráni sa jej ďalšiemu zdvihnutiu a tým aj
kolízii medzi kabínou vodiča a prekážkou. Tú-
to funkciu nie je možné vyradiť.

Ultrazvukový snímač môže nastaviť autorizo-
vané servisné stredisko.

 UPOZORNENIE

Rozpoznáva len prekážky, ktoré sú priamo
nad ochrannou strechou vodiča. Prekážky
v smere jazdy alebo po stranách nie sú roz-
poznané.

 UPOZORNENIE

Spínač ochrannej strechy je jedným z asi-
stenčných systémov obsluhy. Za bezpečnú
prácu s priemyselným vozíkom je zodpovedná
obsluha.

Pracovné svetlomety
Pracovné svetlomety sa používajú na osvetle-
nie pracoviska mimo kabíny vodiča. Patria
sem skladovacie priestory v regáloch na pra-
vej a ľavej strane, ako aj priestor pred kabínou
vodiča, v ktorom sa uskladňuje naložený to-
var. Vďaka tomu je práca s vozíkom vo veľmi
úzkych uličkách efektívnejšia a zvyšuje sa
bezpečnosť práce. Nastavenie svetlometov je
prispôsobené. Svetlomety sa zapínajú na
ovládacom paneli.

 POZOR
Zníženie bezpečnosti pri práci
Chybné pracovné svetlomety sa musia okamžite
opraviť, pretože pomáhajú zvýšiť bezpečnosť pri prá-
ci.




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Bezpečnostný svetlomet Sa-
fety Light
Funkcia
Bezpečnostný svetlomet je zariadenie, ktoré je
možné namontovať na priemyselné vozíky
a ktoré slúži na upozornenie chodcov na pribli-
žujúci sa priemyselný vozík. Táto funkcia zvy-
šuje bezpečnosť v skladovacích priestoroch,
pretože predchádza kolíziám priemyselných
vozíkov s chodcami.

S cieľom predchádzať takýmto nehodám je
bezpečnostný svetlomet namontovaný na
zdvíhacom stožiari tak, aby na zem niekoľko
metrov pred priemyselným vozíkom dopadal
silný lúč svetla. Keď si chodec všimne tento
lúč svetla, má dostatok času náležite zareago-
vať. Bezpečnostné svetlomety sú k dispozícii
v rôznych farbách.

 NEBEZPEČENSTVO
Bez ohľadu na to, či je toto zariadenie na priemy-
selnom vozíku namontované, je vodič priemyselné-
ho vozíka povinný mať stále na pamäti prítomnosť
chodcov a ostatných vozíkov.
Vodič vozíka si totiž nemôže byť istý, či si chodci lúč
svetla včas všimnú, správne ho interpretujú a ade-
kvátne zareagujú.

 UPOZORNENIE

Vodiči priemyselných vozíkov a chodci musia
mať k dispozícii pokyny k fungovaniu bezpeč-
nostného svetlometu a jeho ochrannej funkcii.

Zostatkové nebezpečenstvá
Bezpečnostný svetlomet nedokáže vzhľadom
na funkčnosť a konštrukciu systému poskyt-
núť komplexnú ochranu ostatným účastníkom
dopravy v regálovom systéme.

Bezpečnostný svetlomet nemôže svietiť
v smere križujúcej premávky.

Zákazník si môže vybrať, aby sa bezpečnost-
ný svetlomet zapínal:
● V závislosti od smeru jazdy
● Len pri rozjazde
● Len vo vopred určených oblastiach (zóny)


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Je preto nevyhnutné, aby funkcia určená pre
dané miesta použitia bola:
● uvedená v návode na obsluhu pre príslušný

skladovací priestor
● vysvetlená pracovníkom skladu a
● aby zamestnanci skladu boli informovaní o

tom, že musia dodržiavať pokyny uvedené
v návode na obsluhu

Zapnutie a vypnutie
Bezpečnostný svetlomet sa zapne po zapnutí
spínacej skrinky priemyselného vozíka.

Keď sa priemyselný vozík vypne pomocou
spínacej skrinky, bezpečnostný svetlomet
zhasne.

 UPOZORNENIE

K dispozícii je možnosť zapnúť alebo vypnúť
bezpečnostný svetlomet iba v určitých priesto-
roch skladu alebo počas špecifických pracov-
ných procesov. Opis týchto špecifických prípa-
dov nájdete v objednávke.

Bezpečnosť

 UPOZORNENIE

Bezpečnostný svetlomet disponuje extrémne
výkonnými svetlami LED. Krátky pohľad pria-
mo do lúča svetla nepredstavuje zdraviu ško-
dlivé nebezpečenstvo, je však v dôsledku do-
časného oslepenia nepríjemný. Dlhotrvajúce-
mu pohľadu do lúča svetla je však nevyhnutné
predchádzať.

Údržba
Pred začiatkom práce je vodič povinný skon-
trolovať, či je vzdialenosť medzi lúčom svetla
a vozíkom správna.

Ak je sklo bezpečnostného svetlometu zneči-
stené, vyčistite ho. Okrem týchto opatrení si
bezpečnostný svetlomet nevyžaduje žiadnu
údržbu.
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Miesto pripojenia a dodatočná montáž
Pripevnite bezpečnostný svetlomet na čo naj-
vyššiu časť priemyselného vozíka pomocou
dodaného montážneho materiálu. Počas mon-
táže sa uistite, že bezpečnostný svetlomet ne-
presahuje okraje vozíka. Keďže je bezpeč-
nostný svetlomet možné upevniť na priemy-
selné vozíky rôznymi spôsobmi, nie je možné
poskytnúť presné špecifikácie týkajúce sa ide-
álneho miesta upevnenia. Zdvihnutie nákladu
alebo kabíny vodiča môže spôsobiť dočasné
zakrytie bezpečnostného svetlometu. Starost-
livý výber umiestnenia nástavca môže tento
problém znížiť na minimum. Dodané podpery
je potrebné použiť vždy, keď je to možné.

Pomocou naklápacej montážnej podpery je
potrebné nastaviť bezpečnostný svetlomet
tak, aby lúč svetla dopadal na zem približne
4 m pred alebo za priemyselným vozíkom. Pri
nastavovaní bezpečnostného svetlometu je
potrebné brať do úvahy predný okraj priemy-
selného vozíka alebo nákladu. Výber miesta
nástavca vo vrchnej časti vozíka maximalizuje
uhol náklonu bezpečnostného svetlometu
a zabezpečuje, aby chodcov a vozidlá prichá-
dzajúce v protismere oslepoval rozptyl svetla
v čo najmenšej možnej miere.

Technické údaje

Prevádzkové napätie 12 – 100 V
Spotreba energie 5 W
Odoberaný prúd 0,2 A pri 24 V

Životnosť >20 000 hodín

Trieda ochrany IP68 – IP69K

Prevádzková teplota -40 °C – +85 °C

Akustický alarm
Akustické alarmy sa môžu spustiť automatic-
ky, ak hrozí, že počas pracovného postupu


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s regálmi dôjde k nebezpečnej situácii. Zabez-
pečí sa tak, že ostatní ľudia budú o priemysel-
nom vozíku informovaní a budú môcť včas
reagovať.

Keďže pracovné postupy sa môžu v každom
skladovacom priestore líšiť, aj potreba aku-
stických signálov sa môže odlišovať. Z tohto
dôvodu sa akustické signály konfigurujú podľa
špecifikácií zákazníka.

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Keď si zamestnanci zvyknú na určité akustické sig-
nály, budú sa na ne čoraz viac spoliehať. Preto sa
akustické signály považujú za súčasť bezpečnost-
ných systémov a musia byť vždy funkčné. Pozrite si
kapitolu "Kontrolný zoznam pred začiatkom používa-
nia".

Antistatická verzia
Na zabránenie alebo minimalizáciu vzniku sta-
tického náboja v priemyselnom vozíku je mož-
né nainštalovať rôzne komponenty. Zákazník
musí zabezpečiť, aby podlahová krytina alebo
regál umožňovali vybitie elektrického náboja.

Zahŕňa to:
● Elektricky vodivé vodiace rolne pre mecha-

nické vedenie
● Elektricky vodivé prvky indukčného navá-

dzania (reťaze, kefy)
● Elektricky vodivé nákladové kolesá

 POZOR
Riziko poškodenia majetku, strata funkcie
Pri výmene prvkov za rozptyľujúci statický náboj pou-
žívajte iba prvky, ktoré sú elektricky vodivé. Odporú-
čame používať originálne diely.

Počas každej údržby skontrolujte stav a funkčnosť
príslušných prvkov.
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Ochranný plech na ozubenom
hrebeni
Keď sa tovar prepravuje vo vreciach, často
prečnieva z vonkajšej hrany palety alebo nosi-
ča nákladu.

Hrozí preto nebezpečenstvo poškodenia tých-
to vriec ostrými hranami ozubeného hrebeňa,
napr. pri vysunutí bočného posuvu do strán.
V dôsledku toho môže dôjsť k strate alebo zni-
čeniu tovaru.

Ochranné plechy na ozubenom hrebeni mini-
malizujú toto nebezpečenstvo tak, že zakryjú
jeho ostré hrany v hornej a dolnej časti.

Teleskopický stôl

Vysvetlenie

 UPOZORNENIE

Aby bolo zabezpečené správne použitie, je
potrebné dodržiavať informácie uvedené v do-
kumentácii výrobcu.

Jednotku stola tvoria dve teleskopické ramená
prepojené mechanickou spojkou, a prípadne
tretia vidlica, ktorá je pripojená prostredníc-
tvom univerzálneho hnacieho hriadeľa a elek-
tromagnetickej kotúčovej spojky.

Každá vidlica pozostáva z horného stola, pro-
stredného stola a spodného stola, ako aj hna-
cej prevodovky.

Výsuvné profily stola majú šírku 180 mm a vý-
šku iba 60 mm (horná a prostredná časť). Po-
hon horného a prostredného profilu je zabez-
pečovaný prostredníctvom reťazového systé-
mu.

Teleskopický stôl sa vyznačuje vysokou stabi-
litou vďaka bezúdržbovému systému, veľmi
veľkým vodiacim valčekom a bočným káblo-
vým vodiacim lištám. Horný stôl je spriahnutý
s prostredným 2 reťazami.


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Teleskopický stôl predstavuje precíznu súčasť
stroja. Je preto potrebné dodržiavať nasledu-
júce pokyny:
● Nevystavujte extrémnym atmosférickým

podmienkam
● V nestálom a veľmi vlhkom prostredí sa in-

tervaly kontrol a údržby skracujú
● Nevystavujte pôsobeniu priečnych síl, napr.

posúvaním nákladu v priečnom a po-
zdĺžnom smere pri vysunutých profiloch vi-
dlíc.

Údržba teleskopického stola

 UPOZORNENIE

Pre zabezpečenie správnej údržby teleskopic-
kého stola je potrebné dodržiavať pokyny uve-
dené v dokumentácii výrobcu.

Iné nástavce
Namiesto otočno-posuvnej vidlice sa môžu
dodať aj iné nástavce*.

Patria sem:
● Teleskopické stoly
● Prístupné palety
● Plošiny na zoraďovanie objednávok
● Prispôsobené konštrukcie

 NEBEZPEČENSTVO
Zníženie bezpečnosti prevádzky, nebezpečenstvo
pre obsluhu
Iné ako výrobcom dodané nástavce, povolené sú len
nástavce, ktoré otestoval a dodal výrobca. Neopráv-
nené úpravy sú zakázané. Pozrite si tiež kapitolu
"Úpravy na priemyselných vozíkoch".

Rovnako ako pri priemyselnom vozíku, aj v prípade
nástavcov je potrebné vykonávať pravidelnú údržbu
a raz ročne ich musí skontrolovať špecialista.

Iné nástavce sa líšia od štandardnej verzie
spôsobom prevádzky, ako aj druhom nebez-
pečenstva, ak sa nedodržia bezpečnostné in-
formácie. Preto je dôležité, aby sa obsluha
oboznámila s pokynmi pre daný namontovaný
nástavec, a aby ich dodržiavala.
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Taktiež sa môžu na tieto nástavce vzťahovať
dodatočné pokyny na prevádzku a údržbu od
našich dodávateľov.

* Voliteľné

Vozíky pre použitie v chladia-
renských priestoroch
Vozíky určené pre použitie v chladiarenských
priestoroch disponujú rozsiahlym vybavením,
ktoré zabezpečuje ich plnú funkčnosť aj pri
nízkych teplotách (-30 °C). Pri obsluhe týchto
vozíkov je potrebné dodržiavať osobitné poky-
ny, ktoré nie sú súčasťou tohto návodu na ob-
sluhu. Vozíky určené pre použitie v chladia-
renských priestoroch sú označené vedľa uve-
deným symbolom.

 POZOR
Zľadovatené podlahy
Zľadovatené podlahy majú veľmi negatívny vplyv na
účinok riadenia a brzdenia. V extrémnych prípadoch
môže dôjsť k úplnej strate účinnosti riadenia a brzde-
nia. Vždy preto udržujte uličky bez námrazy.

Systém pripevnenia prídav-
ných komponentov
Kabína vodiča môže byť vybavená systémom
pozostávajúcim z tyčí a podporných konzol,
ktoré slúžia na pripevnenie prídavných kom-
ponentov.

Príklady prídavných komponentov:
● Podložka na písanie s držiakom na papier

(1)
● Odkladací priestor na ručnú čítačku čiaro-

vých kódov (2)
● Podporná konzola na dátový terminál
● Podporná konzola na tlačiareň
● Podporné konzoly na nosiče malých nákla-

dov




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 POZOR
Nebezpečenstvo nehody v dôsledku zaseknutia nož-
ného spínača (pracovná brzda).
Ak je váš priemyselný vozík vybavený pomocným vy-
bavením na manipuláciu s nosičmi malých nákladov,
môžu sa na ňom používať len originálne kontajnery.
Iné kontajnery sa nedajú správne zaistiť a môžu
spadnúť na podlahu. V dôsledku toho môže dôjsť k
nepretržitému stlačeniu nožného pedála a priemysel-
ný vozík už nebude reagovať na tento signál brzdy.

Podporné konzoly a upínacie zariadenia musia byť
vždy v bezchybnom stave, aby sa s prídavnými kom-
ponentmi dalo počas jazdy bezpečne pracovať a aby
sa nemohli uvoľniť zo svojej polohy.

Nabíjacia stanica systému
USB
Túto nabíjaciu stanicu možno použiť na nabí-
janie dvoch spotrebičov súčasne pomocou na-
bíjacích káblov USB. Maximálny nabíjací vý-
kon na jednu zásuvku: 2 A.

 UPOZORNENIE

Chráňte pred znečistením a poškodením. Keď
sa nabíjacia stanica nepoužíva, zakryte zá-
suvky sklopným krytom.

Montážna podpera má tiež priestor na držanie
nápojov, pier a malých predmetov.


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Rozhranie pre MMS
Prídavné komponenty v kabíne vodiča vyža-
dujú galvanicky izolované zdroje napájania.
Každý zdroj napájania má samostatnú poist-
ku.

Napätím teda možno napájať tlačiareň alebo
terminály zákazníka. Montážna poloha a po-
čet, ako aj napájané napätie, závisia od objed-
návky.

+24 V
+ 0 V

KOLÍK 1 a KOLÍK 2
KOLÍK 3
Max. 5 A

+12 V alebo +24 V
+ 0 V

KOLÍK 1
KOLÍK 2
Max. 5 A


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Kabína pre dve osoby
Ak je kabína vodiča tak vybavená, môžu sa
v nej nachádzať dve osoby súčasne počas
bežnej prevádzky. Doplnkové vybavenie zvy-
čajne zahŕňa:
● Spínaciu skrinku, ktorá umožňuje prepína-

nie režimu prevádzky medzi jednou osobou
a dvoma osobami.

● Rukoväti
● Doplnkové nožné spínače
● Ochranu pred kontaktom so zdvíhacím sto-

žiarom
● Ochranu proti vykláňaniu
● Nainštalované môžu byť aj ďalšie bezpeč-

nostné prvky, v závislosti od vykonávaných
úloh.

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Do nainštalovaných bezpečnostných vybavení je za-
kázané akýmkoľvek spôsobom zasahovať. Ak je
bezpečnostné vybavenie chybné alebo je narušená
jeho funkčnosť, je zakázané obsluhovať vozík v reži-
me s jazdiacou obsluhou, až kým nebude porucha
odstránená odborným technikom.

 UPOZORNENIE

Ak je vozík určený a vybavený na bežnú pre-
vádzku s dvoma osobami (obsluha a spolujaz-
dec), v kabíne vodiča musia byť nainštalované
taktiež dva zlaňovacie systémy.

Obsluha a spolujazdec
Rozmery kabíny pre obsluhu v našich priemy-
selných vozíkoch sú stanovené v súlade
s normou DIN EN ISO 3411. Na jej základe sú
skonštruované na obsluhu mužským aj žen-
ským personálom. Podľa tejto normy sú urče-
né aj rozsahy pre predpísanú hmotnosť a roz-
mery tela obsluhy. Norma EN ISO 3411 špeci-
fikuje 114,1 kg pre maximálnu telesnú hmot-
nosť veľkej obsluhy.
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 POZOR
Zníženie nosnosti. Negatívny vplyv na stabilitu.
Ak skutočná hmotnosť obsluhy a spolujazdca dohro-
mady presiahne 114,1 kg, maximálna hmotnosť ná-
kladu sa musí znížiť o rozdiel v porovnaní s informá-
ciami na záťažovom diagrame.

Príklad

Skutočná telesná hmotnosť obsluhy je 130 kg. Sku-
točná telesná hmotnosť spolujazdca je tiež 130 kg.
Spolu to predstavuje 260 kg. V takom prípade sa
maximálna hmotnosť nákladu musí znížiť približne
o 146 kg v porovnaní s informáciami na záťažovom
diagrame.

Spínacia skrinka

 POZOR
Nebezpečenstvo nehody
Obsluha vozíka je zodpovedná zaistiť, aby bol tento
spínač pri obsluhe vozíka s dvoma osobami skutoč-
ne prepnutý do príslušnej polohy. Vybavenie opísané
nižšie sa neaktivuje, kým sa nevykoná postup pre-
pnutia. Obsluha vozíka musí poučiť spolujazdca
o správnej obsluhe doplnkového vybavenia a o bez-
pečnom správaní sa počas jazdy. Ak spolujazdec ne-
dodržiava tieto pokyny, nesmie byť prevážaný.

Spínač na prepínanie režimu prevádzky medzi
jednou osobou a dvoma osobami je namonto-
vaný v zadnej stene kabíny nad sedadlom vo-
diča. Na vyobrazení je spínacia skrinka (1)
prepnutá do režimu prevádzky s jednou oso-
bou (2).


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Rukoväti
K dispozícii sú dve rukoväti (3), ktorých sa
spolujazdec môže po celý čas pridržiavať obo-
ma rukami a udržiavať tak telo v bezpečnej
polohe. Na účel kontroly musí spolujazdec vž-
dy aktivovať obe tlačidlá (4). Až potom sa akti-
vujú funkcie vozíka. Ak spolujazdec počas jaz-
dy alebo pohybu hydrauliky uvoľní niektoré
z týchto tlačidiel, príslušná funkcia sa automa-
ticky zastaví.


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Nožný spínač
Jeden alebo dva doplnkové nožné spínače (5)
nútia spolujazdca zaujať bezpečnú polohu. Ak
spolujazdec počas jazdy uvoľní niektorý z nož-
ných spínačov, vozík sa okamžite zastaví.

Ďalšie vybavenie
V závislosti od konštrukcie zdvíhacieho stožia-
ra a rozmerov kabíny je možné nainštalovať
ochranu pred náhodným kontaktom so zdviho-
vým valcom, ktorý sa nachádza za kabínou.

Potrebná môže byť aj postranná ochrana proti
vykloneniu smerom k regálu. Tento ochranný
systém môže byť nainštalovaný na závorách a
pri otváraní závor sa bude pohybovať spolu
s nimi.

Bezpečnosť
Systém snímačov kabíny pre dve osoby je
monitorovaný elektronicky. Zabráni sa tým
chybám pri obsluhe a zistí akékoľvek poško-
denie.

Displej 813

Príčina
● Nesprávna postupnosť pri spínaní. Keď bo-

la spínacia skrinka nastavená na režim
s jazdiacou obsluhou, jeden z otváracích
spínačov už bol aktivovaný (manipulácia so
spínačom alebo porucha spínača)

● Jeden z nožných spínačov bol aktivovaný
dlhšie ako 5 sekúnd pred aktiváciou druhé-
ho nožného spínača

● Jeden z otváracích spínačov bol aktivovaný
dlhšie ako 5 sekúnd pred aktiváciou druhé-
ho spínača

Prejav
● Zdvíhanie a spúšťanie hlavného zdvihu je

zablokované. Aktivácia nie je možná
● Zdvíhanie a spúšťanie prídavného zdvihu je

zablokované. Aktivácia nie je možná
● Jazda je deaktivovaná. Aktivácia nie je

možná

Náprava

Uvoľnite všetky spínače a aktivujte ich
v správnom poradí.


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Ak sa tým neobnoví správna funkčnosť a chy-
bové hlásenie zmizne, obráťte sa na autorizo-
vané servisné stredisko.

Pracovné plošiny
Používanie pracovných plošín spolu s priemy-
selnými vozíkmi sa riadi národnými predpismi.

Vždy dodržiavajte príslušné zákony. Pracovné
plošiny možno používať len v medziach záko-
nov platných v krajine použitia. Použitie pra-
covných plošín najskôr konzultujte s príslušný-
mi miestnymi regulačnými orgánmi.

 VAROVANIE
Vysoké nebezpečenstvo nehody
Pri zdvíhaní alebo preprave nesmú na vidliciach ni-
kdy stáť žiadne osoby!

Používajte iba pracovné plošiny dodané výrobcom
alebo schválené pracovné plošiny iných výrobcov.

Ak je priemyselný vozík vybavený pracovnou
plošinou z výroby, k tejto špeciálnej verzii sú
priložené dodatočné informácie týkajúce sa
návodu na obsluhu. Poskytujú podrobné bez-
pečnostné informácie.


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